tehnot=ka hitps:/itehnoteka.rs

Uputstvo za montazu

BOSCH ugradna kombinovana ploca PBY6C5B620

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/bosch-ugradna-kombinovana-ploca-pby6c5b620-akcija-cena/



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/bosch-ugradna-kombinovana-ploca-pby6c5b62o-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf

PBHHKOBOACTBO 32 MOHTAM .uveeurererrurermsreressnrassnrasassssassnsasnnsnsnns 3

Naputak 0 montazi ..........cccceeevvccccmmmmmmnnrncssssssssssseee s eeesnnnes 14
YNaTCTBO 3@ MOHTAM@ ...cvvrrrrrrnnnnmmnnnnssssssssssssnnmmmnnnnnnnsssssssnnss 24
Navodila za moNtazo .........ccccceccvcrmmmmmmrrr s 34
Udhézim pér montim ... 44
putstvo o postavijanju ......cccccmeeemeeeeniniinin s 54

[a30B rotBapcku nnoT
Polje za kuhanje na plin
Mnoya 3a rotBerse Ha rac
Plinsko kuhalisce

Zona pér zierje me gaz
Polje za kuvanje na gas

01
030394






PbKOBOACTBO 3a MOHTaMX

YKA3aHUA 32 BEBOMACHOCT ....cvreerermrmrersrasssssasesssesasssssssesssasasasass 3
[ T=3 17 Y TeT o - L 3
MOAroTOBKA HA KYXHEHCKATA MEBET ......cucureeeerereresesmsesssassnanananaens 4
MOHFAT HA YPOAA. .. uerurrrarrsanssmnssansssnssssssssssssssssssssssssssssssssnssssssssnsssans 4
MHCTANMPAHE HA YPEAA «..veenviereeieiteete ettt 5
JeMOHTaX Ha rOTBAPCKUA MIOT .cueeversemssnsssnsssnsssnsssssssnsssnsssnsssnssans 5
MoHTax, cBbp3BaHe Ha ra3ta U eNeKTpU4ecKoTo 3axpaHsaHe .. 5
[[Q30BO CBBP3BAHE ..eeeueeeeeeeiiiieeeaiieeeeeseeeeeesnneeeeessneeeessnnneeeeeenseneeenas 5
[MoBpeau B rasosara MHCTaNaUMA / MUPU3MA HA T3 ......ceeeerueeerneennns 6
ENEeKTPUUEKO NMPUCHEANHABAHE. ... ..ceeeeeeeieeeeiieeeeeaieeeeeenneeeeeeneeeeeenas 6
BrAOBE NPUCHEANHABAHE. ......covieerimerssssrsssnsssmssssnsassssssasnssasansasanes 6
Cebp3BaHe 3a NPUPOAEH a3 (NG)......ccceeiieriieieiee e 6
KOHeKTOp 3a BTEUYHEH a3 (MPONaH-OYTaH)........cceveeeeeneereesieeeeeneenens 7
MNpeHacTPONBAHE 3a APYT BUM TA3....cccemrermrrsmrssmrssmsssmsssssssssssssssssnns 8
MpeanucaHuaA, KOUTO TPABBA @ CE CMABBAT ....cvevevereererieeenereeeenens 8
MpeHacTpoitBaHe 3a paboTa Ha APYF BUA FA3 .cc.cevrveeererieeenereeeeaens 8

YKa3aHuA 3a 6e3onacHoCT

MpoyeTeTe yKasaHWeTo 3a ynotpeba 3a ypeaa npeau 4a ro
MHCTanuparte 1 usnonaeare.

MniocTpaunnTte B ToBa PbKOBOACTBO CNY)KAT KaTo HarneaHu
npuMepHu.

I'Ipoussonmenm ce ocso6omnaBa OT BCAKaKBa OTTOBOPHOCT,
aKo pa3nope.q6|4Te Ha HacToAwuMUA HapBbYHUK He ce cna3Bart.

BcHuKKM AerMHOCTH NO UHCTanauuATa, perynupaHeTo U
I'IPEHaCTpoﬁBaHETO Ha apyr sua ra3 TpFl6Ba Aa e u3BbpLuBart ot
oTopu3npaH cneunanucTt U npu C'meonaBaHe'ro Ha CbOTBETHO
nNpUNoOXuMUTe npasuna U 3aKOHOBH pa3nope.u6|4, KaKTO U
npeanMcaHUATa Ha JIOKaJIHUTE eJIEKTPO- U I'a3OCH36ﬂI4TeIIM.

3a perMHOCTM NO NpeHacTpoMBaHe Ha ApYr BUA ra3 HUe
npenopbyYBame fia e CBbpPMeETEe C LeHTbpa 3a o6cnyBaHe Ha
KIUEHTH.

I'Ipemi U3BBbPLUBAHETO Ha BCAKAKBU AENHOCTHU U3KIOYBaNTe
nogaBaHeTO Ha eJIieKTPU4eCcTBO U ras.

Tosu ypea e npeAHasHaueH 3a nonssaHe eAMHCTBEHO B AOMALLHH
ycnosuA. 3abpaHaABa ce ynotpebara My 3a TbProBCKU UK
npodecuoHanHtu Lenu.YpeabT He Moxe a 6bhe WHCTanupaH Ha
AXTU UK KapaBaHu. apaHuuATa e 6bae BanMaHa eaAnHCTBEHO, B
cnyvait Ye 6bae M3non3BaH no npeaHasHadvexue. [

Npeau moHTaXa

Tosu ypea otroBapsa Ha knac 3 cbrnacHo DIN EN 30-1-1 3a razosu
ypeau: Ypeau 3a BrparkaaHe.

Hamupaluumte ce fo ypesa mebenu TpabBa a a oT Heropumu
matepuanu. FopHUTe Matepuany Ha MebenuTe 1 3a4bpPKaLLOTO
nenuno TpAdBa Aa ca YCTOWUYMBM Ha TOMMHA.

Tosun ypea He 6uBa fa ce MOHTUPA Hal XNaAWUNHULK, NepasHu,
MWANHW MaLUMHK UK NOA0BHKM ypeau.

AKO MHCTanupare rotsapckua nioT BbpXy GpypHa, Tol TA TpAdea Aa
pasnonara ¢ NpuHyAWTeNHa BeHTMNAUuMA. [poBepeTe pasmepuTe Ha
¢dypHaTa BbB BalLeTo PbKOBOACTBO 38 MOHTaXK.

AKo ce nocTaBena acnvparop, ToBa TpAGBa Aa cTaBa CbrnacHo
PBKOBOACTBOTO 32 MOHTAXX M BUHArK npu cbbntoaasaqe Ha
BEPTUKANHO MUHUMANHO pascToAHue oT 650 MM 10 FOTBAPCKMUA MIOT.
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MpoBepeTe cnea CBbP3BaAHETO AaNW NIOKANIHUTE U3UCKBAHUA (BUA U
HanAraHe Ha rasra) U HacTPOWKWTE Ha ypeJa ca CbBMECTUMM EAHHU C
Apyru. YCnoBKATa 3a HACTPOMKa Ha ypeJa Le OTKpUETe BbpXy
eTuKeTa unu Tabenkara ¢ AaHHM.

Tesan ykasaHuA ca BanuaHU camo Korato 0603HauEHWETO Ha
cboTBETHAaTa CTpaHa e HanuuHo BbpXy ypeaa. Korato
0603HaYeHNETO Ha CTpaHaTa ro HAmMa BbpXy ypeaa, TpAbsa aa ce
13ron3Ba PbKOBOACTBOTO 32 MHCTaNaumMA, KOETo CbAbpIKa
Heo6X0AMMMUTE AaHHU 3a NpeHacTpolBaHe Ha ypeaa KbM
perynauuuTe 3a BK/OUBaHe Ha ypeaa B CbOTBETHaTa cTpaHa.

To3n ypea MOXe [ia ce MOHTUpa Camo Ha JocTaTbyHo AoBpe
npoBeTpeHOo MACTO N B CbOTBETCTBUE C BaNMAHUTE 3a
npoBEeTPEeHUEeTO pasnopeadbu u AMpeKTMBU. YpeabT He 6vBa Aa ce
CBBbp3Ba KbM KOMWH unu abcopbarop.

3axpaHBalwmAT kaben TpAdBa aAa e Aobpe 3aKpeneH kbMm Mebena 3a
BrpaykaaHe, 3a Ja He MOXKe [a Bfle3e B KOHTAKT C ropeLUumTe 4actu Ha
dypHaTa Unm Ha rotTBapCK1A MoT.

EJ'IeKTpVILIeCKVITe ypeau TpHéBa BWHaru Aa e sasemMAsar.

He 6bpkaitte BbTpe B ypeaa. [Mpu Hyxaa ce obageTe Ha HaLWKUA
LEHTBP 3a 0BCNy)KBaHE Ha KIUEHTH.



MoaroToBKa Ha KyXHEeHcKaTa meben

Hanpagete B pa6oTHaTa NoBbPXHOCT U3pes ¢ HeobxoanMuTe
pasmepu.

YpeasT TpAbBa Aa 6bAe NOCTaBeH W M3MON3BaH B CbOTBETCTBUE C
ZJafieHnTe pasMepu U HEeMOCPEACTBEHO BbPXY KYXHEHCKUA
nod.YpeasT He 61Ba Aa ce NoCTaBA BbPXY HAKAKBLB APYr NPeAMET.

AKO MM roTBapCKMA MOT CTaBa Ayma 3a eNEeKTPUUECKU UKW CMECEH
roTBapCKM NNOT (ra3 v enekTpuYecTso) U OTAONY He ce Hamupa
¢dypHa, Torasa nocTaBeTe MEXXAMHHO AbHO OT Hesanaaum Marepuan
(Hanp. meTan unu wnepnnat) 10 MM NoA ABLHOTO HA FOTBAPCKUA
nnot. Taka ce npeaoTBpaTABa AOCTHM 0 A0SHATA YacT Ha
roTBapcKuA NaoT. AKO Npu roTBapCKuA MOT CTaBa BbNPOC 3a rasos
roTBapCKM NMnoT, Toraea ce NpenopbyBa MEXANMHHOTO AbHO Ja ce
MOCTaBM Ha CbLUOTO Pa3CTOAHKE OT rOTBAPCKMUA MIOT.

Mpv paboTHU NOBBPXHOCTH OT AbPBO 06paboTeTe NOBBLPXHOCTUTE HA
paspesuTe CbC CreunasnHo Nenuno, 3a Aa r1 npeanasuTe oT Bnara.

MoHraTt Ha ypepaa

YkasaHue: N3nonssaiTe npeanasHu pbKaBUUKM 38 MOHTa)XKa Ha
rotBapcKuA nNnor.

Caanerte CKapute, APpbXXKUTE, KanauuTte U raBuTe Ha ropenkuTe.

650 1
450
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min 600 mm

JleMOHTaX Ha roOTBapCKHUA NNoT

M3kniouete ypeaa OoT eNneKTpu4yeCKOoTO U ra3oBOTO 3aXpaHBaHe.

3aBwitTe ckobuUTe U cnesBaiTe CTbIKUTE 32 MOHTaXK B oépaTeH pea.

MoHTaM, CBbp3BaHe Ha rasta U eJIeKTPUHEeCKOTO 3aXxpaHBaHe

Fa3oBo cBbp3BaHe

MHcTanaumaTta TpadBa Aa ce M3BbpLUBA CAMO OT KBanuduumpaH
cneuvanucT, pecn. oT yTbHOMOLLEH OT NPoU3BOANUTENA 0BCNyXBaLL
TEXHWK CbINacHO yKasaHuATa JadeHu B pasaena "PbKoBoACTBO 3a
MOHTax".

3a ynbnHOMOLLeHUA KBanMgUUMpaH creLranucT, pecr. LeHTbpa
3a 06cnymBaHe Ha KITMeHTH

BHumaHue!

JaHHuTe ¢ HacTporKuTe Ha ypeaa ce Hamupar BbpXy Tunosarta
Tabenka Ha rbpba Ha ypeaa. BuabT Ha rasra, 3a KOATo padpuuHo e
HacTpoeH ypeaa, e 03HayeH cbe 38e3aa ().

Korato cumBONBT Che 3Be34a ce Hamupa Ao Haanuca NG, ypeasT e
HaCTpOeH Ha NpupodeH ras, a npu LPG Ha BTeYHeH ras.

BHumaHue!

[Mpeav cBbp3BaHe Ha ypeaa NpoBepeTe Aanu CbBNajar ycnoBuATa
Ha MACTO (BWUA U HanAraHe Ha rasta) U HacTpoWKMTe Ha ypeAaa. AKo
NpOMAHa No HACTPOWKUTE Ha ypeaa e HeobxoanMma, To TA TpAbBa Aa
Ce M3BBPLUM C NOMOLLTA Ha yKa3aHWATa B "PbKOBOACTBOTO 3a
MOHTaX".

BHumaHue!

Tosu ypea He e cBbp3aH KbM MHCTanauma 3a u3BexxaaHe Ha
oTpabdoTeHu rasose. Toi TpAbGBa Aa 6bAe CBBP3aH U nycHar B
eKcnnoarauua B CbOTBETCTBUE C U3UCKBaHMATA 3a MHCTanaumaA. He
npuchbeanHABaKiTe ypeaa KbM 3a U3BeXaaHe Ha oTpaboTeHu rasose.
BcuukM npeanucanua 3a BeHTUnauma Tpabea aa 6baar cnassaHm.

BHumaHue!

MpucbeanHABaHETO Ha rasta TpAbGBa Aa ce HanpaBu Ypes TBbpA,
HEMNOABUXXEH KOHEKTOP (razonpoBOoA) UK Ype3 MapKyy CbC 3aluuTa.
BHumaHue!

Mpu M3Non3BaHETO HA MapKyy CbC 3aLLKUTa HENPEMEHHO BHUMaBamTe
TOW Aa He 6bAe NpuLLMnaH unu cnneckaH. MapkyusT He 6uBa aa
B/I3a B KOHTAKT C ropeLUy NoBBbPXHOCTMH.

BHumaHue!

[as3oBoTO CBbp3BaHe TpﬂéBa Aa Mma necHo A0CTbMNHO cnnpartenHo
ancnocoéneHMe.

YKkasaHua 3a 6esonacHocT
HomMuHanHoTo paBoTHO HanAraHe Ha ypeaa Bb3nuaa,;

3a npupoaeH ras (G20) Ha 20 munubapa, 3a npupoaeH ras (G25) Ha
25 munubapa, 3a LPG (G30) Ha 30 munubapa, 3a LPG (G31) Ha 37
Munubapa. YpeasT TpAGBa Aa ce M3non3Ba Npu Te3u CTOMHOCTH Ha
HanAraHe. Bcuuku faHHW BbpXy TabenkaTta ¢ JaHHM Ha BaluuA ypesa
Ce OTHACAT A0 Te3W CTOMHOCTU Ha HanAraHe. MNpov3BOAUTENAT HE €
OTFOBOPEH 3a pesynTaTute, MOLLHOCTTAa UK APYT PUCK, KOWTO ce
ABABa pe3ynTar oT paboTata Ha ypeaa npy OTKNOHABALLM ce
CTOMHOCTM.

A AKO HanAraHeToO Ha rasta BbB BallaTa
rasopasnpepaenuresnHa mpexa!

3a npupoaeH ras (G20) e no-BucoKo oT 25 munubdapa, 3a NPUPOAEH
ras (G25) e no-sucoko ot 30 munubapa, 3a LPG (G30) e no-Bucoko
ot 36 munubapa, 3a LPG (G31) e no-Bucoko ot 45 munubapa, To Bue
TpAGBa HEMPEMEHHO /1a CBbPIKETE Ypeaa Cv C NOAXOAALL perynarop
3a ras nopaau cbobpaxxeHua 3a curypHoct. CBbp3BaHeTo,
noAApBbXKKa M HAacTpoiKata Ha perynatopa 3a ras TpAabsa Aa ce
M3BbPLUBAT OT OTOPU3NPAH MHCTaNaLMOHEH TEXHUK. AKO He BU €
M3BECTHO HaNAraHeTo Ha rasta BbB Ballarta rasopasnpeaenurenHa
Mpexa, ocBeAAOMeTe Ce Mpw JIOKANHWA oneparop Ha
pasnpenenutenHata Mpexa.



I'Iospe.qvl B rasoBaTta UHCTanauua / MUpPHU3Ma Ha
ras

AKo yceTuTe MMpU3aMa Ha ras unu sabenexxute nospeau B rasoBarta
MHcTanauus, Bue Tpabea:

A NOBEAEHUE NMPU MUPU3MA HA IA3!

M3TUyalLmMAT raz MoXke Aa AoBeAe A0 eKCNNo3uA.
AKo ce 3abenemar MUpHU3Ma Ha ras uiauv noepenu no rasosarta
UHCTanauuAa:

BeaHara cnpete noaasaHeTo Ha ras unv 3aTBopeTe BEHTUNA Ha
rasosara ByTunka.

BepaHara 3aracete oTKpuTUTE NAAMBbLM W LUrapu.

He nunaiTe KntoyoBeTe Ha OCBETIIEHUETO U Ha ypeaute, He naTternanTe
Lencesnu oT KoHTakTuTe. He nsnonasainte cTauuMoHapeH nnum MobuneH
TenedoH B KbLUara.

OtBopeTe npo3opunTe U JoOpe NpoBeTpeTe NOMEeLLEHUETO.

Ob6ageTe ce Ha LeHTbpa 3a 00CNy)KBaHE Ha KIMEHTH UK Ha
rasocHa®AABaLLOTO APYXKECTBO.

EneKTpMLIeKO npucereauHABaHe
BHumaHue!

B3bioykeTe MOHTaXKa Ha ypeJa Ha LeHTbpa 3a 06cny)BaHe Ha
KNMEHTU. 3a CBbP3BaHETO Ha ypesa e Heobxoaum npeanasuten 16
A. YpeabT e KOHCTpyMpaH 3a paboTa cbe 3axpaHBaHe 220-240 V.

AKO HanpeXXeHWeTo Ha eneKkTpuYeckna Tok naaHe noa 180V,
eneKTpuyeckara cuctemMa 3a 3anansaHe He GyHKLMOHMpPA.

AKo ypeabT ce NpucbeanHU HenpaBUIHO, NPU Bb3HUKBaHE Ha
nospeaun rapaHuuATa otnaaa.

AKO MpeXoBHAT kaben ce nospeau, Ton TpAGBA Aa Ce CMEHM OT
NPOW3BOANUTENA, OT HeroBata KiMeHTCKa cny)6a unu ot Apyro
KBanuduumpaHo nuue.

3a ueHTbpa 3a obcnymBaHe Ha KNUEHTH

BHumaHue!

EnekTpuyeckoTto cBbp3BaHe MOXe Aa Ce M3BbpLUIBA CaMo OT
ONPaBOMOLLEH LieHTbP 3a 06cnyXBaHe Ha KnueHTH. Cnassaiite
yKasaH1ATa Ha CbOTBETHWA JOCTaBYMK Ha ENEKTPUYECKa eHeprua.

BHumaHue!

Vpe.u‘bT TpHéBa na 6bae NnpucbeanHEH B CbOTBETCTBUE C JaHHUTE OT
naeHTMPuMKaumoHHarTa Tabenka.

Bupose npucoeauHABaHe

Tesu ykasaHuA BaXkaT camo 3a UHCTanMpaHe Ha ypeaa B CTpaHH,
KOWTO ca yKasaHu Ha uaeHTUdUKauMoHHaTa Tabenka.

YKasaHue: AKo ypeabT 6blie MOHTUPaH, NPUCEAUHEH U MON3BaH B
CTpaHa, KOATO He e yKasaHa Ha naeHTUdHKaLMoHHaTa TaberKa,
TpAbBa Aa 6bAae U3Non3BaHO PbKOBOACTBO 3a MHCTaNaUMA U MOHTAaXK,
B KOETO Ce CbAbP)KAT AaHHWUTE 3a BaNMAHUTE YCIIOBUA Ha
npuchbeavHABaHe B CbOTBETHATa CTpaHa.

[a3oBOTO CcBbp3BaHe TpﬂéBa [a e TaKa pasnoslioxXeHo, 4e
cnupartesiHMAT KpaH Aa € 0CThNEeH.

BHumaHue!

MperkoBOTO HanperkeHue TpABBa Aa OTroBapA Ha HaNpPEeXeHUETo
BbPXY eTUKEeTa Unu Tabenkarta ¢ AaHHM.

BHumaHue!

BkntousaiTe ypena caMmo KbM TOUKa Ha €IEKTPUYECKO
npucbeanHABaHe, CbOTBETCTBALLA Ha U3UCKBAHUATA. KOHTaKTBLT
TpABBa Aa e NecHo AOCTHLMEH, 3a a MOXe YpeAbT Npy
HEOBXO0AMMOCT Aa Ce U3KIIHOUM OT ENEKTPUYECKATa Mpexa.
BHumaHue!

Tpﬂésa Ja ce OCUrypu Hann4ymeTo Ha MHOronoJ1toCeH nNpeKbCeBay.

BHumaHue!
HuKora He n3nonsgaiTe yAbMKATENHU KABENU UK PasKIoHUTESN.

BHumaHue!

02 C'bO6pa)'KeHVIF| 3a 6esonacHoCT CBbp3BaHETO Ha TO3U ypea e
paspelleHo caMo KbM 3a3eMeHa NpucbeanHUTenHa Bepura. Ako
TOYKarta Ha CBbp3BaHe Ha 3allNTHUA NMPOBOAHUK HE CbOTBETCTBA Ha
npeanncaHnATa, He € OCUrypeHa salluuta oT onacHoCTuTe oT
€J/IeKTPUYECKHMA TOK.

BHumaHue!

3a cBbp3BaHe Ha ypesa TpAbsa Aa 6bae usnonssaH kaben ot Tna H
05 W-F unu ananormyeH.

Cebp3sBaHe 3a Mogenu cbe 3axpaHsaly Kaben 6es wencen
(onuun):
BHumaHue!

O6opyasaHuTe ¢ TpUnontocHU Kabenu ypeau Tpadea Aa ca
3a3eMEHMU.

CBbp)KeTe NPOBOAHULMTE CbC 3axpaHBaluma kaben cbrnacHo
CNeHOTO LBETOBO KoAMUpaHe:

3eneHo / Xbnto 3asemaABare @

CuHbO HeyTtpanHo

Kapnaso daza

AKo 3axpaHBaLUMAT kaben TpAbBa Aa ce cMeHA: CBbp)KeTe Kabena
CbINacHO eneKkTpuyecKkara cxemMa KbM ypeaa.

Cebp3BaHe 3a npupoaeH ras (NG)

Ako ce usnonaea npupoaeH ras (NG), cBbpaBaHeTo 3a rasta TpAdsa
[la ce M3roTBM Ypes rasosa Tpbba 1nu npeanaseH MapKyy 3a ras ¢
BMHTOBM CBBbP3BaHWA OT ABaTta Kpas.

MbxHeTe TpbOaTa 3a ras UM NpeanasHUA MapKyy 3a ras (C Koy 24)
¥ C HOBO YNITbTHEHWE B CBbp3BaLlarta ornopa 1 3aterHete Aobpe.

Cnepn Kato e M3roTBEHO CBbpP3BaHe, U3BBbPLLETE NPOBEPKA 3a
TeuoBe. Bx. rnasa “lNpoBepka 3a Teuose".



YKasaHue: 3a cBbp3BaHe Ha ypeaa u3nonssanite AMHAMOMETPUYEH KOHeKTOp 3a BTeYyHeH ras (nponaH-syTaH)
KoYy
BHumaHue!

CnasBaiTe NoKanHUTE HACOKM.

Ako ce n3nonsea BTe4HeH ras (LPG), cBbpaBaHeTo Ha rasra Tpabsa
[la ce U3BBPLLM Upe3 MapKyY 3a ras unmn GUKCMpaHo CBbp3BaHe.

BaxkHo Npu n3nNon3BaHeTo Ha MapKyY 3a ras:

Tpabsa Aa ce u3nonasa NpeanaseH Mapkyy 3a ras unu
nnacTMacoB MapKyd (AMametsbp 8 Mm).

Tov TpAGBa Aa ce 3aKpenu ¢ NO3BOSIEHO MOHTaXKHO
npucnocobieHve (Hanp. ckoba 3a MapKyy) KbM KOHEKTOpa 3a
rasra.

MapkyubT TpAGBa Aa 6bAe KbC U HAMBHO HEMPOMNYCKIMB.

ObmxuHata Ha MapKyya MoXke Aa Bb3nu3a makc. Ha 1,5
M.CnasBainTe aKTyasHUTE HACOKM.

"a30BMAT Mapkyy TpA6Ba Aa ce 06HOBABA BEAHBK FOAMLLHO.
YKasaHue: AKO e HY>XHO LIMIIMHAPUYHO CBbp3BaHe, CMeHeTe

$abpryHO MOHTUPaHWUTE CKOOM C LMAMHAPHUYHM CKOOM OT KOMMeKTa MbxHeTe NpeanasHUA MapKyY 3a ras v saterHete 06pe ¢ BUHTOBO
C AOMBHUTENHU NPUHAANEXKHOCTU. CBBp3BaHe Wi ckoba.

Crnea KaTo e M3roTBEHO CBbP3BaHe, M3BBbPLLETE NPOBEPKA 3a
TeyoBe. Bxx. rnasa “lNpoBepka 3a Tevose".

[LPG:G30,G31]

Jlonycmmme BUAOBe CBbp3BaHe 3a NPpUpPOAEH ra3 no AbpaBu:

CTpaHa EN 10226 R'2 EN ISO 228 G2

(TS61-210 EN (TS EN ISO 228
10226 R'2)  Gl%)

AT  AscTpua X
BE bBenruAa X
CH Lsewuapua X
BG TepmanuA X
ES  MWcnaHua X X
FR  ®paHuuna X
GR [bpuma X
IT Utanua X X
NL  Hwuaepnanaua X
PT  TMoptyranua X X
HR  Xbparcka X
SL  Cnosenun X
XS  Cbpbua X
BG  Typuwua X X
PL  TlMonwa X X
RO  PymbHuA X X
AE  Ob6enunHenn Apabeku X
Emupcrea
ZA  HOxHa Adpuka X
HU  YHrapua X
RU  Pycwuna X

GB  AHrnua X




lNpeHacTpouBaHe 3a Apyr BuAa ras

MpeanucaHua, Kouto TpabBa Aa ce cnassat

MpeHacTpoiBaHeTo Ha ypeaa 3a paboTa Ha Apyr BUA ras e
nossoneHo aa 6bae U3BBPLUEHO CaMo OT cepTUdULMpaH
cneuuanucT B CbOTBETCTBUE C YKasaHUATa OT TOBa
PBbKOBOACTBO.

FpellKu Npy NnpUcbeAnHABaHe Ha 3aXxpaHBaHeTo U NpU
HacTPOMKUTE MoraT Aa foBeAaT A0 TeXKU NOBpPeAU Ha ypeaa.
Mpou3BOAUTENAT Ha ypeaa He NoeMa HUKaKBa OTrOBOPHOCT 3a
TaKWMBa NOBPEAH U LLETH.

Mons, cbbntoaaBaiTe TOUHO yKasaTenHUTe 3Hauu Ha
naeHtTMduKaumnoHHata Tabenka. Ako 3a ctpaHarta Bu HAma
npeaBUAEH CUMBO, NMPU NMPeHacTporKaTa ce NpUAbPIKanNTe KbM
TEXHWUYECKUTE HOPMATMBM Ha CBOATA CTpaHa.

Mpean na MoHTUpaTe ypeaa, Mons, MHPOpMUpaiTe ce 3a BUaa Ha
rasra v HanAraHeTo Ha MecTHaTa rasocHadauntenHa mpexa. MNpeau
MyCKaHeTo B eKcnioaTtauva Ha ypeaa NpoBepeTe Aaiu BCUUKK
HaCTPOWKM ca U3BBPLUEHW NPABUIIHO.

CnasBaiite MeCTHUTE W MeXXAyHapOoLHUTE pasnopeadu v
npeanucaHus.

Bcuuku aaHHM 3a cBbp3BaHe ce Hamupart BbpXy Tabenkara ¢ AaHHH
OT AonHaTa yacT Ha rbp6a Ha ypeaa.

MombnHeTe JaHHUTE B CneAHuTe Tabnuum:

MpoaykroB Homep (E- Ne ),

MpownssoacteseH Homep (FD),

MombnHeTe GpabpuyHUTE HACTPOWKM 3a BMAA Ha rasTta/HanAraHeto,
KaKTO M BannAHWTE crel NpeHacTpoMBaHETO AaHHU 3a BUAa Ha rasra/
HanAraHeto B Tabnuuara no-aony.

E - Ne FD

LlenTbp 3a 06cny)KBaHe Ha Kiu-
eHTUD

Bua Ha rasra/HanAraHe

JaHHu OT naeHTMdMUKauMoHHaTa
Tabenka

Bua Ha rasta/HanAraHe

[JaHHu cnea npeHacTporiBaHeTo
3a Apyr BuA ras

UambnHeHuTe no ypeaa MoAMpuKaLum n Buaa Ha npucbeanHABaHETo
UrpanAT BaXxHa posA No OTHOLLEeHUe Ha 6esonacHara u
CboTBeTCTBallarta Ha UBUCKBAHUATA eKcnnoarauua.

HPEHaCTpOﬁBaHe 3a pa60Ta Ha Apyr BuA ras
MpPUCBHEANHWUTENHUAT eNeMeHT 3a ras TpAdBa Aa 6bae CMEHEH.
[tosuTe Ha ropenkute TpAGBa Aa ce CMEHAT.

B cboTtBeETCTBHE C PpabpHUUHWTE HACTPOMKHM 3a rasTa BainacHute
A031 Ha KpaHOBETe Ha ropenkara TpAbsa unu Aa 6baar CMeHeHH,
unu aa 6baar 3aBuTH 40 YNop.

Ha atosnTte nMa HaHeceHn umudpu, KOUTO nokassat AnameTbpa UM.
Mo-nogpoBHa nHhopmaumna 3a NoAXoAAMTe 3a ypeaa BUAoOBe ras
1N CHOTBETCTBALLMTE UM rasoBu At03K e HamepuTe B pasaen

, TexHnyecku csovictsa - ras”.

Cnepa npeHacTponBaHeTO

Cnepn npeHacTporBaHeTo Ha ApYr BMA ras 3adb/MKUTENHO
U3MbJIHETE MPOBEPKa Ha HENpPONyCKAMBOCTTA. 3a LenTa BuKTe
pasgena ,[1poBepKa Ha HenponycKnueocTTa®.

Cnea npeHacTporBaHeTo Ha ApYr BMA ras 3adb/MKUTENHO
nposepeTe NoBeAEeHUETO NPU ropeHe. 3a Tasu Lien BMKTe pasgen
,[1paBunHO noseaeHne nNpu ropeHe”.

MombiHeTe AaHHWTe 3a rasta, 3a KOATO € NPEHACTPOEH ypeaa, U
HanAraHeTo My B Tabnuuata. 3a uenta BUXTe pasaen
,Mpeanvcanua, KouTto TpAdBa Aa ce cnassart.

BHumaHue!

Cnea npeHaccTpoiiBaHe Ha Apyr BuA ras Tpabea Aa 6bae 3aneneHa
neneHKa Ha NPeABUAEHOTO 3a LienTa MACTO Ha MAEHTUDUKALUMOHHATA
Tabenka ¢ AaHHKW 3a BuAa Ha rasta v 3sesga A CE CMA3BA
BE3YCINOBHO.

EnemeHTH 3a NpeHacTpoiKa Ha rasa

ﬂOJ’Iy Lie suauTte M306pa)+(eHVIF| Ha YyacTute, KOMTO Ca HY>XHU 3a
npomMmAHaTa Ha BUAa Ha rasra.

3a yctaHoBABaHe Ha NPaBWIHUA AWaMETbP Ha At03UTE BXK.
Tabnuuarta “TexHMYeckn aaHHu - ras".

BuHaru nsnonssavite HoBO YN bTHEHKE.

CB'bp3BaLLlaTa ornopa 3a rasta Mo)Xxe a Bapupa cnopej sMaa Ha
rasta v cneuMduyHUTE 3a AbprKaBara HACOKK.

(*) Bes Te3n yacTM He MOXXe B HUKAKBbB Cryyan Aa ce U3BbpLUK
CBbp3BaHe Ha rasra.

BannacHa gro3a

Jro3a Ha ra3oBUA KOTJIOH
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(*) YnnbTHeHne

(*) Cebp3BaLua onopa 3a npUupoaeH

~~—~
(( N— (NG: G20, G25)
TS 61-210 EN 10226 RV%
EN 10226 R1%

(*) Cebp3BaLua onopa 3a npUupoaeH
ras

S
—
TS EN ISO 228 G2
EN ISO 228 G/

(*) Cebp3Balla onopa 3a BTEeYHEH ras
% (nponaH-6yTaH: G30, G31)

KoHeKkTop




I'IpeHachoFlBaHe OT NpUpoheH ra3 Ha BTe4HeH
ra3 (nponaH-6yTaH)

AKo ypenbT e HacTpoeH oT npupoaeH ras (NG: G20, G25) Ha
BTeUHeH ras (nponaH-6ytan: G30, G31):

CmeHeTe afanTepa 3a NpUpoJeH ras B ypeaa ¢ Tpbba 3a cBbp3saHe
Ha BTEUHeH ras.

m [TbpBo pasxnabete npeanasHUA MapKyy 3a rasra Wiv rasosarta
Tpbba v rv oTaenerte ot ypeaa.
3a Tasu uen pasaenete rasosara TpbOa UM BUHTOBUA KOHEKTOP Ha
npeAnasH1A rasonpoBoA (C KoY 24) oT cBbp3BaLlara onopa 3a
rasra (3aapbTe ¢ Kntou 18). N3obparkeHue 1.
Caanerte cebp3BaLlara onopa (3aapbTe ¢ Knto4 13) oT BUHTOBUA
HaKpaiHWK 3a rasta Ha ypeaa (c Kntou 24). U3obpaxerue 2.

AKO ce W3Mnon3Ba BTeUHeH ras (nponaH-6yTaH), CBbp3BaHETO Ha rasra
TpAGBa Aa ce U3BBPLLUM Ype3 MapKyy 3a ras unm GUKCMpaHo
CBbp3BaHe.

m [locTaBeTe HOBOTO yMTbTHEHME B onopara 3a
cBbp3BaHe.BHumaBaiite 3a npaBunHaTta no3vumA Ha
YNABTHEHKETO.

m [MbxHeTe cBbp3BaLlara onopa (3aapbHTe ¢ Knrod 13) BLB
BMHTOBMA HaKpaWHWK 3a rasra Ha ypeaa (c Kitod 24).

m [TbXHeTe NnpeanasHWA MapKyY 3a ras v 3aterHete Jo6pe ¢ BUHTOBO
CBbp3BaHe UM ckoba.

= 3a U3NUTBaHETO Ha XepPMeTUYHOCTTa BXK. rasa “UsnuTBaHe Ha
XepMeTUYHOCT". CrMpaTenHOTO YCTPOMCTBO 3a CBbP3BaHE KbM
rasa aa ce OTBOPM.

YKasaHue: 3a npomMaAHa Ha BWAA Ha rasTa uanonssairte
MaHOMETPHUYEH Ktou.

v LPG:G30,G31|
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MpeHacTpoiBaHe OT BTEUHEH ra3 Ha NpUpoaeH
ras

AKO ypeabT e HacTpoeH OT BTeuHeH ras (npona-6yTtaH: G30, G31)
Ha npupoaeH ras (NG: G20, G25):

Ako ce usnonaea npupoaeH ras (NG), cBbpaBaHeTo 3a rasta TpAdea
Zla ce M3roTeM upes rasoBa Tpbba unu npeanaseH Mapkyd 3a ras ¢
BUWHTOBW CBbpP3BaHMA OT ABaTa KpaA.

m CwmeHeTe Tpbbata 3a cBbp3BaHe Ha rasta B ypeda ¢ Tpbba 3a
CcBbp3BaHe Ha npupoJeH ras. Cnea ToBa pasxnabete BUHTOBOTO
CBbp3BaHe OT NPeAnasHWA MapKyY 3a rasta (ako uma) unu
ckobarta 1 otaenete oT ypeda. M3obpaxeHue 1.

Caarnerte cBbp3BaLlara onopa (3aapbTe ¢ Knrod 13) ot BUHTOBMA
HaKpaWlHWK 3a rasta Ha ypeaa (¢ knitod 24). MsobparkeHue 2.
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= [locTtaBeTe HOBOTO ynabTHEHWE B onoparta 3a CBbp3BaHe.
BHumaBaitTe 3a npasunHata Nno3vunA Ha ynabTHEHUeTO.

= [MbxHeTe cBbp3BaLLara onopa (3aapbMTe € Kntod 13) BLB
BMHTOBWA HaKpanHUK 3a rasra Ha ypeaa (C Knwoy 24).

m MbxHeTe Tp‘béaTa 3a ras unun npeanasHA MapKyd 3a ras (C KoY
24) 1 c HOBO yNNbTHEHME B CBbp3BaLlara ornopa u 3aterHeTe
nobpe.

= 3a M3nNMTBaHETO Ha XepMETUYHOCTTA BXK. rnasa “U3nuteaHe Ha
xepMeTnyHocT". CnnpaTenHoTo YyCTPOMCTBO 3a CBbP3BaHE KbM
rasa aa ce oTBOPM.

YKasaHue: 3a npomAHa Ha BMAa Ha rasra uanonssante
MaHOMETPUYEH KoY.
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CmfAHa Ha Aro3uTe Ha ropesikute

Cnepa Kato NpUCbEANHUTENHWA ENEMEHT 3a ras Ha ypeaa, KOMTo ce
NPOMEHA Ha ApYr BUA ras, e 6un cMeHeH, TpAGBa Aa ce CMeHAT
BCHYKM 1031 Ha ropenkuTte. TpAdBa a ce cneasart cneiHuTe
CTBIKK:

1. Mi3KntoyeTe BCUUKM KIOUOBE HA NaHena 3a ynpasieHue.
2.CnpeTe nofaBaHeTo Ha ras.

3. JleMoHTHpaliiTe noAcTaBKarta 3a TeHAXKEPU M YacTuTe Ha
ropesnkure.

4.CBanerte At03nTe Ha ropenkute (MHOYCceH Koy 7).

5.3a ycTaHoBABaAHE Ha AlO3WUTE Ha FrOpPESIKUTE BKTe Tabnuuarta B
pasaen ,TexHU4ecKn CBoHCTBa - ras".
MocTaBeTe HOBWTE At03M B CbOTBETHATA rOpesKa.

Cnea cmAHaTa Ha At031Te U3MBIIHETE NPOBEpKa Ha
HenponycknBocTTa. 3a uenta BwxkTe pasaena ,[1posepka Ha
HenponycknMeocTTa‘“.



** OnumA: BanuaHo e caMo 3a HAKOM MoZenu.

YKa3zaHue: 3a rotBapcKu njoTose C oK

HacTpoiika u cmAHa Ha GainacHuTe Aro3u

BainacHuTe At03n perynupar Hai-Mankarta BUCOYMHA Ha NnamMbKa Ha
ropenkure.

MpurotosneHun

CnpeTe nogaBaHeTo Ha ras.

A OnacHocT oT TOKOB yaap!

Otkayete ypefia OT efleKTpuyeckata Mpexa.

1. U3KkntoyeTe OT Kitoya Ha naHena 3a ynpaeneHue.
2. MsTernete BCUUYKM APBXKKU BHUMATENHO Harope.

g

HacTtpoiTte unu cmeHeTe 6aiinacHuTe AHO3M 3a NPOMAHA OT
nNpUpoAeH Ha BTEYHEH ras:

3a BapuaHTH C AMPEKTEeH 4oCTbN Ao HainacHUTe AO3K
(onunoHanHo):

3aterHeTe Ao yrnop 6ainacHuTe 1031 Npes 0TBOPUTE 3a U3TUYaHe B
roTBapCK1A Nior.

BainacHuTe A103K Ha ra3oBUTE KOT/IOHW Ce HacTpowBsar npes
OTBOPUTE 3a U3TUUAHE, KOMTO Ce BMXKAAT KoraTto ce cBanAT
npeBKoyBaTenuTe ot BneHaara 3a ynpasneHve.3a Tasv uen
MbXHETe OTBEPTKA (HOM. 2) C NpaB BPbX NPe3 0TBOPUTE 3a U3TUYAHE
(BHUMaBaMTe kabenuTe fia He ce NoBPeAAT) U 3aTerHeTte BannacHuTe
A1031 Ao ynop.

4+
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3a BapuaHTh 6e3 AMpeKTEH AocTbN Ao GalnacHUTe AHO3M
(onunoHanHo):

3a aa pocturHeTe GavinacHuTe Ato3u, TpAGBa Aa AeMOHTUpaTe

roTBapCKMA NnoT. Bx. rnasa “[leMoHTa)K Ha roTBapCKuA NNoT .

Cnepa KaTo roTBapCKUAT NOT e 61N AeMOHTUPaH, OTCTpaHeTe
3ananutenHarta rpyna no KpaHoBerTe.

Cnea ToBa 6GaiinacHuTe At03v TpAGBa Aa ce 3aterHar 4o ynop.
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Cnena ToBa 3ananvtenHara rpyna ce M3nonssa OTHOBO M CE MOHTUPA
roTBapCKMUA NOT, KAKTO € onucaHo B rnasa "MoHTaX Ha roTBapCcKu
nnot".

HaC'rpoFrre unu cmeHeTe HGannacHuTe AFO3U 3a NpoOMAHa oT
npuponeH Ha BTe4YHeH ras:

Bcuukm BaiinacHu ato3v B ypena TpAbBa Aa ce CMeHAT. Bxk. rmasa
“[eMOHTaXk Ha roTBapcKu1A nnoT".

Cnepa KaTo roTBapCKUAT NNOT e 61N AeMOHTUPaH, OTCTpaHeTe
3ananuTenHata rpyna no kpaHosete. CreJ ToBa TpA6Ba Aa ce
U3BBbPLUBAT CTLMKUTE B raBa “CmAHa Ha 6annacHuTe atosun".

Cnepa ToBa 3ananuTtenHara rpyna ce usnonssa OTHOBO U Ce
M3BBPLUBAT CTLMKUTE B rnasa "MoHTa)k Ha rotBapcku niot".



OTCTpaHFIBaHe Ha roTBapCKufa nnoT

1. ﬂeMOHTMpaVITe noactaBKaTta 3a TeHKepU, APbXKKUTE U HacTuTe
Ha ropenkure.

2. Paaxnabete NpUCHEAUHUTENHUTE BUHTOBE HA FOPENKUTE BbPXY
roTBapCcKuA MnorT.

S
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3.3a mMoaenu ¢ eneKTpuYecKn KOT/IoH 3a roteeHe (onuumA): Cnen kato
NPUCHEANHUTENTHUTE BUHTOBE HA FrOpesNikuTe ca pasxnabeHu,
3aBbpTETE FOTBAPCKUA NOT U OTCTPaHETE NPUCHEANHUTENHATA
ravika Ha eneKTpUUYECKHUA KOT/IOH 3a FOTBEHE.

o
104
4. XBaHeTe BHUMATENHO C ABETE pPblie roTBapPCKUA NIOT OTCTPaHKU 1
ro NoBAUrHETE BHAMATESHO.

CmfAHa Ha 6ainacHuTe Aro3u

1. PasBuitte 6aninacHuTe A103KU C 0TBEpTKA (HOM. 2) C NpaB BPbBX.
Csanerte 6aiinacHute atosu.

2.Cnopea BuAa Ha rasrta, Ha KouTo TpAbBa Aa ce NpoMeHs, usbepete
noAxoAALLMTe HoBu BaiinacHu Ato3u oT Tabnuuarta. Buwxre rnasa
» 1 EXHUYECKMN AaHHM — ras”.

3. MNpoBepeTe NpaBUIHOTO NocTaBAHe U BesynpeyHaTta GyHKUMA Ha
ynbTHEHUA no GainacHuTe ato3n. Manonssaiite camo GainacHu
21031 ¢ abcontoTHO 6e3ynpeyHm YrmbTHEHHA.

\

4.TocTaBeTe HoBWTE BaiinacHu Ar03u U rv 3aterHeTe Aobpe. YBepete
ce, ue BCMYKM BaiinacHu Ato3n ca 3akpeneHn KbM NpaBuiHUTE
KpaHoBe.

5.B 1a3u pasa HenpeMeHHO M3BbpLUETE U3NUTBAHE Ha
xepmeTnyHocT. Bxk. rnasa “lNpoBepka 3a Teyose”.

MoHTaX Ha roTBapCKufa nnoT

MoHTa)XbT € B o6paTHa nocnefoBaTesiHOCT.

1. BHMMmaBaiTe NpoBOAHUUMTE Aa HE Ce NOBPEAAT U CBbP3BaHUATa
Zia He ce pasxnabAr.
BaBHo noctaBeTe 3ananuTenHara rpyna.

2.BbaBHO nocTaBeTe roTBApCKUA MIOT BBbPXY ra30BUTE KOTIOHHK.
MocTaBeTe BUHTOBETE Ha ra30BUTE KOTSIOHW HA rOTBAPCKMA MJIOT.
BHumaHue!
BHumaBaiTe yNabTHEHUATA Ha 3anafiMTeniHnuTe CBeLllun U
TepMoenemMeHTa NoA roTBapCKWA NNOT Aa He naaHar.

3. 3a “3NbAHEHUA C eNEKTPUYECKH KOTNOH (onunoHanHo): Cnea karto
CTe 3aBW/M BUHTOBETE Ha ra3oBUTE KOT/IOHU, 3aBbpTeTe
roTBapCKM1A MOT U NOCTaBeTe CBbp3BaLlaTa ramka Ha
€NEKTPUYECKMA KOTJIOH.

Cnen KaTo 6aiinacHuTe 03U ca GUAN HACTPOEHU U CMEHEHH

1.locTaBeTe AONHWUTE YACTU Ha ra30BUTE KOTNIOHU CbIACHO
pasmMepa Ha CboTBETHATa NO3WULUMA U NOCTaBETE 3ananuTeNnHuTe
CBELLM B CHOTBETHWUTE OTBOPHU A0 AOJIHWATE YACTU Ha rasoBuUTe
KoTnoHu.MNocTaBeTe eMannmMpaH1Te Kanauu Ha ra3oBUTE KOTIOHM
(BHMMaBaTe 3a pasMepuTe) LIEHTPANHO BbPXY CbOTBETHUTE
ZIOJIHW YaCTW Ha razoBUTE KOTIIOHM.

2.MocTaBeTe 0BpaTHO PELLETKUTE HA HOCAUUTE Ha TEHIXKEPH, PECTI.
cKapure.

3. BHumarenHo nocrasete APBXKKUTE Ha NpeBKoYBaTennTe.

4.Ha 1031 eTan HenpeMeHHO NPOBEepeTe roPeHEeTo Ha ra3oBuA
KOTNOH. BwxTe rnaea ,besonacHo ropeHe”.

5. MpoBepeTe Aanu ypeasT GyHKUMOHUPA Ge3ynpeyHo.
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lNpoBepKka Ha HeNnponyCKNMBOCTTa U Ha PYHKLIMOHUPAHETO

A OnacHOCT OT eKcnnosua!

U3b6areaiite 06pasyBaHETO Ha UCKPKW. He M3non3BanTe OTKPUT OrbH.
MposepnABaiiTe HENPOMyCKANBOCTTa CaMo CbC CneuunaneH cnpen 3a
OTKpMBaHe Ha TeuoBe.

B cnyuyai Ha Teu Ha ras

CnpeTe noaaBaHeTo Ha ras.

MposetpeTe A06pe NOMELLEHUETO.

MpoBepeTe oLe BEAHBK KOHEKTOPUTE Ha rasra v Ha ArosuTe.
MNMoBTOpeTe NpoBepKaTa Ha HENPOMNYCKAWBOCTTA.

MpoBepkara Ha HenponycKNMBocTTa TpAdBa Aa 6bae W3BbpLUBaHa
OT A1B€ N1ua Npw cnassBaHe Ha CefHUTe yKasaHuA.

I'IpOBepKa Ha rasoBoTo CBbp3BaHe

1. OtBOpETE KpaHa 3a rasta.

2. Hanpbckaliite ra3oBoTo CBbp3BaHe CbC CNpen 3a TbpCceHe Ha
TeyoBe.

B cnyuait, Ye ce obpasysar Manku MexypuyeTa uim nAHa, NoKassallm
Teuy Ha ras, Mond, cneaBaiTe ykasaHuATa ot pasaen B cnyyai Ha Tey
Ha ras‘.

MpoBepKa Ha AO3UTe Ha ropenKaTa

1. OTBOpeTe KpaHa 3a rasra.
M3BBpLLETE NPOBEPKA 3@ HEMPOMYCKIMBOCTTA Ha BCAKA 1032
NOOTAENHO.

2. 3aTBOpeTe BHMUMAaTENTHO C NPBCT WK CbC CneunanHo
ancnocoﬁeHMe oTBOpa Ha Aro3aTta, KOATO npoBepABate.

3. Hanpbckawte aro3arta cbe cnper 3a TbpCeHe Ha TevoBe.

4. HatvcHeTe Kntoua 3a u3bupaHe Ha (yHKUMKTE U ro 3aBbpTeTe
o6paTHo Ha YacoBHMKOBaTa CTpenKa. Taka KbM Ato3ata e 6bae
nycHar ras.

B cnyuait, e ce o6pasyBaT Manku MexypyeTa Unv nAHa, NoKassallu
Tey Ha ras, Mons, cneaBawTe ykasaHuATa oT pasaen B cnyyai Ha Tey
Ha ras“.

MpoBepka Ha 6aitnacHUTe 6onToBe

1. OTBOpETE KpaHa 3a rasra.

M3BbpLUETE NPOBEPKA 3a HEMPOMNYCKIMBOCTTA Ha BCekU BannaceH
6onT nooTtAesnHo.

2. 3aTBOpETE BHUMATENHO C NPBCT MK ChC CNeUnanto
npucnoco6eHne oTBOpa Ha Ato3ara, KoATo NpoBepABarte.

3. HanpbckainTte ato3ata Ha npoBepABaHarta ropesika cbC cnpew 3a
TbpCeHe Ha TeyoBe.

4. HatucHeTe pbKoxBaTKaTta Ha Kitoua U ro 3aBbpTeTe ob6paTtHo Ha
yacoBHMKOBaTa CTpenka. Taka KbM Atosata e 6bae nycHar ras.

B cnyuait, ye ce oBpasyBaT Maslku MexypueTa unu nAaHa, nokaseatlm
Tey Ha ras, Mosif, cneaBaiiTe ykasaHuATa oT pasaen B cnyvaii Ha Tey
Ha ras".

NMpaBunHoO popmMUpaHe Ha NnamMmbKa

Fa3o0B KOTNOH

MoBeaeHueTo Npwu ropeHe 1 o6pasyBaHeTo Ha Harap TpAbBa Aa ce
NPOBEPAT 32 BCEKM ra3oB KOT/IOH Cnej Kato e 61 CMeHEeH BUABT Ha
rasa.

AKo uma I'IpOéJ'IGM, CTOWHOCTUTE Ha At03uTe TpF|6Ba Aa ce CpaBHAT
CbC CTOMHOCTUTE B Tabnuuara.

1. 3ananete razoBuTE KOT/IOHU CbIACHO YKasaHuATa B
PBHKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauuma.

2.TlocTaBeTe NpeBKtOYBaATENA HA MaTbK NaMbBK.
MpoBepeTe Aanu npeanasHarta cucteMa 3a nnambumte pabdoTu,
KaTo 3a 1 MUHyTa 3aAbpXKMTEe NnamMbKa Ha nosuuua "Manbk
nnambK".

3. MNpoBepeTe NpaBuiIHOTO NOBEAEHUE NPU FOPEHE NPH FONAM U
ManbK nnambK. MnaMbKbT TpAGBA Aa ropy HENPOMEHUBO U
paBHOMEpPHO.

4. 3aBbpTeTE NpeBkAtouBaTena 6bP30 OT FoAAM Ha ManbK NIamMbK 1
obpartHo. MNoBTopeTe Tasun npoueaypa MHOroKpaTtHo. FasoBuAT
nnambK He TpAGBA fa TPEenTU U Aa yracHe.
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TexHU4YeCKHU AaHHU - ras

PasnnyHute BUAOBE ras v CbOTBETHUTE CTOMHOCTH ca M36p09HI/1.
CTOMHOCTH Ha AHO3UTE 32 MKOHOMUYEH ra3oB KOTJIOH

G20 G25 G30
HanaraHe Ha rasta (mbar) 20 25 29
Aroza (Mm) 0,72 0,72 0,50
BavnacHa ar3a (mm) 0,3 0,3 0,3
Makc. BxoaHa mowHocT (kW) 1 1 1
MuH. BxoaHa motuHocT (KW) <0,33 <0,33 <0,33
Hebut Ha rasta npy 15°C 1 1013 mbar m3/h 0,095 0,111 -
JebuT Ha rasta npu 15°C 1 1013 mbar g/h - - 73
CTOMHOCTH Ha Ar03UTe 3a HOpManeH ra3os KOTNOH

G20 G25 G30
HanaraHe Ha rasta (mbar) 20 25 29
Aroza (Mm) 1,00 0,98 0,67
BavnacHa at3a (mm) 0,32 0,32 0,32
Makc. BxogHa mowHocT (kW) 1,75 1,75 1,75
MwuH. BxoaHa mowHocT (kW) <0,35 <0,35 <0,9
LebwuT Ha rasta npy 15°C 1 1013 mbar m3/h 0,167 0,194 -
JebuT Ha rasta npu 15°C 1 1013 mbar g/h - - 127
CTOMHOCTH Ha ArO3UTE 3a roNIeMUA ra3oB KOTIIOH (ONLUOHANHO)

G20 G25 G30
HanaraHe Ha rasta (mbar) 20 25 29
Lioza (Mm) 1,15 1,28 0,85
BaiinacHa ato3a (mm) 0,39 0,39 0,39
Makc. BxoaHa mowHocT (kW) 3 3 3
MwuH. BxoaHa mowHocTt (kW) <0,50 <0,50 <1,3
HebuT Ha rasta npu 15°C 1 1013 mbar m3h 0,286 0,333 -
Lebut Ha rasta npu 15°C v 1013 mbar g/h - - 218
CTOMHOCTH Ha AKO3UTE 32 MMHU YOK (ONLMOHANHO)

G20 G25 G30
HanaraHe Ha rasta (mbar) 20 25 29
Jro3a (Mm) 1,03 1,04 0,68
BaiinacHa ato3a (mm) 0,61 0,61 0,61
Makc. BxoaHa mowHocT (kW) 3,3 3,3 3,3
MwuH. BxoaHa mowHocTt (kW) <1,55 <1,55 <1,55
Hebut Ha rasta npu 15°C 1 1013 mbar m3/h 0,314 0,366 -
Lebut Ha rasta npu 15°C v 1013 mbar g/h - - 240
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Sigurnosne napomene

Procitajte uputu za uporabu za uredaj prije nego §to ga instalirate
i koristite.

llustracije u ovoj uputi sluze kao prikaz.

Proizvodaé¢ ne snosi odgovornost, ukoliko se ne pridrzavate
odredbi ovog priru¢nika.

Sve radove instalacije, regulacije i preinake na neku drugu
vrstu plina treba vrsiti ovlasteni stru¢njak pritom uzimajuci u
obzir sve primjenjive regulative i zakonske propise te
propise lokalnog distributera elektri¢ne energije i plina.

Za preinake na neku drugu vrstu plina Vam preporu¢amo da
se obratite servisu.

Prije izvodenja bilo kakvih radova iskljucite napajanje
strujom i dovod plina.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju¢ivo uporabi u domacinstvima te
nije dozvoljena njegova uporaba u komercijalne ili profesionalne
svrhe. Uredaj se ne moze instalirati u jahte ili kampere/kamp
prikolice. Jamstvo ¢e biti valjano jedino ako se postuje svrha zbog
koje je uredaj dizajniran. [

Prije ugradnje

Ovaj uredaj odgovara klasi 3 prem DIN EN 30-1-1 za plinske
uredaje: Ugradbeni uredaji.

Elementi koji se nalaze uz uredaj moraju biti iz nezapaljivih
materijala. Materijal zavrSnog sloja elemenata te ljepilo koje ga
veze moraju biti otporni na vruéinu.

Ovaj uredaj ne smije se ugradivati iznad hladnjaka, perilica za
rublje, perilica za sude ili sli¢nih uredaja.

Ukoliko kuhaliste instalirate iznad peénice, peénica mora imati
prisilnu ventilaciju. Provjerite dimenzije pecnice u Vasim uputama
za montazu.

Kod postavljanja kuhinjske nape treba postivati upute za montazu
te postivati minimalni vertikalni razmak od 650 mm do kuhalista.
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Dijelovi za preinaku plina ..........ccceeririiieeree e 18
Preinaka sa zemnog plina na ukapljeni plin (LPG).................... 19
Preinaka s ukapljenog plina na zemni plin..........ccccoooeeenienennnee. 19
Izmjena sapnica plamenika .........ccccceeiiieeeiiiiie e 20
PodeSavanije ili zamjena optocnih sapnica...........cccoceeevirvenneee. 20

Skidanje ploce za kuhanje ........ccooceeiiiiiiiiie e
Zamjena mimovodnih sapnica
Ugradnja ploce za kuhanje .........c.ccoeeiiiiie e

Provjera zabrtvljenosti i funkcija......ccccceceeeimiiiiiiccmnniniccenns 22
Provjera plinskog priklJUCKa ..........ccceiviiiiiniienieeee e 22
Provjera sapnice plamenika...........ccccevieeeiriiienieee e 22
Provjera bypass vijaka.........cccociiciiiiien e 22
Ispravno formiranje plamena ..........cccocecmnismnnnimnnsssnsinsenennes 22
Plamenik .......c.oooi e 22
TehniCki podatci - Plin......ccccccvvrcereserrsrreersee e 23

Nakon priklju€ivanja provijerite jesu li lokalni preduvijeti (vrsta i tlak
plina) kompatibilni s postavkama uredaja. Uvjete za podeSavanje
uredaja ¢ete pronadi na etiketi ili oznac¢noj plodici.

Ove upute vrijede samo ako je znak pojedine zemlje naveden na
aparatu. Ukoliko se kratki znak ne pojavljuje na aparatu, treba za
savjet pogledati upute za instalaciju, koje sadrze podatke i

informacije o vazecim uvjetima za prikljuivanje u pojedinoj zemlji.

Ovaj uredaj smije se ugraditi samo na dovoljno prozra¢enom
mjestu i u skladu s vaze¢im odredbama i smjernicama za
ventilaciju. Uredaj se ne smije prikljuciti na dimnjak ili ispusni
sustav.

Mrezni kabel treba dobro pri¢vrstiti na ugradbeni element kako ne
bi mogao dodi u dodir s vruc¢im dijelovima pecnice ili kuhalista.

Elektriéni uredaji moraju uvijek biti uzemljeni.

Nikada ne dirajte unutrasnjost uredaja. Po potrebi pozovite nasu
servisnu sluzbu.



Priprema elementa

U radnoj povrS$ini napravite izrez potrebnih dimenzija .

Uredaj valja postaviti i umetnuti u skladu s navedenim
dimenzijama. Uredaj ne smijete postaviti na neki drugi predmet.
Ako se kod plo¢e za kuhanje radi o elektri¢noj ili kombiniranoj
ploci za kuhanje (plin i struja), a ispod se ne nalazi pe¢nica,
postavite medudno od nezapaljivog materijala (npr. metala ili
Sperploc¢e) 10 mm ispod dna plo¢e za kuhanje. Na ovaj nacin se
sprjeCava pristup donjem dijelu plo€e za kuhanje.Ako se kod
plo¢e za kuhanije radi o plinskoj plo¢i za kuhanje, preporu¢amo da
postavite medudno na istom razmaku od plo¢e za kuhanije.

Kod drvenih radnih povrSina premazite firnisom rezane plohe i
zalijepite posebnim ljepilom za zastitu od vlage.

Ugradnja uredaja

&‘

Napomena: Za ugradnju ploce za kuhanije koristite rukavice.
Skinite reSetke, rucke, poklopce plamenika i glave plamenika.

650

[\ [ ggl\xnl

450
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Vadenje plo¢e za kuhanje

Uredaj iskljucite iz elektricne i plinske mreze.

Odvrnite spojnice i slijedite korake za ugradnju obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje, plinski i elektricni prikljucak

Plinski prikljucak
Instalaciju smije izvoditi samo registrirani stru¢njak odn. ovlasteni

servisni tehni€ar u skladu s uputama navedenim u "Uputama za
montazu".

Za ovlastenog stru€njaka odn. servisnu sluzbu

Oprez!

Vrijednosti za pode$avanje za ovaj uredaj su navedene na
oznacnoj plocici na straznjoj strani uredaja. Tvorni¢ki podesSena
vrsta plina je ozna¢ena zvjezdicom (*) .

Ako se simbol zvjezdice nalazi uz izrez NG, uredaj je podeSen na
zemni plin, a kod LPG na ukapljeni plin.

Oprez!

Prije prikljuCivanja uredaja provijerite, podudaraju li se lokalni
uvjeti priklju€ivanja (vrsta i pritisak plina) s postavkama uredaja.
Ukoliko je potrebna promjena na postavkama uredaja, istu valja
provesti pomocu uputa navedenih u "Uputi za montazu".

Oprez!

Ovaj uredaj njie prikljucen na odvod ispusnih plinova. Mora se
prikljuciti i staviti u pogon prema vazeéim instalacijskim uvjetima.
Uredaj ne prikljuCujte na izlaz ispusnih plinova. Treba postivati
sve propise za prozracivanje.

Oprez!

Plinski prikljucak treba prikljuciti preko €vrstog, t.j. nepomi¢nog
prikljucka (plinske cijevi) odn. sigurnosnog crijeva.

Oprez!

Pri koristenju sigurnosnog crijeva obvezno pazite na to da crijevo
ne bude zaglavljeno ili spljosteno. Crijevo ne smije do¢i u dodir s
vru¢om povrsinom.

Oprez!
Priklju¢ak plina mora imati lako dostupnu napravu za zatvaranje.

Sigurnosne napomene
Nominalni radni tlak uredaja iznosi;

za zemni plin (G20) 20 mBar, za zemni plin (G25) 25 mBar, za
LPG (G30) 30 mBar, za LPG (G31) 37 mBar. Uredaj treba koristiti
s ovim vrijednostima tlaka. Svi podaci na ozna¢noj plocici Vaseg
uredaja odnose se na ove tlacne vrijednosti. Proizvodac nije
odgovoran za posljedice, u€inkovitost ili sli¢ne opasnosti koje
nastaju tijekom rada uredaja a koje su rezultat rada uredaja kod
vrijednosti koje odstupaju od zadanih.

/\ Ukoliko je tlak plina u vasoj mrezi distribucije!

za zemni plin (G20) vedi od 25 mBar, za zemni plin (G25) vedéi od
30 mBar, za LPG (G30) veéi od 36 mBar, za LPG (G31) vedi od
45 mBar, morate iz sigurnosnih razloga vas uredaj obvezno
koristiti zajedno s primjerenim plinskim regulatorom.
PrikljuCivanje, odrzavanje i podeSavanije plinskog regulatora treba
izvrsiti ovlasteni instalater. Ukoliko vam nije poznato koliko iznosi
tlak plina u va$oj mrezi distribucije, raspitajte se kod vaseg
lokalnog distributera.
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Smetnje na plinskoj instalaciji / miris plina

Ako primijetite miris plina ili ustanovite smetnje na plinskoj

instalaciji, morate:

A PONASANJE KADA OSJETITE MIRIS PLINA!

Plin koji izlazi mozZe uzrokovati eksploziju.

Ako primijetite miris plina ili smetnje na plinskoj instalaciji :
Odmah prekinuti dovod plina odn. zatvoriti ventil plinske boce.

Odmah ugasiti otvorenu vatru i cigarete.

Nemoijte pritiskati rasvjetnu sklopku i sklopke na uredaju, niti
nemojte izvlagiti utikag iz uti€nice. U kué¢i nemojte koristiti telefon ili
mobitel.

Otvoriti prozor i dobro prozraditi prostoriju.
Pozvati servis ili tvrtku koja osigurava opskrbu plinom.

Elektriéni prikljuc¢ak
Oprez!

Postavljanje uredaja prepustite vaSem servisu. Za priklju¢ak je
potreban osigura¢ od 16 A. Uredaj je proizveden za rad na 220-
240 V.

Ako napon strujne mreze padne ispod 180 V, elektri¢ni sustav
paljenja ne funkcionira.

Ako se uredaj neispravno prikljuci, u slu¢aju Stete gubi se pravo
na garanciju.

Ako je mrezni kabel oSteéen, treba ga zamijeniti proizvodac,
njegov servis ili neka druga kvalificirana osoba.

Za servis

Oprez!

PrikljuCivanje na elektri¢ni napon smije izvrSiti samo ovlasteni
servis. Postujte upute VaSeg distributera elektri¢ne energije.
Oprez!

Uredaj treba prikljuciti u skladu s podacima navedenim na
oznacnoj plocici.

Oprez!

Mrezni napon mora odgovarati naponu na etiketi ili na oznac¢noj
plogici.

Oprez!

Uredaj prikljuujte samo na elektri¢ni priklju¢ak koji je u skladu s
vazecim odredbama. Uti¢nica mora biti lako dostupna, kako biste
uredaj u slu€aju nuzde mogli iskljuciti sa strujne mreze.

Oprez!

Trebate se pobrinuti da bude prisutan viSepolni sustav za
razdvajanje.

Oprez!
Nikada ne upotrebljavajte produzni kabel ili viSestruki utikac.
Oprez!

Zbog sigurnosnih razloga se ovaj uredaj smije prikljuciti samo na
uzemljeni priklju¢ak. Ukoliko priklju¢ak zastitnog vodica ne
odgovara propisima, zastita od elektricne opasnosti nije
zajaméena.

Oprez!

Za prikljucivanje uredaja morate koristiti kabel tipa H 05 W-F ili
istovrijedni kabel.



Prikljucivanje za modele s mreznim kabelom bez utikaca

(opcija): zelena / Zzuta uzemljenje®
Oprez! plava nula
Uredaje opremljene s tropolnim kabelima treba uzemiljiti. smeda faza

Sppjite Zice s mreznim kabelom sukladno slijedecem kodiranju u Ukoliko mrezni kabel treba izmijeniti: Spojite kabel s uredajem
oji:

prema spojnoj shemi.

Vrsta prikljué¢aka

Ove upute vrijede samo za postavljanje uredaja u zemljama, koje Napomena: Ako je potreban cilindri¢ni spoj, tvorni¢ki montiranu
su navedene na oznacnoj plogici. spojnicu zamijenite cilindriénom spojnicom koju imate u kompletu

Napomena: Ukoliko se uredaj postavlja, prikljuuje i koristi u pribora.

zemlji, koja nije navedena na oznacnoj plogici, treba koristiti upute
za instalaciju i montaZu, koja sadrzi podatke i informacije o \\

vazecim uvjetima za priklju¢ivanje u pojedinoj zemlji.

Plinski priklju¢ak mora biti tako postavljen da je zaporni pipac
dostupan.

Prikljuéak za zemni plin (NG)

5|1

@y

Dopustene vrste priklju¢aka za zemni plin po drzavama:

N
S " iv‘ ¢
Ako korlst].te ;emnllph’r} (NG), plinski pr!k!J_ucaK.trgaba iZvrSiti =3 @ A\ @
pomocu cijevi za plin ili sigurnosne savitljive cijeli za plin s @ @
navojnim spojevima na oba kraja. (O

Drzava EN 10226 R'2 EN ISO 228 G'/2

(TS61-210 EN (TS EN ISO 228
10226 R2)  G'%)

AT  Austrija X
BE Belgija X
CH Svicarska X
. o - . ) ) DE Njemacka X
Cijev za plin ili sigurnosnu savitljivu cijev za plin nataknite na " )
prikljuéni nastavak koriste¢i navoj (kljué M24) i novu brtvu i &vrsto ES  Spanjolska X X
pritegnite. FR  Francuska X
Nakon izvr§enog spajanja provedite provjeru zabrtvljenosti. Vidi GR Gréka X
poglavlje “Provjera zabrtvljenosti". .
N Za prikljucivanj daja koristite kljuc kretni . tallja X X
mg;r:%rrr:fna. a priklju€ivanje uredaja koristite klju¢ za zakretni NL  Nizozemska X
PT  Portugal X X
HR  Hrvatska X
SL  Slovenija X
XS  Srbija X
DE  Turska X X
PL Poljska X X
RO Rumunjska X X
AE  Ujedinjeni Arapski Emi- X
rati
ZA  Juzna Afrika X
HU  Madarska X
RU Rusija X
GB Engleska X
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Prikljuéak za ukapljeni plin (LPG)
Oprez!
Pridrzavajte se direktiva specifi¢nih za svaku zemlju.
Ako koristite ukapljeni plin (LPG), plinski prikljucak treba izvrSiti
pomodu savitljive cijevi za plin ili évrstog spoja.
Vazno kod koristenja savitljive cijevi za plin:
Valja koristiti sigurnosnu savitljivu cijev za plin ili plasti¢nu
savitljivu cijev (promjer 8 mm).
Morate je pricvrstiti na plinski priklju¢ak pomocu naprave za
prikljucivanje (npr. cijevnom obujmicom).
Savitljiva cijev mora biti kratka i u potpunosti zabrtvljena.

Duzina savitljive cijevi smije iznositi maks. 1,5 m. Pridrzavajte
se aktualnih direktiva.

Savitljivu cijev za plin valja zamijeniti jednom godisnje.

Nataknite sigurnosnu savitljivu cijev za plin i ¢vrsto je pritegnite
vij¢anim spojem ili steznom obujmicom.

Nakon izvr§enog spajanja provedite provjeru zabrtvljenosti. Vidi
poglavlje “Provjera zabrtvljenosti".

Preinaka na drugu vrstu plina

Mjere koje treba postivati

Preinaku uredaja na drugu vrstu plina smije izvrsiti samo
ovlasteni serviser prema uputama u ovom prirucniku.

Neispravni prikljuéak i krivo podesavanje mogu uzrokovati
teska ostec¢enja na uredaju. Proizvodac uredaja ne preuzima
nikakvu odgovornost za ostecenja i smetnje ove vrste.

Molimo pridrzavajte se simbola na oznacnoj plocici. Ukoliko za
vasu zemlju ne postoji simbol, postujte vazece tehniCke smjernice
koje su na snazi u vasoj zemlji.

Prije postavljanja uredaja se informirajte o vrsti i pritisku plina kod
mjesnog distributera plina. Prije stavljanja uredaja u pogon se
uvjerite da su sve postavke i podesavanja pravilno provedena.

Postujte mjesna i medunarodna pravila i propise.

Svi podaci o priklju€ivanju nalaze se na oznac¢noj plo€ici na donjoj
straznjoj strani uredaja.

Podatke unesite u slijedecu tabelu:

Broj proizvoda (E-br.),

Proizvodni broj (FD),

U slijedecu tabelu unesite tvornicke postavke za vrstu/pritisak
plina te postavke za vrstu/pritisak plina vaze¢e nakon preinake
plina.

[LPG:G30,G31]

E-br. FD

Servisna sluzba®™

Nakon preinake

Nakon preinake na drugu vrstu plina treba provesti provjeru
zabrtvljenosti. Za to vidi odlomak “Provjera zabrtvljenosti".

Nakon preinake na drugu vrstu plina treba provijeriti formiranje
plamena. U svezi s time pogledajte odlomak “Ispravno
formiranje plamena“.

U tablicu unesite novo podesenu vrstu plina i novi tlak. Za to vidi
odlomak “Mjere koje treba postivati".

Oprez!

Nakon preinake na drugu vrstu plina treba nalijepiti naljepnicu na
kojoj je navedena vrsta plina koji se koristi i zvjezdica na unaprijed
predvideno mjesto na oznac¢noj ploc¢ici OBVEZNO POSTIVATI.

Dijelovi za preinaku plina

Dolje mozete vidjeti slike dijelova koji su potrebni za preinaku na
drugu vrstu plina.

Za odredivanje to€nog promijera sapnice vidi tablicu “Tehnicki
podatci - plin".

Uvijek Kkoristite novu brtvu.

Priklju€ni nastavak za plin moze varirati ovisno vrsti plina i
direktivama specificnima za svaku zemlju.

(*) Bez ovog dijela ni u kojem slu¢aju ne smijete izvrsiti plinski
prikljucak.

Vrsta plina/pritisak plina
Podaci na oznaénoj plogici

Vrsta plina/pritisak plina
Podaci nakon preinake plina

Promjene provedene na uredaju i vrsta prikljucka vazne su za
uredan i siguran rad vaseg uredaja.

Preinaka na drugu vrstu plina
Mora se izmijeniti komad za plinski prikljucak.
Sapnice plamenika treba izmijeniti.
Ovisno o tvorni¢kim postavkama vrste plina treba izmijeniti
optocne sapnice slavina plamenika ili ih zavrnuti do kraja.

Na mlaznicama se nalaze brojevi, koji predstavljaju njihov
promjer. Dodatne informacije o vrstama plina primjerenim za
uredaj i pripadaju¢im mlaznicama za plin ¢ete pronaci u
odlomku “TehniCke karakteristike - plin".
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Mimovodna sapnica

S

Sapnica plamenika

(*) Brtva



(*) Prikljuéni nastavak za zemni
plin

(NG: G20, G25)

TS 61-210 EN 10226 R'2

EN 10226 R'2

Napomena: Za preinaku na drugu vrstu plina koristite klju¢ za
zakretni moment.

(*) Prikljuéni nastavak za zemni
plin

(NG: G20, G25)

TS EN ISO 228 G'%

EN ISO 228 G2

(*) Prikljuéni nastavak za ukapljeni
plin (LPG: G30, G31)

Vijéani spoj

Preinaka sa zemnog plina na ukapljeni plin
(LPG)

Ako uredaj preinacujete sa zemnog plina (NG: G20, G25) na
ukapljeni plin (LPG: G30, G31):

Adapter zemnog plina u uredaju zamijenite priklju¢nom cijevi za
ukapljeni plin.

Najprije popustite sigurnosnu savitljivu cijev za plin ili cijev za
plin i odvojite od uredaja.

Za to odvojite cijev za plin ili navojni spoj sigurnosne savitljive
cijevi za plin (kljucem M24) od priklju¢nog nastavka za plin
(Gvrsto drzite kljuéem M18). Slika 1.

Prikljucni nastavak (évrsto drzite kljuéem M13) skinite s
navojnog spoja uredaja (klju¢em M24). Slika 2.

Ako koristite ukapljeni plin (LPG), plinski priklju¢ak treba izvrsiti
pomocu savitljive cijevi za plin ili ¢vrstog prikljucka.
Umetnite novu brtvu u prikljuéni nastavak. Pazite na pravilan
dosjed brtve.
Prikljuéni nastavak (évrsto drzite kljuéem M13) umetnite u
navojni spoj uredaja (kljuéem M24).
Nataknite sigurnosnu savitljivu cijev za plin i évrsto je pritegnite
vijéanim spojem ili steznom obujmicom.
Za provjeru zabrtvljenosti vidi poglavlje “Provjera
zabrtvljenosti". Otvorite zapornu napravu za plinski prikljucak.

Preinaka s ukapljenog plina na zemni plin

Ako uredaj preinacujete s ukapljenog plina (LPG: G30, G31) na
zemni plin (NG: G20, G25):

Ako koristite zemni plin (NG), plinski prikljuak treba izvrsiti
ocu cijevi za plin ili sigurnosne savitljive cijeli za plin s
navojnim spojevima na oba kraja.

Prikljuénu cijev za plin u uredaju zamijenite adapterom zemnog
plina. Najprije popustite vij¢ani spoj na sigurnosnoj savitljivoj
cijevi za plin (ako postoji) ili steznu obujmicu i odvojite od
uredaja. Slika 1.

Prikljuéni nastavak (évrsto drzite klju¢em M13) skinite s
navojnog spoja uredaja (klju¢em M24). Slika 2.
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Umetnite novu brtvu u prikljuéni nastavak. Pazite na pravilan
dosjed brtve.

Priklju¢ni nastavak (€vrsto drzite kljuéem M13) umetnite u
navojni spoj uredaja (kljuéem M24).

Cijev za plin ili sigurnosnu savitljivu cijev za plin nataknite na
priklju€ni nastavak koriste¢i navoj (klju¢ M24) i novu brtvu i
¢vrsto pritegnite.

Za provjeru zabrtvljenosti vidi poglavlje “Provjera
zabrtvljenosti". Otvorite zapornu napravu za plinski priklju¢ak.

Napomena: Za preinaku na drugu vrstu plina koristite klju¢ za
zakretni moment.
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Izmjena sapnica plamenika

Nakon &to je komad za plinski priklju¢ak uredaja koji je
prenamijenjen na drugu vrstu plina izmijenjen, treba izmijeniti i
sve sapnice plamenika. Treba postivati slijedece korake:

1. Iskljucite sve prekidace na upravljatkom zaslonu.
2.Zatvorite dovod plina.

3.1zvadite nosac za posudu te dijelove plamenika.

4. |zvadite sapnice plamenika (imbus klju¢em 7).

5.Za utvrdivanje tipa sapnice plamenika vidi tabelu u odlomku
“Tehnicke karakteristike - plin".
Umetnite nove mlaznice u odgovaraju¢e plamenike.

Nakon &to ste izmijenili mlaznice, provedite provjeru
zabrtvljenosti. Za to vidi odlomak "Provjera zabrtvljenosti".

** Opcija: Vrijedi samo za neke modele.

Napomena: Za plo€e za kuhanje s wok plamenikom
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Podesavanje ili zamjena optoc¢nih sapnica
Optocne sapnice reguliraju minimalnu visinu plamena na
plameniku.

Priprema

Zatvorite dovod plina.

A Opasnost od strujnog udara!
Odvojite uredaj s mreze.

1.Iskljucite sklopke na upravljackom polju.
2.Sve rucice oprezno povucite prema gore.

Namijestite ili zamijenite mimovodne sapnice za preinaku sa
zemnog plina na ukapljeni plin:

Za izvedbe s izravnim pristupom mimovodnim sapnicama
(opcionalno):

Preko protoc¢nih otvora u plo¢i za kuhanje pritegnite mimovodne
sapnice do grani¢nika.

Mimovodne sapnice plamenika namjestite preko proto¢nih otvora
koje mozete vidjeti kada skinete rucice sklopke s upravljacke
ploCe. Za to umetnite izvija¢ (br. 2) s ravnim vrhom kroz proto¢ne
otvore (pazite da ne ostetite kabele) i mimovodne sapnice
pritegnite do grani¢nika.
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Za izvedbe bez izravnog pristupa mimovodnim sapnicama
(opcionalno):

Kako biste mogli dosegnuti mimovodne sapnice, morate izvaditi
plo¢u za kuhanje. Vidi poglavlje “Vadenje ploCe za kuhanje".

Nakon §to ste izvadili plo€u za kuhanje, skinite skupinu za
paljenje na pipcima.

Zatim mimovodne sapnice pritegnite do grani¢nika.
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Ponovno umetnite skupinu za paljenje i ugradite plocu za kuhanje
kako je opisano u poglavlju "Ugradnja plo¢e za kuhanje".

Namjestite ili zamijenite mimovodne sapnice za preinaku sa
zemnog plina na ukapljeni plin:

Valja zamijeniti sve mimovodne sapnice u uredaju. Vidi poglavlje
“Vadenje ploce za kuhanje".

Nakon $to ste izvadili plo¢u za kuhanje, skinite skupinu za
paljenje na pipcima. Zatim valja izvrSiti korake opisane u poglavlju
“Zamjena mimovodnih sapnica":

Ponovno umetnite skupinu za paljenje i izvrSite korake opisane u
poglavlju “Ugradnja ploCe za kuhanje".

Skidanje plo¢e za kuhanje
1.Izvadite nosac za posudu, rucke te dijelove plamenika.

2.0Otpustite vijke za priklju€ivanje plamenika na plo¢i za kuhanje.

'

3.Za modele s elektricnom plocom za kuhanje (opcija): Nakon §to
ste otpustili vijke plamenika, okrenite kuhaliSte i izvadite
priklju€ne matice elektri¢nog kuhalista.

NN =

4.PloCu za kuhanje ¢vrsto drzite s obije ruke te je oprezno
nadignite.
Zamjena mimovodnih sapnica

1.Mimovodne sapnice odvijte izvijacem (br. 2) s arvnim vrhom.
Izvadite mimovodne sapnice.

S

S
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2.0visno o vrsti plina na koju se preinacujete, odaberite
odgovarajuée nove mimovodne sapnice iz tablice. Vidi poglavlje
»1ehni¢ki podatci — plin“.

3. Provijerite pravilan dosjed i besprijekornu funkciju brtvi na
mimovodnim sapnicama. Koristite samo mimovodne sapnice s
besprijekornim brtvama.

4.Umetnite i Evrsto pritegnite nove mimovodne sapnice. Uvjerite
se da su sve mimovodne sapnice pric¢vr§¢ene na
odgovarajuéim pipcima.

5.U ovoj fazi obavezno provedite provjeru zabrtvljenosti. Vidi
poglavlje “Provjera zabrtvljenosti".
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Ugradnja ploc¢e za kuhanje

Ugradite obrnutim redoslijedom.

1. Pripazite da se vodovi ne ostete i da se spojevi ne odvoje.
Polako umetnite skupinu za paljenje.

2.Plocu za kuhanje polake stavite na plamenike. Umetnite vijke
plamenika na plo¢i za kuhanije.

Oprez!

Pazite da brtve svjecica i termoelementa ne padnu ispod ploce
za kuhanje.

3.Za izvedbe s elektriénim kuhalis§tem (opcionalno): Nakon §to ste
pricvrstili vijke plamenika, okrenite plo€u za kuhanje i stavite
prikljuénu maticu elektriénog kuhalista.

Provjera zabrtvljenosti i funkcija

A Opasnost od eksplozije!

Izbjegavajte iskrenje. Ne koristite otvorenu vatru.
Provjeru zabrtvljenosti izvrSite samo primjerenim sprejem za
otkrivanje nezabrtvljenih mjesta.

U sluéaju istjecanja plina

Zatvorite dovod plina.

Dobro prozracite prostoriju.

Jo§ jednom provijerite plinske spojeve i spojeve mlaznica.
Ponovite provjeru zabrtvljenosti.

Provjeru zabrtvljenosti trebaju provesti dvije osobe prema
slijedeéim uputama.

Provjera plinskog prikljucka
1. Otvorite dovod plina.

2.Plinski priklju¢ak poprskajte sprejem za otkrivanje
nezabrtvljenih mjesta.

Ukoliko se formiraju mali mjehuriéi ili pjena koji ukazuju na
propustanje plina, molimo postujte upute u odlomku “U slu¢aju
propustanija plina".

Ispravno formiranje plamena

Plamenik

Nakon Sto ste promijenili vrstu plina, valja provjeriti plamen i
stvaranje ¢ade na svakom plameniku.

Ako postoji problem, valja usporediti vrijednosti sapnica s onima
navedenima u tablici.

1.Plinske plamenike upalite prema uputama u uputi za uporabu.

2.Rucicu sklopke stavite na mali plamen.
Provjerite radi li sigurnosni uredaj za plamen na nacin da
plamen drzite 1 minutu u polozaju "Mali plamen".

3. Provjerite je li plamen pravilan kada je namjesten na veliki i mali
plamen. Plamen treba gorjeti ravnomjerno i stalno.

4.Brzo okrenite ruCicu sklopke s velikog na mali plamen i vratite
je. Ovaj postupak ponovite nekoliko puta. Plamen ne smije
plamsati niti se gasiti.
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Nakon namjestanja i zamjene mimovodnih sapnica

1.Donje dijelove plamenika ovisno o veli€ini umetnite u
odgovarajudi polozaj, a zatim svjecice umetnite u odgovarajuée
otvore uz donje dijelove plamenika. Stavite emajlirane poklopce
plamenika (pazite na veli¢inu) u sredinu na odgovarajuée donje
dijelove plamenika.

2.Ponovno stavite reSetku.
3.Pazljivo umetnite ruCice sklopke.

4.U ovoj fazi obavezno provjerite plamen na plinskim
plamenicima. Vidi poglavlje ,Siguran plamen®.

5. Provjerite radi li uredaj besprijekorno.

Provjera sapnice plamenika

1.Otvorite dovod plina.
Provjerite zabrtvljenost posebno za svaku sapnicu.

2.Otvor mlaznice plamenika koju provjeravate oprezno zatvorite
prstom ili primjerenim uredajem.

3.Mlaznicu naspricajte sprejem za otkrivanje nezabrtvljenih
mjesta.

4. Pritisnite bira¢ funkcije te ga okrenite u suprotnom smjeru
kazaljke na satu. Na taj se nacin u sapnicu dovodi plin.

Ukoliko se formiraju mali mjehuriéi ili pjena koji ukazuju na
propustanje plina, molimo postujte upute u odlomku “U slucaju
propustanja plina".

Provjera bypass vijaka

1.Otvorite dovod plina.
Provjerite zabrtvljenost posebno za svaki bypass vijak.

2.Otvor mlaznice plamenika koju provjeravate oprezno zatvorite
prstom ili primjerenim uredajem.

3.Mlaznicu plamenika koji provjeravate naSpricajte sprejem za
otkrivanje nezabrtvljenih mjesta.

4. Pritisnite ruCicu sklopke te je okrenite u suprotnom smjeru
kazaljke na satu. Na taj se nacin u sapnicu dovaodi plin.

Ukoliko se formiraju mali mjehuriéi ili pjena koji ukazuju na
propustanje plina, molimo postujte upute u odlomku “U slu¢aju
propustanja plina".



Tehnicki podatci - plin

Navedene su razliCite vrste plina i odgovarajuce vrijednosti.
Vrijednosti sapnica sa Stedljivim plamenikom

G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Sapnica (mm) 0,72 0,72 0,50
Mimovodna sapnica (mm) 0,3 0,3 0,3
Maks. ulazna snaga (kW) 1 1 1
Min. ulazna snaga (kW) <0,33 <0,33 <0,33
Protok plina na 15°C i 1013 mbar m3h 0,095 0,111 -
Protok plina na 15°C i 1013 mbar g/h - - 73
Vrijednosti sapnica za normalni plamenik
G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Sapnica (mm) 1,00 0,98 0,67
Mimovodna sapnica (mm) 0,32 0,32 0,32
Maks. ulazna snaga (kW) 1,75 1,75 1,75
Min. ulazna snaga (kW) <0,35 <0,35 <0,9
Protok plina na 15°C i 1013 mbar m3%h 0,167 0,194 -
Protok plinana 15°C i 1013 mbar g/h - - 127
Vrijednosti sapnica za veliki plamenik (opcionalno)
G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Sapnica (mm) 1,15 1,28 0,85
Mimovodna sapnica (mm) 0,39 0,39 0,39
Maks. ulazna snaga (kW) 3 3 3
Min. ulazna snaga (kW) <0,50 < 0,50 <13
Protok plina na 15°C i 1013 mbar m3¥h 0,286 0,333 -
Protok plina na 15°C i 1013 mbar g/h - - 218
Vrijednosti sapnica za mini wok plamenik (opcionalno)
G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Sapnica (mm) 1,03 1,04 0,68
Mimovodna sapnica (mm) 0,61 0,61 0,61
Maks. ulazna snaga (kW) 3,3 3,3 3,3
Min. ulazna snaga (kW) <1,55 <1,55 <1,55
Protok plina na 15°C i 1013 mbar m3¥h 0,314 0,366 -
Protok plina na 15°C i 1013 mbar g/h - - 240
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YnatcTBO 3a MOHTaXa
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Be36egHOCHU HaNOMEHH

MpouuTajTe ro ynatcTBOTO 3a ynoTtpeba 3a ypeaot, npea Aa ro
MHCTanupare v KOpUCTUTE.

CnukuTe BO 0Ba ynaTcTBO CNy)KaT 3a uiycTpauuja.

npOI/I3BOJ:|MTeJ10T He oAroBapa 3a Heno4YuTyBaHkeTO, Ha
onpenéme oA OoBa ynaTtCcTBO.

UHcTanauumjaTa, noagecysameTo U NpedpnysaeTo Ha Apyr BUA
rac Mmopa fa 6uaaT M3BpLUEHN O OBNlaCTEHO CTPYUHO NiMLe U CO
noyutTyBame Ha onpenﬁwre U 3aKOHCKHUTE NPOMNAUCHU KaKo U
nponucuTe Ha foKanHUTe npeTnpujaTuja 3a cHabaysarbe co
eNeKTpUyHa eHepruja U rac.

3a npedpnysarbe Ha Apyr BuA Ha rac, Bu npenopayysame aa ja
noBuKaTe cepBUCHaTa cnymo6a.

Mpea Bpliek-e Ha 6UNo Kakea pa6oTa, UCKAyYeTe ro AOBOAOT
Ha cTpyja U rac.

OBaa onpema e Au3ajHupaHa 3a AomaluHa ynotpeda, KomepuujanHa
unu npodecuoHanHa ynotpeba e 3abpaHeta. OBoj ypea He MOXe fa
6uae NocTaBeH Ha jaxTu WK aBTO-MPUKONKK. MapaHumMjaTa e Baxxeuka
camo npu COOABETHO KOpUCTEHE Ha onpemara. [

NMpeA MoOHTaMaTta

OBoj ypea oaroBapa Ha knacara 3 cnopea oapeabara DIN EN 30-1-
1 3a ypeav Ha rac: MoHTa)KHU ypeau.

Me6enoT WTo ce Haora NoKpaj ypeaoT Mopa Aa 6uae HanpaseH o4
Hesananueu Martepujanu. O6norara 1 nenakot Ha Me6enoT Mmopa Aa
6uaat orHOOTNOPHM.

OBOj ypea He cMee Ja ce MOHTUpa Haa GpWXKAEpP, MaLLMHU 3a
nepetrse anuiTa, MalluHK 3a Neperbe CaZloBU WK CIIMYHU Ypeau.

LIOKONKY ro MHCcTanupare noneTo 3a roTBere Haja pepHa, Ha Hea
Mopa Aa UMa MHCTanMpaHo MexaHuuka BeHtunauuja. MpoeepeTe v
JMMEH3NUHUTe Ha pepHaTa Bo BalueTo ynarcTso 3a UHcTanauuja.

[okonky ce cTaBa acnuparop, Toj Tpeba aa ce WHcTanupa Bo
COrNACcHOCT CO YNaTCcTBOTO 38 MOHTa)Ka M CO 3anasyBar-e Ha
MWHUMAIIHOTO pacTojaHue o 650 MM 04 NONETO 3a rOTBEH-E.
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Mo npuKnyyyBaHk-€TO NpoBepeTe, AaNv NIoOKanHUTe npeaycroBu (BVILI
U MPUTUCOK Ha rac) ce KoOMNaTUOWITHKU CO MOCTaBKNUTE Ha ypeaor.
Ycnosute 3a nocrtaByBak-€ Ha ypeaot ke v HajZI.ETe Ha eTuketara
unu cneunduKaumoHara nnoyka.

OBa ynaTcTBO Ba)ku CaMo BO Cyyaj, AOKOJIKY Ha YpeaoT e HaBeseHa
KpaTeHkara 3a ogHocHaTa 3emja. JIoKoNKy Hema KpaTeHKka Ha
ypeaoT, Mopa Aa ce pasrneaa ynatcteoTo 3a UHcTanauuja, LWro
coAp)x1 NoTpebHM noaatoum 3a nocTaByBakse Ha ypeaoT cropea
ycrnoBuTE 3a NPUKNYYOK Ha oAHOCHaTa 3emja.

OBoj ypea cmee fia ce KOPUCTU CaMO Ha JOBOHO NPOBETPEHO MECTO
¥ a ce WHCTanMpa camo BO COMMACHOCT CO Ba)KEUKUTe oApeadu 1
perynatvMeu 3a BeHTMnauuja. Ypeaot He CMee a Ce NpUKyyyBa Ha
OLlaK Unu U3AyBHU CUCTEMM.

CTpyjHuoT kaben mopa Aa ce NpUUBPCTHA A0BPO HA MOHTaXKHUOT
meben, 3a Aa He Aoje BO AOMUP CO YKELLKUTE AENOBU OA pepHara
WNK NONETO 3a rOTBEH-E.

EnekTpuuHuTe ypeau mopa cekorall aa 6uaar 3asemjeHu.

Hukorall He yenkajTe Bo BHaTpeLLHOCTa Ha ypeaoT. [JoKornKy e
notpebHo, NOBUKajTE ja Hallata cepBucHa cnyx«ba.



NoAaroToBKa Ha KYjHCKUTE eNneMeHTH

HanpaBeTe eaeH u3pes Bo paboTHaTa NoBpLUMHA CO NOTPEBHUTE
OVMEH3WH.

YpeaoT Mopa Aa ce NocTaBu U Aa ce BKIy4u cnopel HaBeAeHuTe
AuMeH3un. YpeaoT He cMee Ja ce NocTaByBa Ha HUTY eAieH Apyr
npeamer.

JoKonKy noseTo 3a roTBeHse € eNeKTPUYHO UM KOMOUHUPaHO (none
Ha rac 1 eneKTp1YHoO) 1 NoA Hero Hema LUMOPET, NocTaBeTe Merynoa
04 He3ananue matepujan (Ha np. metan unu wnepnnoya) 10 mm nog
ZIHOTO Ha noneTo 3a roteense. Ha Toj HaunH ke ce cnpeyun npuctanot
Z10 AONHWOT fien Ha noneTo 3a roteexe.LoKonky ce pabotv 3a none

3a roTBeH-€ Ha rac, ce npenopauvysa, Aa cTaBuTe Mefynoa Ha MCTOTO
pacTtojaHue oA NoneTo 3a roTeemse.

Kaj paboTHUTe NOBPLUMHK OZ4 APBO NPEeMauKajTe M NoBPLUMHUTE KOU
Tpeba Aa ce ceuat co cneuujanHo nenuno, 3a Aa rv 3alTuTuTe oa
Bnara.

MoHTaXa Ha ypenoT

HanomeHa: anI MOHTa)Ka Ha NnosieTo 3a rotBeHe Kopuctete
3aLUTUTHU paKaBULMU.

M3Baaete run peLleTkuTe, APLUKNTE, KanakoT Ha MIaMeHUKOT U
rmaBuTe Ha NnamMeHuuuTe.

650 1450
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JlemoHTaMa Ha NoneTo 3a roTBeHe

Pasnenerte ro ypeaoT o4 HanojyBaneTO CO CTpyja U rac.

OaBpTeTe v cTeruTe U cneaete rm YeKopuTe 3a MOHTaXKa Bo oBpaTteH
pezocnes.

MocTaByBake, NPUKITYUOK 3a rac U eNeKTPUUeH NPUKIYUOK

MpuKny4yok 3a rac

MHcTanaumjata cmee Aa ja cnpoBeae camMo OBIACTEHO CTPYYHO Ninue
OJIH. OBNacCTEH TexHWYap oA cnyxobara 3a KopUcHUUM crnoped
AajieHuTe ynaTtctea Bo "YnartcTBo 3a MHcTanauuja".

3a oBNacTeHOTO CTPYYHO NuLe OAH. CEPBUCHA cny)|(6a

BHumaHue!

BpenHocTtute 3a nofecyBanse Ha ypeaoT ce AafeHn Ha
cneunduKaumoHaTa nioyka Ha 3agHara ctTpaHa oA ypeaot. Buaot Ha
¢dabpruKM NOCTABEHUOT rac e 03HaueH co (*) sBesja.

Lokonky uma cumbon 3a sBesza nokpaj Hatnucot NG, ypeaor e
MPUKIYYeH Ha 3eMjeH rac, Ha LPG Ha TeueH rac.
BHumaHue!

Mpen npvknyyyBame Ha ypeaoT NpoBepeTe, Aanu NIOKaNHUTE YCI0BM
3a NPUKNYYOK (BUAOT Ha rac U NPUTUCOK) ce KOMNATUOUITHU CO
nocTaBkuTe Ha ypeZoT. JIOKOMKy e HeonxoAHa NpoMeHa Ha
MoCTaBKWTe Ha YPeAoT, Taa ce BPLUM BO COrNacHOCT CO ynarcrtearta oA
"YnarcTBoTo 3a uHcTanauumja".

BHumaHue!

OBOj ypea He e NpuKIyyeH Ha oaBoA 3a rac. Toj mopa Aa 6uge
MPUKNYYEH Cnopea yCnoBuTE 3a MHCTanauuja v Taka a ce ctaBu BO
noroH. He ro npuknyuyBajte ypeaoT Ha 0ABOAOT 3a rac. Mopa aa ce
BHMMaBa Ha CuTe NPOMUCH 3a NPOBETPYBaH:E.

BHumaHue!

MpuKny4oKoT 3a rac Mopa Aa éuze npousBeseH oA LUBPCT, T.H.
HenoABWYKEH NPUKIYUYOK (Kaben 3a rac) O4HOCHO CUIYPHOCHO LPEBO.
BHumaHue!

LokonKy ynoTpe6yBate CUrypHOCHO LIpeBO, HEOMXOAHO € Aa
BHUMaBaTe UpeBoTO Aa He 6M,£le NPUKNewTeHo Uin NpUTUCHaro.
LipeBoTo He cmee Aa Aojae BO AOMMP CO ELLKU NMOBPLUMHM.
BHumaHue!

MpuKNy4YoKoT 3a rac Mopa Aa MMa JIeCHO ZiocTanHa Hanpasa 3a
3aKnydyBarbe.
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Be36eaHOCHM HanoMeHU
HOMMHaNHNOT NPUTMCOK Ha YPEeaIoT U3HEeCyBa;

3a 3eMjeH rac (G20) 20 mbapw, 3a 3emjeH rac (G25) 25 mbapu, 3a
TeueH rac (G30) 30 mbapw, 3a TeueH rac (G31) 37 mbapu. Ypenor
Mopa Za 6uae ynpaByBaH criopes oB1e BpeaHocTu. Cute noaartoum
o4 cneunduKauvoHaTa nnoyka Ha BawwmoT ypen ce onHecyBaat Ha
OBMWe BPeAHOCTU Ha NPUTUCOKOT. MNPpOM3BOAUTENOT He € OArOBOPEH 3a
pesynraTtuTe, jauMHaTa UM eBEeHTYaHUOT PU3HK, LLITO MOXKe Aa
npowusnese o4 BPeAHOCTUTE LUTO OTCTanyBaar.

A JIOKONKY NPUTUCOKOT 3a rac BO racHaTa AUCTpUbyTHBHA
Mmpexa!

3a 3eMjeH rac (G20) e nosucok oa 25 mbapw, 3a 3emjeH rac (G25)
nosucok og 30 m6apwu, 3a TeueH rac (G30) noeucok oa 36 mbapw, 3a
TeueH rac (G31) noeucok oa 45 mbapu, o 6e36eJHOCHU NMPUUUHM,
HeOonxoAHO e Aa ro Kopuctute Bawmot ypea co cooaBeTeH
perynarop 3a rac. [Tpukny4YoKoT, 0ApXKyBaH-ETO M NOCTaBYBaH-E€TO Ha
perynatopoT 3a rac Mopa Aa Ce CnpoBeje 0 CTpaHa Ha OBNacTeHo
CTPY4HO Nuue 3a MHcTanauuja. [JoKonKy He ro 3HaeTe NPUTUCOKOT 3a
rac Ha Baluara racHa Mpea, jaBeTe ce Kaj MECHWUOT ANCTPUOYTEP Ha
rac.

lNMpeuku Ha MHCTanauujaTa 3a rac / MUpPUC Ha rac

JoKonky 3abene)xute MUpUC Ha rac Unu yTBPAWUTE NPEeYKu Ha
WHCTanauujata 3a rac, Mmopare:

A MWPUC HA TAC, LLITO AA HANPABUTE!

acoT WTo M3nerysa MoXe Aa AoBeJe [0 eKcnnosuja.
JIOKOMKY oceTUTe MUpUC Ha rac unu 3abenemurte gedekT Ha
WHCTanauujata 3a rac:

BeaHauu 3arBopeTe ro 4oBoA0T 3a rac Uin BeHTUNIOT Ha 6ouara co
rac.

BeaHalu usracete rv 3ananeHuoT oraH 1 uurapm.

He rv nputuckajTe NpeKkMHyBauuTe 3a CBETIU WX OA YPenoT U He Ty
U3BNeKyBajTe NPUKIyYoLUTe OA SUAHUTE A03HU. He KopucTeTe TenedoH
UM MobuneH TenedoH Bo NPOCTOPOT.

OTBOpeTE Npo3op v A0BPO NpoBeTpeTe ja npocTopujata.

MoBukajTe ja cepaucHaTa cny>xéa unu ApyLITBOTO 3a cCHabAyBaHe
co rac.



EneKTpMLIeH NMPUKNYUOK
BHumaHue!

YpeZnoT Heka ro noctaev Bawara cepsucHa cny«ba. 3a
NPUKYYOKOT NoTpebeH e 16 A-ocurypyBad. ypenoT e KOHCTpyUpaH
3a ynotpeba npu 220-240 BonTH.

JoKkonKy HanoHOT Ha cTpyjHaTa Mmpexka naaHe noa 180V,
€NIEKTPUYHMOT CUCTEM 3a Nanere He GyHKUMOHUPA.

Mpv owTeTyBarba HacTaHaTM Nopaan HeNpPaBUIHO NPUKITyYyBaH-Ee,
rapaHuujata e HeBaXkeuka.

oKonKy cTpyjHUOT Kaben e oluTeTeH, Mopa Aa ce 3aMeHu oA
CTpaHa Ha NPOW3BOAMUTENOT, HeroBara cepBucHa cny>kba unu
06yyeHo 1 KBanMdUKyBaHo nuue.

3a cepBucHaTta cnymb6a

BHumaHue!

ENeKTpMYHMOT NpHKNYUYOK CMee Aa ce CTaBu caMo oA
crneuujanuampaHa cepsucHa cnyx6a. BHuMaBajTe Ha HanomeHuTe o
OZHOCHWOT AUCTPUBYTEP Ha eNeKTpUUHA eHepruja.

BHuMaHue!

ypeﬂOT Mopa Aa ce NpuKy4dn cornacHo nogarounte Ha
cneunpurKaumoHara nnoyka.

BHumaHue!

CprjHVIOT HanoH Mopa Aa oaroBapa Ha HanoHOT Ha eTuKeTarta Uin
cneundpuKaumoHara nnoyka.

BHumaHue!

Ypenort BKiyyeTe ro Camo Ha eieH eNeKTpUYeH NPUKIYYOK, KOj
oaroBapa Ha Baykeukute oapeadu. MNpuKy4yoKoT 3a HanojyBare
Mopa Aa 6uze AocTaneH, 3a Bo cnyyaj Ha notpeba Aa MoXe Aa ro
oAAenvTe ypenoT o CTpyjHata Mpexxa.

HaurHu Ha npuKknyJyyBamwe

Osue ynaTtcTBa Ba)kat caMo 3a noctaByBam€ Ha ypeaoT BO 3eMjI/1Te
KOW ce HaBeAeHM Ha crneunduKaumoHarta nnoykxa.

HanomeHa: [JoKO/nKy ypeaoT e NocTaBeH, MPUKITyYeH 1 ce
ynotpe6ysa Bo 3emja, koja He e HaBeAeHa Ha crneunduKaumoHara
Mnnoyka, Mopa fia ce KOpPUCTH YNaTcTBo 3a ynotpeda 1 MoHTaXa LUTo
COAPXHM NOAATOUM U MHOPMALIMK 33 BarkeuknuTe oapeadu 3a
NpUKNyYyBare 3a ogHoCcHaTa 3emja.

anIKFIquKOT 3a rac mopa aa 6uae nocTaBeH Taka LTo 3anopHara
chaBuHa Mopa aa 6uae npucranHa.

Mpukny4yok 3a semjeH rac (NG)

Joxonky ce kopuctu 3emjeH rac (NG), npuknyyyBaHeTO Ha rac
Tpeba Aa ce M3BPLUM CO LieBKa 3a rac WM CMrypHOCHO LIPEBO 3a rac
CO HaBOjHW BPCKM Ha ABata Kpaja.

MpukayeTe ja ueBKaTa 3a rac WM CUrypHOCHOTO LIPEBO 3a rac co
HaBoj (CO KNyY 24) ¥ CO HOB AWXTYHI Ha NPUKYYHUTE MNA3HULMK U
Z06po 3aTerHerte.

M3BpLueTe npoBepka Ha HEMPOMYCTIMBOCTA OTKAKO Ke ce
BocrnocTaBu Bpckarta. Buaete Bo nornasjeto “lMpoBepka Ha
HenponycTansocTa".

BHumaHue!

Mopa fia ce norpuxuTe 3a pacrnonoxIMBoCTa Ha MoBeKenoneH
pasaeneH cuctem.

BHumaHue!

Hwkoraw He ynotpe6yBajte npoaomxeH kaben unu noBekekpareH
LUTEKep.

BHumaHue!

OZ cUrypHOCHM NPUYMHK 0BOj ypea CMee Aa ce NPUKIydYyBa camo Ha
3a3eMjeH NPUKIYYoK. JJOKONKY NPUKIYYOKOT Ha 3aLUTUTHUOT Kaben He
o4rosapa Ha nponucuTe, 3alitutara o4 efeKTpuyHa onacHoCT He e
3arapaHTMpaHa.

BHumaHue!

3a npWKyYoK Ha ypeauTe Mopa Aa ce ynotpebu kaben oa tun H 05
W-F vnu kaben co ucta BpeaHOCT.

Mpuknyyok 3a mogenu co cTpyeH kaben 6e3 NPUKNYYOK
(onuuja):

BHumaHue!

YpeawnTe onpemMeHu co Tpu-noneH kaben mopa ga 6uaar sasemjeHu.

MoBp3eTe M »KuuuTe Co CTPYjHUOT Kaben cornacHo cneaHWTe 03HaKu
Bo 6oja:

3eneHo / wonto 3asemjyBarbe @

CuHo HeyTtpanHo

KagpeHo dasa

[okonky Mopa fia ce 3amMeHu CTPyjHUOT kaben: MNMospaeTe ro kabenot
CO ypeaoT COrnacHo enekTpuyHara Lema.

HanomeHa: 3a npuknyyyBarbe Ha ypeoT KOPUCTETE Kiyd CO
BPTEXEH MOMEHT.

HanomeHa: [JokosKy e noTpebeH unnMHapHUYeH cnoj, 3amMmeHeTe ja
($abpuyKM MOHTUpaHaTa cTera co UMMHAPUYHA cTera o4 CeToT
onpema.
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Jlo3BONIeHM BMAOBU Ha NPUKIyUYyBake Ha 3eMjeH rac Bo
3aBUCHOCT of 3emjara:

3emja EN 10226 R'2 EN ISO 228 G'/2
(TS 61-210 EN (TS EN ISO 228
10226 R'%) G'/%2)
AT  Asctpuja X
BE benruvja X
CH Lsajuapuja X
DE TlepmaHnuja X
ES LUnanuja X X
FR  ®paHuvja X
GR Tpuuja X
IT Hranuja X X
NL  XonaHauja X
PT  MNoptyranvja X X
HR  Xpsarcka X
SL  CnoBenuja X
XS  Cpbuja X
DE Typuuja X X
PL  [lloncka X X
RO Pomanuja X X
AE  Ob6eaunHetu Apancku X
Emupatu
ZA  JyxHa Adpuka X
HU  VYHrapwja X
RU  Pycuja X
GB  Axrnvja X

Mpukny4yok 3a TeyeH rac (LPG)
BHumaHue!
BHumaBajTe Ha noKanHuTe AUPEKTUBH.

JoKonky ce kopuctu TeueH rac (LPG), npuknydyyBareTo Ha rac
Tpeba Aa ce M3BPLUM CO LPEBO 3a rac UM GUKCEH NMPUKITYUOK.

Ba)kHK HaNoMeHu Npu KOpUCTEHe Ha LPEBOTO 3a rac:

Mopa Aa ce NpUMeHU CUrypHOCHO UpeBOo 3a rac nam nnactu4yHo
upeso (anjametap 8 mm).

MNMpedpnarwe Ha Apyr BUA Ha rac

Mepku Ha Kou Tpeba na ce BHUMaBa

MpedpnareTo Ha ypenoT Ha APYr BUA Ha rac cMmee aa ce
M3BpLUY CaMO OJ} OBNlaCTEHO CTPYYHO NHLe BO COrMacHoOCT CO

ynaTcTBarta BO OBOj NpUpauHUK.

MorpelHOTO NpUKNyYyBakbe U NoAecyBatba MOX(e Aa gosenar
A0 TelUKU oluTeTyBaka Ha ypeRnort. npOM3BOJ:|MTeJ10T Ha ypenot
He npe3emMa OAroBOpPHOCT 3a LWUTEeTU U NPpeYKUu o4 BaKOB BHUA.

Be mMonume BHMMaBajTe Ha 03HaKUTE Ha cneundrKaLroHaTa nioyKa.
LoKonky Hema o3Haka 3a Baluara 3emja, npu noctaByBaHeTO
creaeTe M TEXHUYKWUTE perynatveiv Ha Bawwara semja.

Mpea aa ro nocTaBuTe ypeaoT, UHGOPMUPAjTE Ce 3a BUAOT U
MPUTUCOKOT Ha rac Kaj NokanHuTe npetnpujatuja sa cHabaysarbe co
rac. MNpea aa ro ynotpebute ypeaoT ocurypeTe ce eKa cute
NOCTaBKK NpPaBWUITHO Ce HaMeCTeHW.

BHuMmaBajTe Ha noKanHWTe ¥ MHTEPHaUMOHANHWTE NpaBuia w1
nponucy.

Cute nozatouu 3a NpukIyvyBatse ce Haofaat Ha cneunduKaumoHara
nnoYyKa oA 3aaHaTa cTpaHa Ha ypenor.

BHecete r1 nopatouute Bo cneaHara tabena:
Bpoj Ha npoussoa (E-Nr.),
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McToTo Mopa Aa ce NpULBPCTU CO A03BONEH Ypea 3a
NPUKNyYyBarbe (Ha Np. cTera 3a UpeBo) Ha NPUKAYYOKOT 3a rac.

LipeBoTo Mopa fia 61ae KpaTKo M LIeNoCHO Aa AUXTYBa.
LomKkuHata Ha LpeBoTo cMee Ja usHecysa makc. 1,5 m.
MounTyBajTe M aKkTyenHuTe AMPEKTUBH.

upeBOTO 3a rac Mopa aa ce O6HOByBa eZHall BO roanHara.

M3BazeTe ro CUrypHOCHOTO LIpeBO 3a rac M AoBpo 3aTerHete ro co
HaBoOjHa BPCKa WK CTery 3a Kabern.

M3BpLueTe NpoBepKa Ha HEMPONYCTIMBOCTA OTKAKO Ke ce
BOCMocTaBu Bpckata. Buaerte Bo nornasjeTo “lMpoBepka Ha
HenponycTnusocTa".

[LPG:G30,G31]

Cepucku 6poj Ha ypenoT (FD),

Bo cneanara Tabena BHeceTe v pabpuyKuTe NOCTaBKM 3a BUA/
MPUTUCOK Ha rac Kako 1 BaXKeUKWUTe NOCTaBKu 3a npedpnarse Ha BUA/
MPWUTUCOK Ha rac.

Bpoj Ha npouseog (E-6p.). Cepucku 6poj Ha ypeaort (FD)

CepBucHa cnyx6a®

Bua/nputucok Ha rac

Moaatoun Ha cneunpuKalmoHara
nno4yKka

Bua/nputucok Ha rac

Moaaroum cnopea npedpnarse Ha
rac

MpomeHHTe LWTO ce HanpaBeHW Ha ypeaoT M BUAOT Ha MPUKIYHOKOT
urpaart BaykHa ynora Bo norfie Ha npaeunHata u 6estenHa ynotpeba
Ha ypenaor.



MNpedpnysare Ha Apyr BUA Ha rac
Jenot 3a Nnp1Ky4yoK Ha rac Mopa Aa ce CMEHH.
MnasHuumMTe Ha NNaMeHUKOT Mopa Aa Ce CMeHar.
JoKonky ypeaoT uma gpabpuuky noctaBku, 6ajnac-mnasHuumTe Ha
BEHTUNIUTE Ha NNaMeHUKOT Tpeba unu Aa ce 3aMeHar unu aa ce
cBpTaT A0 Kpaj.
Ha mnasHuumTe nma OpoeBu WTO MM NoKaxysaat AnjameTpuTe.
OcTtaHaTn nHpopMaummn 3a COOABETHUTE BMAOBMK Ha rac u
O[IHOCHWTE MNa3HUUM 3a rac Ke Hajaete BO AeNoT “TexHuyKu
Kapaktepuctuku - [ac".

Mo npedpnareto

Mo npeppnarbeTo Ha Apyr BMA Ha rac Mopa Jia ce M3BPLUK
npoBepKa Ha AUXTYHroT. 3a Toa Buaete Bo Aenot “[MpoBepka Ha
AUXTYHroT".

Mo npeppnarbeTo Ha Apyr BMA Ha rac Mopa fia ce M3BPLUK
npoBepKa Ha nnameHoT. 3a Toa norneaHete Bo “lpasunHo
cosaasarbe nnameH*”.

BHeceTe ro HOBO NOCTaBEHWOT BMA Ha rac U NPUTUCOK BO Tabenara.
3a Toa Buaete Bo aenoT “Mepku Ha kov Tpeba Aa ce BHMMaBa".

BHumaHue!

Mo npedpnareTo Ha ApYr BUA Ha rac, HanenHuuara co noaaroum 3a
BMJOT Ha rac 1 seesaa mopa Aa ce CTaBu Ha NPeABUAEHOTO MeCTO
Ha cneundukaumoHara nnouka HEONXOAHO A CE
NPUAPHYBATE A0 OBA.

HenoBu 3a npomMeHa Ha rac

Lony ke rv BUAWUTE CMKWUTE HA AENOBUTE, KOMLITO By ce noTpebHu 3a
npedpnar-e Ha BUAOT Ha rac.

3a za ro yTBpAanTe NPaBUIHUOT AUjaMeTap Ha MNnasHWUM, NorneaHeTe
Bo Tabenara “TexHWuKKU nogaroum - rac".

Cekoralu KoOp1CTETE HOB AWUXTYHT.

rlpVIKJ'IyLIHVITe MNnasHUUU 3a rac MoXke Aa Bapupaar BO 3aBUCHOCT o4
BUAOT Ha rac unun nokanHuTe AUPEKTUBHU.

(*) Bes oBre fenosuM He cMee BO HUKOj Criyyaj Aa ce BpLUU
NPUKSyYyBaH-e Ha rac.

(*) MpUKNYYHU MNasHULUM 3a TeYeH
rac (LPG: G30, G31)

Haep TyBame

MNpedpnamwe on 3emjeH Ha (LPG) TeueH rac

Lokonky ypeznot ce npedpnv oa 3emjeH (NG: G20, G25) Ha TeueH
rac (LPG: G30, G31):

AnanTepoT 3a 3eMjeH rac Bo ypesoT 3aMeHeTe o CO LeBKa 3a
NPUKIyYyBaHe Ha TeUeH rac.

Motoa pasnabaseTe ro CUrypHOCHOTO LPEBO 3a rac Unu Leskarta
rac v ussajete ro o4 ypeAaor.

MpuToa n3BaaeTe ja LeBKaTa 3a rac Man HaBojHaTa BpcKa Ha
6e36e1HOCHOTO LIPEBO 3a rac (Co Kny4 24) oA NPUKAYYHUTE
aojaroum 3a rac (apmeTe uBpcTo co Knyd 18). Cnuka 1.

3a

JlemoHTMpajTe M NpUKNyYHUTE AodaTtoum (ApMeTe LBPCTO CO KAyYy

13) oA cnojkara 3a rac Ha ypedor (co knyy 24). Cnuka 2.

Bajnac- mnasHuua

MnasHuua Ha NIaMeHUKOT
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(*) ANXTYHr

Hokonky ce kopuctv TeueH rac (LPG), npuknyyyBarseTo Ha rac
Tpeba Aa ce U3BPLUM CO LPEBO 3a rac Ui GUKCEH NMPUKIYYOK.

CraBete ro HoBuoT AUXTYHI BO MPUKNYYHUTE MNIasHULN.
BHVIMaBajTe Ha NPaBUNHOTO NeXXULUTe Ha ANUXTYHIOT.

CraseTe v NpuUKy4YHUTE foAaTouu (ApHeTe UBPCTO CO Knyy 1
BO BO CrojKkara 3a rac Ha ypeaor (Co Kiyy 24).

3)

M3Baaete ro CUrypPHOCHOTO LpeBoO 3arac u .u06p0 3arterHete ro co

HaBOjHa BpCKa unu cTeru 3a kaben.

3a npoBepka Ha HenpomnycTMBOCTa NorneiHeTe BO NOrnaBjeTo
“MNpoBepka 3a HenponycTaMBocT". OTBOPETE ja onpemara 3a
NpUKIyYyBakse Ha rac.

HanomeHa: 3a npedpnyBare Ha BUAOT Ha rac KOPUCTETE Kiy4y co
BPTEXXEH MOMEHT.

(*) MpUKAYYHM MNa3HULM 3a 3eMjeH
rac

(NG: G20, G25)
TS 61-210 EN 10226 R'%
EN 10226 R'2

\
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(*) MpUKAYYHM MNa3HULMK 3a 3eMjeH
rac

(NG: G20, G25)
TS EN ISO 228 G2
EN ISO 228 G2

(©

e
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LPG:G30,G31
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MNpedpnawe o 3emjeH Ha TeyeH rac

Hokonky ypenort ce npedpnu oa TedeH (LPG: G30, G31) Ha 3emjeH
rac (NG: G20, G25):

Jokonky ce kopuctv 3emjeH rac (NG), npuknyyyBaHeTO Ha rac
Tpeba Aa ce M3BPLUM CO LEBKA 3a rac UM CUrypHOCHO LPEeBo 3a rac
CO HaBOjHM BPCKM Ha ABara Kpaja.

= LleBKaTa 3a NnpuKny4yoK Ha rac BoO ypeAoT 3amMeHeTe ja cCo aaantep
3a 3emjeH rac. Motoa onabaseTe ja HaBojHaTa BPCcKa Ha
CUIYPHOCHOTO LIPEBO 3a rac (AOKOJIKY NOCTOM) unu pasnabaseTe ja
cTerata 3a kaben u ussageTe ja oa ypeaor. Cnuka 1.
JlemMoHTUpajTe M NpuUKNyYHUTE AoAaToum (ApHeTe UBPCTO CO KNyy
13) oa cnojkara 3a rac Ha ypeaor (co Kny4 24). Cnuka 2.

Sw
13 |5

m CraBeTe ro HOBMOT AUXTYHT BO MPUKIYYHATE MNA3HULIMU.
BHumaBajTe Ha NpaBUIHOTO NIEXMLLTE Ha AUXTYHIOT.

m CraBeTe rv NpUKNy4HUTE AoAaTOUM (APMHETe UBPCTO CO Knyy 13)
BO BO CrojKara 3a rac Ha ypeaor (Co Knyy 24).

m [puKaueTe ja ueBKarta 3a rac UM CUrypHOCHOTO LIpEBO 3a rac co
HaBoj (CO KNyY 24) 1 CO HOB AMXTYHT Ha NPUKIYYHUTE MNA3HULMK U
Z06po 3aTerHerte.

= 3a npoBepKa Ha HenponyCcTAMBOCTa NorneaHeTe BO NOrnasjeTo
“Nposepka 3a HenponycTaMeocT". OTBOpETE ja onpemara 3a
MPVKNyYyBaHe Ha rac.

HanomeHa: 3a npedpnysare Ha BUAOT Ha rac KOpUCTETe Kiyy CO
BPTEXXEH MOMEHT.
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3ameHa Ha MnasHULUTE Ha NIaMeHUKOT

OTKaKo MPUKIYYOKOT 3a rac ke ce CMEeHM Ha ypea Co Apyr BuA rac,
Mopa Aia ce 3aMeHaT M CUTe MAIasHUUM Ha nnameHukoT. Mopa aa
noctanuTe no CNeaHUTE YEKOPHU:

1. UcknyyeTe rv NpeKkMHyBauuTe Ha KOHTponHata rniova.

2. NcknyyeTe ro AOBOAOT 3a rac.

3.V3Bajete r1 ApXaunTte 3a TeHLepuHa U AeNOBUTE O MNaMEHUKOT.
4.3Banete rv MnasHULMTE Ha NNaMeEHUKOT (MHOYC KiyY 7).

5.3a oapenyBare Ha MNasHULUTE Ha NIAMEHWUKOT BUAM ja Tabenara
BO AenoT “TexXHUUYKU KapaKTepUCTUKM - rac”.
CraBeTe rv HOBMTE Ma3HWLM BO COOLBETHUOT NNaMEHUK.

OTKaKo Ke rv 3amMeHnUTe MnasHuUMTe, M3BpPLLETE NPOBEPKA Ha
AnxTyHrot. 3a Toa BuAaeTe Bo AenoT “lpoBepKa Ha AUXTYHroT".

** Onuuja: Baxkn camo 3a oapesieHn Moaeny.

HanomeHa: 3a nonura 3a rotBeH€ Co BOK

MocTaByBare U MeHyBare Ha bajnac-
MnasHuuuTe

Bajnac-mnasHuuuTe ja perynupaart Hajmanarta BUCMHA Ha MnameH oA
MNamMeH1KoT.

MoaroTtoBKa
McknyuyeTe ro AoBOAOT 3a rac.

A OnacHocT oA cTpyeH yaap!
Pasnenete ro ypenoT o4 CTpyjHaTa Mpea.

1. cknyyeTe rv NpeKMHyBauuTe Ha KOHTponHata Taéna.
2. MosneyeTe rv BHUMATENHO CUTE APLUKK Harope.
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MogeceTe r unu 3ameHeTe ru 6ajnac-MnasHuumMTe 3a
npedpnysare o] 3eMjeH rac Ha Te4yeH rac:

3a mogenu co AupeKTeH npucTan Ao 6ajnac-mnasHuuuTe
(onunoHanHo):

3aterHete ru 6ajnac-mMnasHUUNUTE 40 Kpaj NpeKy oTBOpMUTeE 3a 13nes
Ha NoneTo 3a roTBeH-E.

Bajnac-mnasHuumMTe Ha NIaMEHUKOT Ce noJecyBaar NpeKy oTBopuTe
3a u3nes, KOULLTO ce rnejaar Kora Ke r'v u3saauTte ApLUKUTE Ha
NPeKUHyBayoT 04 KOHTposHata nnoya. [lputoa ctaBete oaBpTyBad
(6p. 2) co paMeH BpB HM3 OTBOPUTE 3a U3Ne3 (BHUMaBajTe a He ro
oLuTeTuTe KabenoTt) 1 3aTerHeTe rv UBpCTo Bajnac-mnasvumte A0 Kpaj.

©-

3a mopenu 6e3 aMpeKTeH npucTtan Ao 6ajnac-MnasHuUUTe
(onuMoHanHo):

3a aa umare npuvctan go 6ajnac-mnasHuuuTe, Mopa Aa ro

Z[leMoHTUparte noneTo 3a roteexe. Buaete Bo nornasjeto
“IleMoHTa)ka Ha NoneTo 3a roteer-e".

OTKkako Ke ce AEeMOHTMUPa NoneTo 3a roteeHe, usBagerte ja rpynara
3a nanewe rac oa cnaBuHuTe.

MoToa 6ajnac-mnasHuuMTe Mopa Aa 6uaat 3aterHatv 4o Kpa.

o
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[MoToa NoBTOpPHO cTaBeTe ja rpynara 3a najexe rac U MOHTUpajTe ro
noneTo 3a roTBeHE, Kako LUTO € onvLaHo Bo nornaejeto "MoHTaxa
Ha NoneTo 3a roteere".

MogeceTe rn unu 3ameHeTe ru 6ajnac-MnasHuuuTe 3a
npedpnare o[ TeUeH rac Ha 3eMjeH rac.

Cute 6ajnac-mnasHuuM BO ypeaoT Mopa Aa ce 3ameHart. Bugete Bo
nornasjeTto “JleMoHTa)ka Ha NoneTo 3a roTeeme".

Otkako Ke ce AeMOHTMpa NoneTo 3a roTeexe, 3BajeTe ja rpynara
3a nanere rac oA cnasuHute. Notoa Mopa Aa ce cneaar Yekopure
“MeHyBatrbe Ha 6ajnac-mnasHuuuTe".

[MoToa NnoBTOpPHO CTaBeTe ja rpynara 3a nasnemwe rac u cnegete ru
yekopuTte BO nornasjeto “MoHTa)ka Ha noneTo 3a roteemre".

UsBapeTte ja nao4yarta oA noJsieTto 3a roTsere

1.U3Bagete v Ap>XaynTe 3a TeHllepuma, ApLLKUTEe U aenosute o4
NnnamMeHUKOoT.

2. OpaBpreTe v WpadoBuTe 3a NPUKIYYOK Ha NNIAMEHWKOT Ha niodara
0/ MONEeTO 3a roTBeH-E.

G%"
S

3.3a Moaenu co enekTpuyHa nnoya 3a roteeme (onuuja): Mo
0/BpTyBakse Ha LpadoBUTE Ha NIAMEHWUKOT, CBPTETE ro MoneTo 3a
rotBerbe U CTaBeTe ja 3aBpTKata 3a NpUKIyYyBahe Ha
eneKTpMyHaTa nnoya 3a roteerse.

o=
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4.Tnovata oA NoseTo 3a roteerse dareTe ja co ABeTe pale 1
BHUMATENHO noaurHete ja.
MpomeHa Ha 6ajnac-mnasHULUTE

1. OaBprteTe ru 6ajnac-mnasHuLMTE Co 0ABPTyBauY (6p. 2) co pameH
BPB. M3Baaete r1 Hajnac-mnasHuumTe.

S

| ~~

2.Bo 3aBWCHOCT 0Z TOa, Ha Koj BUA rac npedpnyeare, usbepete rm
CO0ABETHO W HoBUTe Bajnac-mnasHuum of Tabenara. MNorneaHete
ro norna.jeTo “TexHuykn nogaroum — rac".
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3.TpoBepeTte Aanu AUXTYH3UTE NPaBUIIHO Ce NOCTaBEHU U
6ecnpekopHo PpYHKLMOHWPaaT Ha Bajnac-mnasHuumuTe. Kopucrete
camo 6ajnac-mnasHuLmM co anconyTHO 6eCnpPeKOPHU ANXTYH3M.

i

4.TMocTaBeTe M HoBUTe Bajnac-mnasHuuM 1 4o6po NpULBPCTETE L.
OcurypeTe ce aanu cute 6ajnac-mnasH1UM ce NPULBPCTEHU Ha
COOZBETHUTE CaBWHM.

5.Bo oBaa ¢asa HeonxoAHO e Ja HanpaBuTe NpoBepKa Ha
HenponyctnusocTa. Buaete Bo nornasjeto “lposepka Ha
HenponycTausocTa".

MOHTMpaI-be Ha noneTto 3a rotseewe
MoHTa)kaTa ce BpLUM Mo oBpaTeH pegocnea.

1. BHumaBajTe Ha Toa, Aa He ce owTeTar kabnute u aa He ce
onabaBart BpCKuTe.

Moneka ctaBeTe ja rpynarta 3a nanekse rac.

2.Moneka ctaBeTe ro NoONeTo 3a roTBeHe Ha nnameHuuuTe.
[MocTaBeTe rv 3aBPTKUTE HA MNAMEHUKOT Ha MOMETO 3a FOTBEHE.
BHumaHue!

BHumaBajTe AMXTYH3UTE Ha CBEKWMUKUTE 3a Nanere u
TepMOeNeMEHTOT fia He NaaHaT NoJ MoneTo 3a roTeeHe.

3.3a Moaenu co enekTpuuHa puHrna (onumoHasnHo): OTkako Ke v
3aBPTUTE 3aBPTKUTE Ha NNIAMEHUKOT CBPTETE O MOMETO 3a roTBeH:e
¥ cTaBeTe ja NPUKyyHaTa HaBpTKa Ha eneKkTpuyHaTa puHria.

OTKaKo Ke ce nogecar U 3ameHat Gajnac-mnasHuuuTe

1.llocTaBeTe rM AONHWTE AENOBM HA MNAMEHWUKOT Ha cooaBeTHaTa
I'IOSI/ILII/Ija M CBEKMYKMUTE 3a NaneH-e BO COOABETHUTE oTBOPU n0Kpaj
AONHUTEe AenoBKU Ha NiiaMeHUKOoT. EMajJ'IMpaHVIOT Kanak 3a
nnamMmeHUKoT (BHVIMaBajTe Ha FOJ'IeMVIHaTa) nocraBseTe ro Bo
cpeauHarta Ha cooABeTHUTe A0JIHU AeNnoBKU Ha NNIaMeHUKOoT.

2. MoBTOPHO NOCTaBETE O APXKAYOT OAH. pPeLleTKaTa 3a TeHUepHba.
3. BHUMartenHo nocraBeTe rv ApLUKUTE HA MPEKUHyBauuTe.

4.Bo oBaa (asa HeonxoAHO € Aa NPOBEPUTE KaKO ropu NiamMeHUKOT
Ha rac. Bugete ro nornasjeto ,be3beaHo roper-e“.

5. MpoBepeTe, Aanu ypeAoT GpYHKLMOHWPa 6ecnpeKopHO.

MpoBepKa 3a HeNpPonyCcTNUBOCT U PYHKLUOHANHOCT

A OnacHocT of eKkcnno3suja!

M3berHeTe cosnaBarbe Ha UCKpU. He ynoTpebyBajte OTBOPEH OraH.
MpoBepeTe ro AWXTYHrOT CO MOMOLL Ha Crpej 3a NpoBepKa Ha
npoTeKyBar-€ Ha rac.

Bo cnyuaj Ha npoTeKkyBare Ha rac

McknyyeTe ro 4oBOAOT 3a rac.

Hob6po npoeeTpeTe ja npocTopujarta.

YwTe efHall NpoBepeTe ' NPUKITYYOLMUTE 3a rac U MIasHULMTE.
MoBTOpeTe ja NpoBepKarta Ha AWXTYHrOT.

I'IpOBepKaTa Ha AUXTYHIoT Mopa Aa ce U3BpLun o4 ABe nuua
cornacHo cneaHuTte ynarcrea.

MpoBepeTe ro NPUKIYYOKOT 3a rac

1. OTBOpETE IO AOBOAOT 32 rac.

2.[Monpckajte ro NpMKNY4YOKOT 3a rac Co Crnpej 3a NpoBepka Ha
NpOTEKyBaH€e Ha rac.

Jokonky ce cosgazar Meypuntba Ui neHa, WTo MHAMUMpaar Ha
npoTeKyBake Ha rac, cnefete rv ynarcteara Bo Aenot “Bo cnyuaj Ha
npoTeKyBarse Ha rac".

32

I'IpOBepeTe M MnasHUUMUTEe Ha NNamMeHUKoT

1. OTBOpETE ro JOBOAOT 3a rac.
MpoBepeTe ro AUXTYHIOT 3a CeKoja MnasHuua.

2. lynkata oA MnasHvuata Ha nnaMeHWKoT LTo Tpeba Aa ja
NpoBepUTe BHAMATENHO 3aTBOPETE ja CO MPCT UK CO COOABETEH
npuoéop.

3.Monpckajte ja MnasHuuaTa co cnpej 3a NPoBepKa Ha NPOTEKyBaH-e
Ha rac.

4.TlpuTHCHEeTe ro BupauoT Ha GYHKLUMM U CBPTETE 00paTHO 04
npaBeLoT Ha ABUXKEHE Ha CTPESIKUTE 0l YACOBHMKOT. Taka ke ce
foBeje rac Bo MiasHuuara.

Jlokonky ce cozgaaat Meypunkba Unu neHa, LWTo MHAWUMpaar Ha
NpoTeKyBam€e Ha rac, cneaete rv ynarcreara Bo Aenot “Bo cnyuaj Ha
npoTeKkyBakse Ha rac".

MpoBepeTe ru HGajnac-HaBpTKUTE

1. OTBOpETE ro AOBOAOT 3a rac.
Moce6Ho npoBepeTe ro AUXTYHrOT 3a cekoja Gajnac-HaBpTKa.

2. [lynkata of MnasHvuara Ha nnamMeHuKoT Lo Tpeba Aa ja
NpoBepUTe BHAMATENHO 3aTBOPETE ja CO MPCT UMK CO COOABETEH
npubop.

3. MnasHuuarta Ha NnaMeHUKoT LITo Tpeba Aa ce NpoBepH,
nonpckajTe ja co cnpej 3a NpoBepKa Ha NPOTEKyBatbe Ha rac.

4. MpuTUCHETE O NPEKMHYBAYOT 1 CBpTeTe ja 06paTHO 04 NpaBeLoT
Ha BWKEHE Ha CTPESIKUTE 04 YaCOBHUKOT. Taka ke ce AoBeJe rac
BO MnasHuuara.

Llokonky ce coszganar Meypunkba UM NeHa, WTo MHAMUMpaar Ha
npoTeKyBak-e Ha rac, cnefiete ru ynarcreara Bo Aenot “Bo cnyuyaj Ha
npoTeKkyBake Ha rac".



lNpaBunHo cosnaBakwe Ha NnamMmeH

MnameHuK 2. [lpwikata Ha NpeKkMHyBaYoT cTaBeTe ja Ha Man nnamMeH.
MpoBsepeTe aanu pabotn cuctemor 3a 6e36e/HOCT Ha NnaMmeHoT

Mo npomeHata Ha BUAOT Ha rac, Mopa /ia ce NpoBepH Kako ropu Taka LUTo ke ro ocTasuTe NiamMeHoT Aa ropu 1 MUHyTa BO nosuuuja

CEKOj MnameHuK 1 co3aaBarbeTo Ha vag. "Man nnamex".

Hoxonky ce nojasu npo6nem, BpPeAHOCTUTE Ha MNasHULUMTE Mopa Aa 3.lMpoBepeTe Kako ropu nNIamMeHUKOT CO ronemM 1 Mas nnameH.

ce useaHauar co BpPeAHOCTUTe B Tabenarta. MnameHoT Tpeba aa ropu paMHOMEPHO U HEMPOMEHETO.

1. 3ananeTe ro NnaMeHWKOT 3a rac crnopea UHCTPyKUUUTE BO 4. Bp3o cBpTeTe ja ApLUKaTa Ha NPEeKMHYBaYoT 04 rofem nnameH Ha
ynatcTBoTo 3a ynotpeba. Man u obpartHo. [oBTOpETE ja OBaa nocranka noseke natu.

[MnameHoT rac He cmee aa Tpenepu U aa ce racu.

TexXHUUYKU noaaTouM - rac

Ha6p0jaHM Cce pasinyHmte BnaoBu rac U cooaBeTHUTE BPEAHOCTHU.
BpenHocm 3a MasHvUlaTa 3a eKOHOMUYEeH NiaMmeHUK

G20 G25 G30
Mputcok Ha rac (mbar) 20 25 29
MnasHuua (mm) 0,72 0,72 0,50
Bajnac-mnasHuua (mm) 0,3 0,3 0,3
BnesHa jaunHa makc. (kW) 1 1 1
BnesHa jaunHa muH. (kW) <0,33 <0,33 <0,33
"aceH npotok Ha 15°C 1 1013 mbar m3/h 0,095 0,111 -
laceH npotok Ha 15°C # 1013 mbar g/h - - 73

BpenHocTu Ha MnasHuuaTa 3a HopManeH nnaMmeHUK

G20 G25 G30
Mpwutncok Ha rac (mbar) 20 25 29
MnasHunua (mm) 1,00 0,98 0,67
Bajnac-mnasHuua (mm) 0,32 0,32 0,32
Bnesna jaunHa makc. (kW) 1,75 1,75 1,75
BnesHa jaumHa muH. (kW) <0,35 <0,35 <0,9
"aceH npotok Ha 15°C 1 1013 mbar m3/h 0,167 0,194 -
laceH npotok Ha 15°C # 1013 mbar g/h - - 127

BpeaHocTu Ha MnasHuuaTa 3a ronem ninaMmeHuK (onUUOHasNHo)

G20 G25 G30
Mputncok Ha rac (mbar) 20 25 29
MnasHuua (mm) 1,15 1,28 0,85
Bajnac-mnasHuua (mm) 0,39 0,39 0,39
BnesHa jaunmHa makc. (kW) 3 3 3
BnesHa jaunmHa muH. (KW) <0,50 <0,50 <1,3
"aceH npotok Ha 15°C 1 1013 mbar m3h 0,286 0,333 -
"aceH npoTok Ha 15°C 1 1013 mbar g/h - - 218

BpenHocm Ha MnasHvulaTta 3a MMHU-BOK (OﬂLIMOHaHHO)

G20 G25 G30
MpuTncok Ha rac (mbar) 20 25 29
MnasHuua (mm) 1,03 1,04 0,68
Bajnac-mnasHuua (mm) 0,61 0,61 0,61
BnesHa jaunHa makc. (kW) 3,3 3,3 3,3
BnesHa jaunHa muH. (KW) <1,55 <1,55 <1,55
"aceH npotok Ha 15°C 1 1013 mbar m3h 0,314 0,366 -
laceH npotok Ha 15°C u 1013 mbar g/h - - 240
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Navodila za montazo
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Varnostna navodila

Pred namestitvijo in uporabo aparata preberite navodila za
uporabo.

Slike v teh navodilih so namenjene za ponazoritev.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti, e doloéila tega
priro¢nika niso bila upostevana.

Kakrsno koli namestitev, predelavo ali prilagoditev na drugo
vrsto plina mora nadzorovati pooblaséen strokovnjak, prav
tako pa je treba upostevati tako veljavna pravila in zakonske
doloébe kot tudi predpise lokalnega dobavitelja elektricne
energije in plina.

Priporo¢amo, da za predelavo na drugo vrsto plina poklicete
servisno sluzbo.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del zaprite dovod plina in
elektriéne energije.

Ta aparat je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvu in ni
namenjen komercialni ali profesionalni uporabi. Aparata ni
dovoljeno namestiti v plovila ali pocitniSke prikolice. Garancija

Pred vgradnjo

Ta aparat ustreza razredu 3 v skladu s standardom DIN EN 30-1-
1 za plinske aparate: vgradne aparate.

Pohistvo poleg aparata mora biti iz nevnetljivih materialov. Snovi,
iz katerih je narejeno pohistvo, in lepilo, s katerim so deli zlepljeni,
morajo biti toplotno obstojni.

Tega aparata ne smete vgraditi nad hladilnik, pralni stroj,
pomivalni stroj ali podobne aparate.

Ce kuhalno plo$&o namestite nad pegico, mora biti ta opremljena
s prisilnim prezracevanjem. Preverite dimenzije pecice v navodilih
za namestitev.

Ce namestite napo, mora ta biti names¢ena v skladu z navodili za
namestitev in vsaj 650 mm nad kuhalis¢em.
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Kosi za preklop na drugo vrsto plina.........cccocceeeeiiiiiiceeiiieene 38
Predelava z zemeljskega plina na uteko€injen plin (LPG)......... 39
Predelava z utekoc€injenega plina na zemeljski plin................... 39
Menjava §0ob gorilnika .........cccoeiiiiiii e 40
Nastavitev ali menjava obvodnih S0b ........ccccooviiviiiiiiieeee 40
Odstranitev ploS€e kuhaliS€a ..........coooveiiiiiiiiieieiiee e 41
Menjava bypass SOD .........ooiiiiiiiiiieeee e 41
Montaza kuhalne PloSEe ......ceeveiiiieeie e 41
Preizkus tesnjenja in delovanja ..........cccceeimniiiccmnninnsiccnnnns 42
Preverjanije plinskega prikljucka...........ccccevviiniiineniiieneeeeee 42
Preverjanje Sob gorilnika ..........cccooeeiiiininiieeeee e 42
Preverjanje vijakov obvoda...........cccoovieiiiniiiiiec 42
Pravilno oblikovanje plamena..........ccccccoiiimmnnisnnnssnsiisennnns 42
GOTIINIK et 42
Tehniéni podatki — Plin......cccoeeecrreserrsrreersee e 43

velja le v primeru, da aparat uporabljate v skladu z
namembnostjo. [

Pri prikljucitvi preverite, ali so pogoji prikljucka (vrsta in tlak plina)
ter nastavitve aparata zdruZljivi. Pogoji za nastavitev aparata so
navedeni na etiketi ali napisni tablici.

To navodilo velja samo, Ce je na aparatu naveden simbol
dolo¢ene drzave. Ce na aparatu ni tega simbola, morate
upostevati navodila za montazo, ki vsebujejo zahtevane podatke
o prilagoditvi aparata na pogoje za prikljuc¢itev v zadevni drzavi.

Ta aparat lahko vgradite le na dovolj prezratenem mestu in samo
v skladu z veljavnimi predpisi in direktivami. Aparata ne smete
prikljuciti na dimnik ali izpus$ni sistem.

Elektri¢ni kabel mora biti dobro pritrjen na vgradno pohistvo, da
ne pride v stik z vro€imi deli pecice ali kuhalne plosce.

Elektri¢ni aparati morajo biti vedno ozemljeni.

NiCesar ne pocCnite v notranjosti aparata. Po potrebi pokli¢ite naso
servisno sluzbo.



Priprava pohistvenega elementa

V delovno plo&¢o izrezite luknjo z navedenimi dimenzijami.

Aparat postavite in namestite v skladu z navedenimi dimenzijami.
Aparata ni dovoljeno postaviti na noben drug predmet.

Ce imate elektri¢no ali kombinirano kuhalno plosco, (plin in
elektrika) in pod njim ni vgrajena pecica, pod dno kuhalne plosc¢e
namestite vmesno steno iz negorljivega materiala (npr. (npr.
kovina ali vezan les) debeline 10 mm. Tako boste prepredili
dostop do spodnjega dela kuhalne plosce. Za plinsko kuhalno
plosco priporo¢amo, da vmesno steno namestite v enaki razdalji
od kuhalne plosce.

Ce so delovne povrsine izrez zatesnite s posebnim lepilom, da ga
zaScitite pred vlago.

Vgradnja aparata

&‘

Opomba: Pri vgradnji kuhalne ploS¢e uporabljajte zascitne
rokavice.

Snemite reSetke, rocaje ter pokrove in gumbe gorilnikov.

650
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Demontaza kuhalne plosce

Aparat izklopite iz elektricnega in plinovodnega omrezja.

Odvijte sponke in sledite navodilom za namestitev v obratnem
vrstnem redu.

Postavitev, priklop plina in elektrike

Prikljuéek za plin
Namestitev lahko opravi le strokovnjak z ustreznim dovoljenjem

ali pooblasceni serviser, v skladu z navodili, navedenimi v
,navodilih za namestitev".

Za pooblascenega serviserja oz. servisno sluzbo

Pozor!

Nastavitvene vrednosti za ta aparat so navedene na napisni
tablici na zadniji strani aparata. Tovarnisko nastavljena vrsta plina
je oznacena z zvezdico (*).

Ce je poleg zvezdice kratica ZP, potem je aparat nastavljen na
zemeljski plin, kratica UNP pa pomeni uteko€injen naftni plin.

Pozor!

Pred priklopom aparata se prepriCajte, da so nastavitve aparata v
skladu z lokalnimi pogoji priklopa (vrsta plina in tlak). Ce je treba
spremeniti nastavitve aparata, si pri tem pomagajte z napotki v
,navodilih za namestitev*.

Pozor!

Ta aparat ni priklju¢en na odvod odpadnega plina. Prikljugiti in
uporabljati ga je treba v skladu z montaznimi pogoji. Aparata ne
prikljucite na izhod odpadnega plina. UpoStevati je treba vse
predpise za prezracevanije.

Pozor!

Priklop na plin je treba opraviti prek fiksnega prikljucka (plinske
cevi), ki se ne premika, oz. varnostne cevi.

Pozor!

Ce uporabite varnostno cev, je nujno treba paziti na to, da cev ni
pris€ipnjena ali stisnjena. Cev ne sme priti v stik z vroGimi
povrSinami.

Pozor!

Plinski priklju¢ek mora imeti lahko dostopno zapiralo.

Varnostna navodila
Nazivni obratovalni tlak aparata je:

za zemeljski plin (G20) 20 mbar, za zemel;jski plin (G25) 25 mbar,
za UNP (G30) 30 mbar, za UNP (G31) 37 mbar. Aparat mora
obratovati pri teh vrednostih tlaka. Vsi podatki na napisni tablici
vaSega aparata se nana$ajo na te vrednosti tlaka. Proizvajalec ni
odgovoren za rezultate, ucinke ali kakr$no koli tveganje, ki
nastanejo zaradi obratovanja pri vrednostih, ki se razlikujejo od
navedenih.

A Ce je plinski tlak v vasi razdelilni mrezi za plin:!

za zemeljski plin (G20) visji od 25 mbar, za zemeljski plin (G25)
vi§ji od 30 mbar, za UNP (G30) visji od 36 mbar, za UNP (G31)
vi§ji od 45 mbar, morate iz varnostnih razlogov svoj aparat nujno
uporabljati z ustreznim regulatorjem tlaka plina. Regulator tlaka
plina mora prikljuiti, vzdrzevati in nastaviti pooblas¢en
strokovnjak za namestitev. Ce ne veste, kaksen je plinski tlak v
vasi razdelilni mrezi za plin, se o tem pozanimaijte pri lokalnem
upravljavcu razdelilne mreze.
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Motnje na plinski instalaciji/ vonj po plinu
V primeru motenj na plinski instalaciji ali ¢e zaznate vonj po plinu:
A KAKO RAVNATI, CE ZAZNATE VONJ PO PLINU!
Ce uhaja plin, lahko povzroéi eksplozijo.
Ce zaznate vonj po plinu ali motnje na plinski instalaciji:
takoj zaprite dovod plina oz. ventil plinske jeklenke.
Takoj ugasnite odprt ogenj in cigarete.
Ne prizigajte lu€i in ne upravljajte stikal ter ne poskuSajte izvleCi

vtiCev iz vtiCnic. Ne uporabljajte mobilnega ali stacionarnega
telefona.

Odprite okna in dobro prezradite prostor.
Poklicite servisno sluzbo ali podjetje za oskrbo s plinom.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Pozor!

Aparat naj namesti servisna sluzba. Za priklop je potrebna 16 A
varovalka. Aparat je namenjen za uporabo z napetostjo 220-
240 V.

Ce napetost elektri¢nega omrezja pade pod 180 V, elektri¢ni
vZig ne deluje.

V primeru poskodb zaradi nepravilne prikljuitve garancija ne
velja.

Ce je poskodovan prikljuéni kabel, ga mora zamenijati
proizvajalec, njegova servisna sluzba ali ustrezno usposobljen
strokovnjak.

Za servisno sluzbo

Pozor!

Aparat lahko na elektriéno omrezje priklopi samo pooblas¢ena
servisna sluzba. UpoStevajte navodila podjetja za distribucijo
elektricne energije.

Pozor!

Aparat je treba prikljuciti v skladu s podatki na napisni tablici.
Pozor!

Omrezna napetost mora ustrezati podatkom o napetosti na etiketi
ali napisni tablici.

Pozor!

Prikljucite aparat samo na elektri¢ni prikljucek, ki ustreza
veljavnim predpisom. Vti¢nica mora biti lahko dostopna, da lahko
aparat po potrebi odklopite z elektricnega omrezja.

Pozor!

Treba je zagotoviti ve€polen lo€ilni sistem.

Pozor!

Nikoli ne uporabljajte podaljSevalnih kablov in razdelilcev.
Pozor!

Zaradi varnostnih razlogov je dovoljeno ta aparat prikljuciti le na
ozemljen prikljuéek. Ce ozemiljitveni priklju¢ek ne ustreza
predpisom, za$cita pred elektricno nevarnostjo ni zagotovljena.

Pozor!

Za priklop aparata morate uporabiti kabel tipa H 05 W-F ali
enakovreden kabel.



Prikljucitev modelov z elektricnim kablom brez vti¢a (opcija):

Pozor!
Aparati, opremljeni s tripolnimi kabli, morajo biti ozemljeni.

PovezZite Zice z elektri¢nim kablom v skladu z naslednjimi
barvnimi oznakami:

Vrste prikljucéitev

Ta navodila veljajo samo za namestitev aparata v drzavah, ki so
navedene na napisni tablici.

Opomba: Ce je predvidena namestitev, prikljugitev in uporaba
aparata v drzavi, ki ni navedena na napisni tablici, je treba
uporabiti navodila za namestitev in montazo s podatki in
informacijami o pogojih za priklju€itev v zadevni drzavi.

Priklju¢ek za plin mora biti name$¢en tako, da je zaporni ventil
dostopen.

Prikljuéek za zemeljski plin (NG)

Ko uporabljate zemeljski plin (NG), vzpostavite priklop plina prek
cevi za plin ali prek varnostne cevi za plin z navojnim priklju¢kom
na obeh straneh.

Zelena/rumena

Ozemljitev @

Modra

Nevtralni vodnik

Rjava

Faza

Ce je treba elektriéni kabel zamenjati: Povezite kabel z aparatom

v skladu z vezalnim nacértom.

Opomba: Ce je potrebna valjasta povezava, zamenjajte sponke,
ki so namesc¢ene v tovarni, z valjastimi sponkami iz kompleta
pribora.

S
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Dovoljeni nacini priklopa zemeljskega plina glede na drzave:

Drzava EN 10226 R2 EN ISO 228 G'/2
(TS61-210 EN (TS EN ISO 228
10226 R'%) G'2)
AT  Avstrija X
BE Belgija X
CH Svica X
o ) ) . . ) DE Nemdija X
Cev za plin ali varnostno cev za plin z navojem (s klju¢em velikosti " -
24) in novim tesnilom namestite na prikljuéni nastavek in jo dobro ES  Spanija X X
zategnite. FR  Francija X
Ko ste .vzpost.avili povezavo, izvedite preizkus tesnjenja. Glejte GR Gréija X
poglavje “Preizkus tesnjenja". -
) ) o IT Italija X X
Opomba: Za priklop aparata uporabite navorni kljuc. NL  Nizozemska X
PT  Portugalska X X
HR Hrvaska X
SL  Slovenija X
XS  Srbija X
SL  Turcija X X
PL Poljska X X
RO Romunija X X
AE Zd_ruZeni arabski emi- X
rati
ZA  Juznoafrika republika X
HU Madzarska X
RU Rusija X
GB Anglija X
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Prikljuéitev na uteko¢€injen plin (LPG)
Pozor!
Upostevajte smernice za posamezne drzave.

Ko uporabljate uteko€injen plin (LPG), vzpostavite prikljucek plina
prek cevi za plin ali prek zanesljive povezave.

Pomembno pri uporabi cevi za plin:

Uporabiti je treba varnostno cev za plin ali cev iz umetne mase
(premer 8 mm).

Na plinski prikljucek jo je treba pritrditi z zanesljivim pritrdilnim
elementom (npr. cevno objemko).

Cev mora biti kratka in povsem tesna. Cev je lahko dolga
najve¢ 1,5 m. UpoStevajte aktualne smernice.

Plinsko cev je treba zamenjati enkrat letno.

Preklop na drugo vrsto plina

Nujni ukrepi
Predelavo aparata na drugo vrsto plina lahko opravi samo

kvalificiran strokovnjak v skladu z navodili iz tega priro¢nika.

Napacen priklop in napa¢na nastavitev lahko povzro€ita
hude poskodbe aparata. Proizvajalec aparata za tovrstno
Skodo in motnje ne prevzema nobene odgovornosti.

Natan&no upostevajte simbole na napisni tablici. Ce za vaso
drzavo ni naveden noben simbol, pri nastavljanju upostevajte
tehniéne predpise, ki veljajo v vasi drzavi.

Pred namestitvijo aparata se pozanimajte o vrsti plina in o tlaku
plina v lokalnem plinovodnem omrezju. Pred zagonom aparata se
prepricajte, da so bile vse nastavitve opravljene pravilno.

Upostevajte lokalna in mednarodna pravila in predpise.

Vse prikljuéne podatke najdete na napisni tablici na zadniji strani
aparata spodaj.

Podatke vnesite v naslednjo preglednico:

Stevilka izdelka (E-$t.)

Stevilka proizvodnje (FD)

TovarniSke nastavitve vrste plina/tlaka plina ter veljavne
nastavitve vrste plina/tlaka plina po predelavi na drugo vrsto plina
vnesite v naslednjo preglednico.

Nasadite varnostno cev za plin in jo dobro pritrdite z vija¢nim
spojem ali prizemno objemalko.

Ko ste vzpostavili povezavo, izvedite preizkus tesnjenja. Glejte
poglavje “Preizkus tesnjenja".

[LPG:G30,G31]

St.E FD

Servisna sluzba®®

Vrsta plina/tlak plina
Podatki na napisni tablici

Vrsta plina/tlak plina

Podatki po predelavi na drugo
vrsto plina

Opravljene spremembe na aparatu in vrsta priklju¢ka imajo
pomembno viogo pri brezhibnem in varnem delovaniju.
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Preklop na drugo vrsto plina
Zamenijati je treba priklju¢ek za plin.
Sobe gorilnikov je treba zamenijati.

Obvodne Sobe gorilnikov je treba bodisi zamenijati bodisi priviti
do prislona, odvisno od tovarniske nastavitve plina.

Na Sobah so Stevilke, ki navajajo njihov premer. Vec informacij
o primernih vrstah plina za aparat in za pripadajoCe Sobe za
plin lahko najdete v razdelku “Tehni¢ne lastnosti — plin".

Po preklopu na drugo vrsto plina

Po preklopu na drugo vrsto plina je treba opraviti preizkus
tesnjenja. V zvezi s tem preberite razdelek “Preizkus tesnjenja”.

Po preklopu na drugo vrsto plina je treba preverite gorenje. V
zvezi s tem preberite razdelek “Pravilno gorenje plamena“.

V preglednico vnesite na novo nastavljena vrsto in tlak plina. V
zvezi s tem preberite razdelek “Nujni ukrepi".
Pozor!

Po preklopu na drugo vrsto plina je treba na napisno tablico
namestiti nalepko s podatki o vrsti plina in zvezdico OBVEZNO
UPOSTEVAJTE.

Kosi za preklop na drugo vrsto plina

Spodaj lahko vidite slike kosov, ki jih potrebuje za zamenjavo
vrste plina.

Da dolocite pravi premer Sobe, glejte tabelo"Tehni¢ni podatki —
plin".
Vedno uporabite novo tesnilo.

Prikljuéni nastavki za plin se lahko razlikujejo glede na vrsto plina
in smernice, znacilne za posamezne drzave.

(*) Brez teh kosov ne smete v nobenem primeru vzpostaviti
priklopa plina.

Bypass Soba

Soba gorilnika




(*) tesnilo

Za preizkus tesnjenja glejte poglavje "Preizkus tesnjenja".
Odprite zapiralo plinskega prikljucka.

Opomba: Za predelavo vrste plina uporabite navorni kljuc.

(*) prikljuéni nastavek za zemeljski
plin

(NG: G20, G25)

TS 61-210 EN 10226 R'%

EN 10226 R'2

(*) prikljuéni nastavek za zemeljski
plin

(NG: G20, G25)

TS EN ISO 228 G'/2

EN ISO 228 G2

20-25 sw
Nm 24

(*) prikljuéni nastavek za
utekocinjen plin (LPG: G30, G31)

Vijacni spoj

Predelava z zemeljskega plina na utekoc€injen
plin (LPG)

Pri predelavi aparata z zemeljskega plina (NG: G20, G25) na
utekocinjen plin (LPG: G30, G31):

Adapter za zemeljski plin v aparatu zamenjajte s priklju¢no cevjo
za utekocinjen plin.

Najprej sprostite varnostno cev za plin ali plinsko cev in jo
odstranite z aparata.

V ta namen plinsko cev ali navojni prikljucek napeljave
varnostne cevi za plin (s klju¢em velikosti 24) loCite s
prikljuénega nastavka za plin (drzite s kljuéem velikosti 18).
Slika 1.

Prikljucni nastavek (drzite ga s kljuéem velikosti 13)
demontirajte z vijacnega spoja aparata (s klju¢em velikosti 24).
Slika 2.

3

Ko uporabljate utekocinjen plin (LPG), vzpostavite priklju¢ek plina
prek cevi za plin ali prek trdnega prikljucka.
V prikljuéni nastavek vstavite novo tesnilo. Bodite pozorni na
pravilno namestitev tesnila.
Prikljuéni nastavek (drzite s kljuéem velikosti 13) vstavite v
vijacni spoj za plin aparata (s klju¢em velikosti 24).
Nasadite varnostno cev za plin in jo dobro pritrdite z vijacnim
spojem ali prizemno objemalko.

Predelava z uteko€injenega plina na
zemeljski plin

Pri predelavi aparata z utekoc&injenega plina (LPG: G30, G31) na
zemeljski plin (NG: G20, G25):

Ko uporabljate zemeljski plin (NG), vzpostavite priklop plina prek
cevi za plin ali prek varnostne cevi za plin z navojnim prikljuckom
na obeh straneh.

Cev za priklop plina v aparatu zamenjajte z adapterjem za
zemeljski plin. Najprej sprostite vijani spoj varnostne cevi za
plin (e je na voljo) ali prizemno objemalko in jo lo¢ite od
aparata. Slika 1.

Priklju¢ni nastavek (drzite s kljuéem velikosti 13) demontirajte z
vijaénega spoja aparata (s klju¢em velikosti 24). Slika 2.

V

20-25 S
Nm ,/Q 24

Sw
13 |-5

V prikljuéni nastavek vstavite novo tesnilo. Bodite pozorni na
pravilno namestitev tesnila.

Priklju¢ni nastavek (drzite s kljuéem velikosti 13) vstavite v
vijacni spoj aparata (s klju¢em velikosti 24).

Cev za plin ali varnostno cev za plin z navojem (s klju¢em
velikosti 24) in novim tesnilom namestite na priklju¢ni nastavek
in jo dobro zategnite.

Za preizkus tesnjenja glejte poglavje "Preizkus tesnjenja".
Odprite zapiralo plinskega prikljucka.

Opomba: Za predelavo vrste plina uporabite navorni kljuc.
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Menjava Sob gorilnika

Ko ste zamenijali plinski prikljucek aparata, ki ga zelite preklopiti
na uporabo druge vrste plina, je treba zamenjati vse Sobe
gorilnikov. Upostevati je treba naslednje korake:

1. IzkljuCite vsa stikala na upravljalni plosci.
2.Zaprite dovod plina.

3.Odstranite nosilec za posodo in dele gorilnikov.
4.Odstranite Sobe gorilnikov (imbus klju¢ 7).

5.Sobe gorilnikov dologite s pomogjo preglednice v razdelku
“Tehnicne lastnosti — plin".
Vstavite nove Sobe v ustrezen gorilnik.

Po zamenjavi Sob opravite preizkus tesnjenja. V zvezi s tem
preberite razdelek “Preizkus tesnjenja".

** Opcija: Velja samo za dolo¢ene modele.
Opomba: Za kuhalne plos¢e z vokom

Nastavitev ali menjava obvodnih Sob

Obvodne Sobe uravnavajo visino najmanjSega plamena
gorilnikov.

Priprava
Zaprite dovod plina.

A Nevarnost elektricnega udara!
Aparat odklopite z elektricnega omrezja.

1.1zkljucite stikala na upravljalnem polju.
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2.Vse rocaje previdno odstranite tako, da jih povleete navzgor.

Nastavitev ali menjava bypass Sob za predelavo z
zemeljskega plina na uteko€injen plin:

Za modele z neposrednim dostopom do bypass Sob
(opcijsko):

Prek odprtin za odtok v kuhalni plo$¢i zategnite bypass Sobe do
prislona.

Bypass Sobe gorilnika namestite prek odprtin za odtok, ki jih
vidite. To storite, ko so drzala stikal odstranjena z upravljalnih
elementov. V ta namen skozi odprtino za odtok vstavite izvija¢ (St.
2) z ravno konico (pazite, da ne poSkodujete kablov) in bypass
Sobe privijte do naslona.

A

-

Za modele brez neposrednega dostopa do bypass Sobe
(opcijsko):

Ce zelite dosedi bypass $obe, morate demontirati kuhalno ploéo.
Glejte poglavje “Demontaza kuhalne plos¢e".

Ko ste demontirali kuhalno plos¢o, odstranite vzigalni skupek na
ventilih.

Nato je treba bypass Sobe zategniti do prislona.

o
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Zatem ponovno namestite vzigalni skupek in kuhalno plosco,
kakor je opisano v poglavju "Montaza kuhalne plo$ce".



Nastavitev ali menjava bypass Sob za predelavo z
utekocinjenega plina na zemeljski plin:

Zamenijati je treba vse bypass Sobe v aparatu. Glejte poglavje
“Demontaza kuhalne plosce".

Ko ste demontirali kuhalno plo$co, odstranite vzigalni skupek na
ventilih. Nato izvedite korake, opisane v poglavju "Menjava
bypass Sob".

Zatem ponovno namestite vZigalni skupek in izvedite korake v
poglavju "Montaza kuhalne plosc¢e".

Odstranitev plosc¢e kuhalis¢a
1. Odstranite nosilec za posodo, ro¢aje in dele gorilnikov.

2.Odvijte prikljuéne vijake gorilnikov na plos¢i kuhalisca.

S

(B2

3.Za modele z elektri¢nim kuhalis§€em (opcija): Ko ste odvili
vijake, kuhalno plo$&o obrnite in odstranite priklju€no matico
elektricnega kuhalid¢a.

104
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4.Plos¢o kuhalis¢a z obema rokama drzite na straneh in jo
previdno dvignite.

Menjava bypass Sob

1.Bypass Sobe odvijte z izvijacem (5t. 2) z ravno konico. Snemite

bypass Sobe.

2.Glede na vrsto plina, na katero preklapljate, v tabeli izberite
ustrezne nove bypass Sobe. Glejte poglavje "Tehni¢ni podatki —
plin".

3.Na bypass Sobah preverite, ali so tesnila pravilno names¢ena in
delujejo brezhibno. Uporabite samo bypass Sobe s popolnoma
brezhibnimi tesnili.

4.Vstavite nove bypass Sobe in jih dobro zategnite. Prepricajte
se, da ste vse bypass Sobe namestili na pravilnih ventilih.

5.V tej fazi obvezno izvedite preizkus tesnjenja. Glejte poglavje
“Preizkus tesnjenja".

Montaza kuhalne plosce

MontaZa v obratnem vrstnem redu.

1. Pazite, da ne poskodujete napeljav in ne prekinete povezav.
Vzigalni skupek namestite pocasi.

2.Kuhalno plos¢o pocasi polozite na gorilnik. Namestite vijake
gorilnika kuhalne plosce.

Pozor!

Pazite, da tesnila vZigalnih sveck in termoelementov pod
kuhalno plos¢o ne padejo.

3.Za modele z elektri¢no kuhalno plos€o (opcijsko): ko ste privili
vijake gorilnika, zavrtite kuhalno plo$¢o in namestite priklju¢no
matico elektri¢ne kuhalne plosce.

Po namestitvi in zamenjavi bypass Sob

1.Spodnje dele gorilnika po velikosti namestite na dan polozaj in
vstavite vzigalne svecCke v ustrezne odprtine poleg spodnjih
delov gorilnika. Emajliran pokrov gorilnika (pazite na velikost)
postavite na sredino ustreznih spodnjih delov gorilnika.

2.Ponovno namestite nosilec za posodo oz. resetke.
3.Drzala stikal vstavite previdno.

4.V tej fazi obvezno preverite gorenje plamena na gorilnikih.
Glejte poglavje "Varno gorenje plamena".

5.Preverite, ali aparat deluje brezhibno.
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Preizkus tesnjenja in delovanja

A Nevarnost eksplozije!

Izogibajte se iskrenju. Ne uporabljajte odprtega plamena.
Preizkus tesnjenja opravite samo s primernim sprejem za
odkrivanje netesnosti.

V primeru pusc¢anja plina

Zaprite dovod plina.

Prostor, ki je obremenjen s plinom, dobro prezradite.

Ponovno preverite plinske prikljuke in priklju¢ke Sob. Ponovite
preizkus tesnjenja.

Preizkus tesnjenja morata opraviti dve osebi v skladu z
naslednjimi navodili.

Preverjanje plinskega priklju¢ka
1.Odprite dovod plina.
2.Plinski priklju¢ek poprsite z razprSilom za odkrivanje netesnosti.

Ce ni videti nobenih mehur&kov ali pene, ki so znak za puséanje
plina, upoStevajte navodila v razdelku “V primeru puscanja plina".

Pravilno oblikovanje plamena

Gorilnik

Ko ste spremenili vrsto plina, morate za vsak gorilnik preveriti tudi
gorenje plamena in nastajanje saj.

Ce pride do tezave, je treba vrednosti za $obe primerjati z
vrednostmi v tabeli.

1.Plinske gorilnike prizgite v skladu z napotki v navodilih za
uporabo.

2.Drzalo stikala nastavite na majhen plamen.
Preverite, ali varnostni sistem za plamen deluje. To storite tako,
da plamen 1 minuto pustite na polozaju "majhen plamen".

3.Preverite pravilno gorenje plamena pri vecjih in manjsih
plamenih. Plamen mora enakomerno in neprestano goreti.

4.Drzalo stikala hitro obrnite z velikega plamena na majhnega in
obratno. To ponovite veckrat. Plinski plamen ne sme migotati in
ugasniti.
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Preverjanje Sob gorilnika
1.Odprite dovod plina.
Opravite preizkus tesnjenja za vsako Sobo posebe;j.

2.0dprtino Sobe gorilnika, ki jo preverjate, previdno zaprite s
prstom ali drugo primerno pripravo.

3.Sobo poprsite s sprejem za odkrivanje netesnosti.

4. Pritisnite izbirno stikalo in ga obrnite v levo. Pri tem se bo zacel
dovajati plin v Sobo.

Ce ni videti nobenih mehurgkov ali pene, ki so znak za puséanje
plina, upostevajte navodila v razdelku “V primeru pusc¢anja plina".

Preverjanje vijakov obvoda

1. Odprite dovod plina.
Opravite preizkus tesnosti za vsak vijak obvoda posebe;j.

2.0dprtino Sobe gorilnika, ki jo preverjate, previdno zaprite s
prstom ali drugo primerno pripravo.

3.Sobo gorilnika, ki jo preverjate, poprsite s sprejem za odkrivanje
netesnosti.

4, Pritisnite gumb in ga obrnite v levo. Pri tem se bo zacel dovajati
plin v Sobo.

Ce ni videti nobenih mehur&kov ali pene, ki so znak za puséanje
plina, upostevajte navodila v razdelku “V primeru pusc¢anja plina".



Tehni€ni podatki — plin

Navedene so razli¢ne vrste plina in ustrezne vrednosti.
Vrednosti za Sobe gospodarnih gorilnikov

G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Soba (mm) 0,72 0,72 0,50
Bypass Soba (mm) 0,3 0,3 0,3
Maksimalna vhodna mo¢ (kW) 1 1 1
Minimalna vhodna mo¢ (kW) <0,33 <0,33 <0,33
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar m3/h 0,095 0,111 -
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar g/h - - 73
Vrednosti za Sobe obic¢ajnih gorilnikov

G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Soba (mm) 1,00 0,98 0,67
Bypass Soba (mm) 0,32 0,32 0,32
Maksimalna vhodna mo¢ (kW) 1,75 1,75 1,75
Minimalna vhodna mo¢ (kW) <0,35 <0,35 <0,9
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar m%h 0,167 0,194 -
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar g/h - - 127
Vrednosti za Sobe velikih gorilnikov (opcijsko)

G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Soba (mm) 1,15 1,28 0,85
Bypass Soba (mm) 0,39 0,39 0,39
Maksimalna vhodna mo¢ (kW) 3 3 3
Minimalna vhodna mo¢ (kW) < 0,50 < 0,50 <1,3
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar m%h 0,286 0,333 -
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar g/h - - 218
Vrednosti za Sobe mini voka (opcijsko)

G20 G25 G30
Tlak plina (mbar) 20 25 29
Soba (mm) 1,03 1,04 0,68
Bypass Soba (mm) 0,61 0,61 0,61
Maksimalna vhodna mo¢ (kW) 3,3 3,3 3,3
Minimalna vhodna mo¢ (kW) <1,55 <1,55 <1,55
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar m%h 0,314 0,366 -
Tok plina pri 15 °C in 1013 mbar g/h - - 240
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Udhézim péer montim
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Udhézime pér sigurinée

Lexoni udhézimin pér pérdorim té aparatin, para se até ta
instaloni dhe pérdorni.

Pasqyrimet né kété udhézim shérbejné pér ilustrim.

Prodhuesi shkarkohet nga ¢do lloj pérgjegjésie, nése nuk
respektohen normat e kétij manuali.

Té gjitha punét e instalimit, rregullimit dhe ndérrimit né njé
lloj tjetér gazi duhet té kryhen nga né specialist i autorizuar
dhe nén mbikéqyrjen e rregulloreve té zbatueshme dhe
kérkesave ligjore pérkatése si dhe normave té furnizuesve
lokal me gaz dhe rrymé.

Pér puné ndérruese né njé tjetér lloj gazi ne ju
rekomandojmé, gé ta thirrni shérbimin e klientéve.

Para kryerjes sé cilés do qofté pune ndérpriteni furnizimin
me rrymé dhe gaz.

Kjo pajisje éshté projektuar vetém pér pérdorim shtépiak dhe nuk
lejohet pérdorimi i saj komercial ose profesional. Kjo pajisje nuk
mund té instalohet né jahte ose né karavane. Garancia mbetet e
vlefshme vetém né rast se respektohet pérdorimi i saj vetém pér
géllimin pér té cilin éshté projektuar. [

Para montimit

Ky aparat i pérgjigjet klasés 3 sipas DIN EN 30-1-1 pér aparate
me gaz: Aparate montimi.

Mobiliet gé gjenden prané aparatit duhet té jené prej materialeve
gé nuk digjen. Veshjet e mobileve dhe ngjitési gé i mban sé
bashku duhet té jené rezistent ndaj nxehtésisé.

Ky aparat nuk lejohet t& montohet mbi frigoriferé, lavatrice, ené-
larése ose aparate té ngjashme.

Nése sobén e instaloni mbi njé furré, atéheré kjo duhet té keté njé
aspiratoré. Kontrolloni pérmasat e furrés né udhézimin tuaj pér
montim.

Kur té vendoset aspiratori, kjo duhet té& béhet né pajtim me
udhézimin pér montim dhe gjithmoné duke marré né konsideraté
njé distancé minimale vertikale prej 650 mm nga soba.
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Pjesé pér ndérrimin € gazit.......ccceeeeeeeiieeee e 49
Kémbimi i gazit natyror me gaz té 1éngét (LPG) ........ccceeevveennne 49
Konvertimi nga gaz i Iéngshém né gaz natyror...........cccceeceeens 50
Ndérrimi i cepave t& djegésve .......ccocviriieiiiiiieee e 50
Rregullimi ose ndérrimi i gepave Bypass.........ccccceveriiienenene 50

Heqgja e pllakés S€ SODES.........cooceeiiiiiiiiiiie e
Zévendésimi i grykave Bypass
MONtIMI i VAITES ..ot

Kontrolli i shtupésimit dhe funksionit...........ccccrveeeniiicnnnnees 52
Kontrolloni lidhjen € gazit............ceeeeiiiiiiiee e 52
Kontrolloni pipthat € djegésit..........cooviiiiieiiiii e 52
Kontrolloni bypass-vidhat............cccceeiiiiiiiiiiieceeee 52
Formimi korrekt i flakés .......c.cccvvemrrmrnmnrennmnse e 52
D] =T [ P S 52
Té dhéna teknike - gaz .......ccccccririmrriccnince s 53

Pas lidhjes kontrolloni, nése parakushtet lokale (lloji i gazit dhe
presioni) dhe rregullimet e aparatit jané kompatibil njéri me tjetrin.
Kushtet pér rregullimin e aparatit i gjeni né etiketé ose né etiketén
e tipit.

Ky udhézim vlen, vetém nése shkurtesa e shtetit pérkatés éshté
dhéné né aparat. Nése shkurtesa nuk shfaget né aparat,
udhézimi pér instalim duhet té& konsultohet, me té dhénat e
nevojshme pér ndérrimin e aparatit né kushtet pér lidhje té shtetit
pérkatés.

Ky aparat duhet t& montohet vetém né njé vend té ajrosur miré
dhe né pajtim me normat dhe pércaktimet e vlefshme ligjore. Ky
aparat nuk lejohet té lidhet né njé oxhak ose né njé tub shkarkimi.

Kablloja e rrjetit duhet t& pérforcohet miré pér mobiliet montuese,
ashtu gé mos mund té vijé né kontakt me pjesét e nxehta té
furrés ose sobés.

Aparatet elektrike duhet té jené gjithmoné té tokézuara.

Mos veproni né brendi t& aparatit. Né rast nevoje thirrni ju lutemi
shérbimin toné té klientéve.



Péergatisni mobiliet

Krijoni njé seksion me pérmasat e nevojshme né sipérfagen e
punés.

Aparati duhet té instalohet dhe t& vendoset né pérputhje me
pérmasat e dhéna. Pajisja nuk duhet té instalohet mbi asnjé lloj
objekti tjetér.

Nése béhet fjalé pér vatrat gatimi elektrike apo vatra té pérziera
(gazi dhe elektrike) dhe nése poshté vatrave nuk do té keté furré,
vendosni poshté dyshemesé sé vatrave té gatimit njé dysheme té
ndérmjetme prej materiali gé nuk digjet (p.sh prej metali apo
kompensate) me trashési 10 mm. Késhtu do té pengohet kontakti
me pjesét e poshtme té vatrés. Nése béhet fjalé pér vatra gazi,
rekomandohet gé bazamenti i ndérmjetém té vendoset né té
njéjtén distancé me vatrat.

Nése sipérfagja e punés éshté prej druri atéheré ju duhet té lyeni
me njé lloj llaku té vecanté sipérfaget e prera né ményré gé ato té
jené té mbrojtura nga lagéshtia.

Montimi i aparatit

h‘

Udhézim: Pér montimin e planit té gatimit, pérdorni dorashka
mbrojtése.

Higni skarat, dorezat, kapakun e djegésit dhe kokat e djegésit.

6 0 450

|
[\ [F\ n

min 600 mm
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Cmontimi i vatrave

Ndérprisni furnizimin me energji apo gaz nga pajisja.

Cvidhosni kllapat dhe ndigni hapat e instalimit né rend té& kundért.

Vendosija e aparatit, lidhja e gazit dhe lidhja elektrike

Lidhja me gaz

Instalimi lejohet té€ kryhet vetém nga njé specialist pérkatésisht njé
teknik i licencuar nga shérbimi i klientéve né pajtim me udhézimet
e dhéna né"Udhézimi pér montim " .

Pér specialistin e licencuar pérkatésisht shérbimin e
klientéve

Kujdes!

Vlerat e t& dhénave pér kété aparat jané té€ dhéna né etiketén e
tipit né pjesén e prapme té aparatit. Lloji i gazit té rregulluar né
fabriké éshté i shénuar me njé yll (*) .

Nése simboli i yllit gjendet prané mbishkrimit NG, aparati éshté
rregulluar pér gaz tokésor, nése prané LPG atéheré né gaz té
Iéngshém.

Kujdes!

Kontrolloni para se té lidhni aparatin, se vallé pérshtaten kushtet
vendore pér kygje (Lloji i gazit dhe shtypja e gazit) dhe rregullimet
e aparatit. Nése éshté i nevojshém njé ndérrim i rregullimeve té
aparatit, até duhet ta béni me ndihmén e udhézimeve né
"Udhézime pér montim".

Kujdes!

Ky aparat nuk éshté i lidhur né sistemin pér largimin e gazrave. Ai
duhet té kycet dhe vihet né puné né pajtim me kushtet e instalimit.
Aparatin mos e lidhni né dalje té gazrave. Duhet t& merren
parasysh udhézimet e pérgjithshme té ajrosjes.

Kujdes!

Lidhja e gazit duhet t& béhet népérmijet njé pércuesi té forté,
dmth. té palévizshém ose népérmjet njé zorre sigurie.

Kujdes!

Gjaté pérdorimit té njé zorre pér siguri, té keni kujdes veganérisht,
qé zorra té mos shtypet apo ndrydhet. Zorra nuk guxon té vije né
kontakt me sipérfage té nxehta.

Kujdes!

Lidhja e gazit patjetér té keté njé pajisje mbyllése tek e cila arrihet
lehté.
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Udhézime pér siguriné

Presioni nominal i punés sé aparatit éshté;

pér gazin tokésor (G20) 20 mBar, pér gazin tokésor (G25) 25
mBar, pér LPG (G30) 30 mBar, pér LPG (G31) 37 mBar. Aparati
duhet té punojé me kéto vlera presioni. Té gjitha té dhénat né
etiketén e tipit t& aparatit tuaj ju referohen kétyre vlerave té
presionit. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér rezultate,
kapacitet, apo té ndonjé rreziku gé rriedh nga puna e aparatit si
pasojé e shmangies sé vlerave.

A Nése presioni i gazit né rrjetin e distributorit tuaj té gazit!
pér gazin tokésor (G20) éshté mé i larté se 25 mBar, pér gazin
tokésor (G25) éshté mé i larté se 30 mBar, pr LPG (G30) éshté
mé i larté se 36 mBar, pér LPG (G31) éshté mé i larté se 45 mBar,
pér shkage té sigurisé jeni té obliguar qé aparatin tuaj ta pérdorni
té lidhur me njé rregullator adekuat gazi. Lidhjen, riparimin dhe
rregullimin e rregullatorit t& gazit duhet ta béjé njé specialist
instalues i autorizuar. Nése nuk e njihni presionin e gazit té
distributorit tuaj té€ gazit, pyetni né gendrén e distributorit té rrjetit
lokal.

Pengesa né instalimin e gazit / eré gazi

Nése ndjeni eré gazi ose véreni ndonjé pengesé né instalimin e
gazit, duhet:

/\ SITE SILLENI NE RAST SE VJEN ERA GAZ!

Rrjedhja e gazit mund té shpie né eksplozion.

Nése vérehet era gaz ose defekte né instalimin e gazit:
Mbyllni menjéheré furnizimin e gazit ose ventilin e bombolés sé
gazit
Fikni menjéheré zjarrin e hapur dhe cigaren
Mos i pérdorni mé dritén dhe ndérprerésin e aparatit, mos e higni
as spinén nga priza. Mos e pérdorni telefonin ose celularin né
shtépi.

Hapni dritaret dhe ajrosni miré hapésirén
Thirrni shérbimin e klientéve ose firmén pér furnizim me gaz..



Lidhja elektrike

Kujdes!

Lejoni gqé aparatin ta vendosin shérbimi i klientéve. Pér kygje né
rrymé elektrike éshté e domosdoshme njé siguresé prej 16 A.
Aparati éshté i ndértuar pér puné me 220-240 V.

Nése tensioni i rrjetit bie nén 180 V, sistemi ndezés elektrik nuk
funksionon.

Garancia nuk vlen, né qofté se krijohen déme si rezultat i lidhjes
sé gabueshme me energjiné elektrike.

Nése kablloja e rrjetit démtohet, ajo duhet t€ zévendésohet nga
prodhuesi, shérbimi i klientéve, ose ndonjé person i kualifikuar
ngjashém.

Pér shérbimin e klientéve

Kujdes!

Lidhja elektrike duhet t& béhet vetém nga shérbimi i koncesionuar
i klientéve. Pérfillni udhézimet e furnizuesit pérkatés té rrymés.
Kujdes!

Aparati duhet té lidhet né pajtim me té dhénat né etiketén e tipit
me té dhénat né etiketén e tipit.

Kujdes!

Tensioni i rrietit duhet t'i pérgjigjet tensionit t& dhéné né etiketé
ose né etiketén e tipit.

Kujdes!

Pajisjen kygeni vetém né lidhje elektrike, qé i plotéson normat.
Priza duhet té jeté né vend gé mund té arrihet, me géllim qé, né
rast nevoje, pajisja té shkycet nga rrjeti elekirik.

Meényrat e lidhjes

Kéto udhézime vlejné vetém pér instalim té aparatit né shtete, té
cilat jané té dhéna né etiketén e tipit.

Udhézim: Nése ky aparat duhet té instalohet dhe té pérdoret né
njé shtet, i cili nuk éshté i dhéné né etiketén e tipit, duhet té
pérdoret njé udhézim pér instalim dhe montim, gé pérmban té
dhéna dhe informata té kushteve né fuqi té lidhjes né vendin
pérkatés.

Lidhja e gazit duhet t€ jeté rregulluar né ményré té tillé gé rubineti
mbyllés té jeté i arritshém.

Lidhja pér gazin natyror (NG)

Nése do té pérdoret gaz natyror (NG), duhet té krijoni lidhjen e
gazit mbi njé tub gazi ose mbi njé tub sigurie me elementé lidhés
té filetuar tek té dy skajet.

Vendosni dhe shtréngoni tek mbajtési i lidhjes, tubin e gazit ose
tubin e sigurisé sé gazit me filetim (me njé ¢elés 24-¢) dhe me
guarnicion té ri.

Pasi té keni kryer lidhjen béni kontrollin e hermeticitetit.. Shih
kapitullin Kontrolli i hermeticitetit".

Kujdes!

Té kujdesemi pér pasjen né dispozicion té njé sistemi té ndarjes
me shumé pole.

Kujdes!

Mos pérdorni asnjéheré kabllo vazhduese ose prizé té
shuméfishté.

Kujdes!

Pér shkage sigurie, ky aparat mund té lidhet vetém né njé lidhje
me tokézim. Nése lidhja e kabllos mbrojtése nuk i pérgjigjet
udhézimeve, nuk éshté e garantuar mbrojtja kundér rrezigeve
elektrike.

Kujdes!

Pér lidhjen e aparatit duhet té pérdoret njé kabllo e tipit H 05 W-F
ose njé kabllo me vleré té njéjté.

Lidhja pér modelet me kabllo rrjeti pa spiné (Opsion):
Kujdes!

Aparatet e pajisura me kabllo tre polare duhet té tokézohen.

Telat i lidhni me kabllon e rrjetit né pérputhje me kodimin e
ngjyrave si mé poshté:

Gjelbér / verdhé Tokézim @
blu Neutral
Kafe Faza

Nése kablloja e rrjetit duhet t& zévendésohet: Kabllon e lidhni me
aparatin né pérputhje me planin e ndezjes.

Udhézim: Pér té lidhur pajisjen pérdorni ¢elésin dinamometrik.

Udhézim: Nése do té€ nevojitet njé lidhje cilindrike, atéheré
kapésen e montuar né fabriké ndérrojeni me kapésen cilindrike gé
do té gjeni tek seti i aksesoréve.
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Llojet e lejuar pér lidhjen e gazit natyror sipas vendeve:

Duhet té fiksohet me njé elemet lidhés té miratuar (p.sh njé
morseté tubi) tek lidhja e gazit.

Tubi duhet té jeté i shkurtér dhe térésisht hermetik. Gjatésia e
tubit mund té jeté maksimalisht 1,5 m. Respektoni direktivat
aktuale.

Zorra e gazit duhet té rinovohet njé heré né vit.
Fiksoni tubin e sigurisé s€ gazit dhe shtréngojeni miré me njé tub
lidhés ose me njé morseté.

Pasi té keni kryer lidhjen béni kontrollin e hermeticitetit.. Shih
kapitullin Kontrolli i hermeticitetit".

[LPG:G30,G31]

Vendi EN 10226 R'2> EN ISO 228 G2
(TS61-210EN (TS EN ISO 228
10226 R'%) G'2)
AT  Austria X
BE Belgjika X
CH  Zvicra X
DE Gjermania X
ES Spanja X X
FR Franca X
GR Greqgia X
IT Italia X X
NL  Holanda X
PT  Portugalia X X
HR Kroacia X
SL  Sllovenia X
XS  Serbia X
DE Turqgia X X
PL  Polonia X X
RO Rumania X X
AE  Emiratet e Bashkuara X
Arabe
ZA  Afrika jugore X
HU Hungaria X
RU Rusia X
GB Angli X
Lidhja e gazit té Iéngét (LPG)
Kujdes!

Respektoni direktivat specifike vendore.

Nése do té pérdorni gaz té Iéngshém (LPG), atéheré duhet té
krijoni lidhjen e gazit pérmes njé tubi ose pérmes njé lidhje fikse.

E réndésishme kur pérdoret njé tub gazi:

Duhet té vendoset njé tub sigurie ose njé tup plastik (me
diametér 8 mm).

Ndeérrimi né njé lloj tjetér té gazit

Masat qé duhet t'i kemi parasysh

Ndérrimi i aparatit né njé lloj tjetér té gazit mund té béhet
vetém nga njé teknik i licencuar, né pajtim me udhézimet né
kété manual.

Lidhja e gabuar dhe rregullimet e gabuara mund té ¢ojné né
démtime té rénda té aparatit. Pér démtime dhe pengesa té
kétij lloji, prodhuesi i aparatit nuk merr pérsipér kurrfaré
pérgjegjésie.

Ju lutemi shikoni sakté simbolet né etiketén e tipit. Nése nuk ka
simbol té shtetit Tuaj, pé€rmbahuni rregullimeve sipas treguesve
teknik té shtetit Tuaj.

Para se ta vendosni aparatin, informohuni pér llojin e gazit dhe
shtypjen e gazit té rrjetit vendor té furnizimit me gaz. Para vénies
né puné té aparatit, sigurohuni gé té gjitha rregullimet té jené béré
drejt.

Merrni parasysh rregullat dhe dispozitat vendore dhe
ndérkombétare.

Té gjitha t& dhénat e lidhjes gjenden né etiketén e tipit poshté né
pjesén e prapme té aparatit.
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Kéto t& dhéna shénoni né tabelén vijuese:

Numri i artikullit (E-Nr.),

Numri i prodhimit (FD),

Shénoni né tabelén e vijuese rregullimet e fabrikés pér llojin e
gazit/shtypjen e gazit, si dhe rregullimet né fuqi pér llojin e gazit/
shtypjen e gazit pas ndérrimit t& gazit.

E-Nr. FD

Shérbimi i klientéve ™

Lloji i gazit/shtypja e gazit
Té dhénat né etiketén e tipit

Lloji i gazit/shtypja e gazit
Té dhénat pas ndérrimit té gazit

Ndérrimet e ndérmarra né aparat dhe lloji i lidhjes luajné njé rol té
réndésishém sa i pérket punés sé sigurt dhe sipas rregullave.



Ndérrimi né njé lloj tjetér té gazit
Pjesa lidhése e gazit duhet té ndérrohet.
Cepat e djegésit duhet t& ndérrohen.

Varésisht nga rregullimi i gazit nga ana e fabrikés, duhet gé
cepat Bypass té rubineteve té djegésve duhet ose té ndérrohen
ose té vidhosen deri né goditje.

Né cepa gjendet numra, té cilét e tregojné diametrin e tyre.
Informacione té tjera pér llojet e pérshtatshme pér aparatin dhe
cepat pérkatés té gazit i gjeni né pjesén “Karakteristikat teknike
- gazi".

Pas ndérrimit té gazit

Pas ndérrimit né njé lloj tjetér t& gazit duhet té béhet njé
kontrollim i shtupimit. Pér kété shihe pjesén “Kontrollimi i
shtupimit".

Pas ndérrimit né njé lloj tjetér té€ gazit duhet té kontrollohet
sjellja e flakés. Pér kété shihe pjesén “Sjellja korrekte e flakés".

Shénoni né tabelé llojin e ri té rregulluar té gazit dhe shtypjen e
re t& gazit. Pér kété shih pjesén “Masat gé duhet t'i keni
parasysh".

Kujdes!

Pas ndérrimit né njé gaz tjetér duhet gé etiketa me té dhéna pér
llojin e gazit dhe gé ka njé Ylli t& ngjitet né vendin e paraparé pér
até, né etiketén e tipit PATJETER T'l PERMBAHENI.

Pjesé pér ndérrimin e gazit
Mé poshté do té gjeni figurat e atyre pjeséve gé do ju nevojiten
pér ndryshimin e llojit té gazit.

Pér pércaktimin e diametrit té sakté té grykave shihni tabelén "Té
dhénat teknike - Gaz".

Pérdorni gjithmoné njé shtupés té ri.

Mbajtéset e lidhjes sé gazit mund té ndryshojné sipas llojit t& gazit
dhe direktivave té vendit pérkatés.

(*) Pa kéto pjesé nuk duhet té kryhet absolutisht asnjé lidhje gazi.

(*) Mbajtésit e lidhjes pér gazin
natyror (LPG: G30, G31)

Bulona

Kémbimi i gazit natyror me gaz té Iéngét
(LPG)

Nése pajisja kalon nga gazi natyror (NG: G20, G25) tek gazi i
Iéngshém (LPG: G30, G31):

Ndérroni adaptorin e gazit natyror né pajisje me njé tub lidhés pér
gazin e Iéngshém.

Né vijim lironi tubin e sigurisé s€ gazit ose tubin e gazit dhe
higeni nga pajisja.

Pér kété duhet té& ndani tubin e gazit ose bulonin e filetuar t¢
tubit té sigurisé sé gazit (me njé ¢elés 24-¢) nga mbajtésja e
lidhjes sé€ gazit (mbajeni té fiksuar me njé celés 18-¢). Figura
1.

Mbajtésen e lidhjes (mbajeni té fiksuar me njé celés 13-¢)
ndajeni nga bulona e gazit né pajisje (me njé celés 24-¢). Figura 2.

Hundéza Bypass

Gryka e djegésit

,°
SN

(*) Guarnicioni

(*) Mbajtésit e lidhjes pér gazin
natyror

(NG: G20, G25)
TS 61-210 EN 10226 R'/%
EN 10226 R'%

(*) Mbajtésit e lidhjes pér gazin
natyror

(NG: G20, G25)
TS EN ISO 228 G'%
EN ISO 228 G4

Nése do té pérdorni gaz té Iéngshém (LPG), atéheré duhet té
krijoni lidhjen e gazit pérmes njé tubi ose pérmes njé lidhje fikse.
Vendosni guarnicionin e ri tek mbajtésit e lidhjes. Béni kujdes

@é guarnicioni té pozicionohet miré.

Mbajtésen e lidhjes (mbajeni té fiksuar me njé celés 13-¢)
vendoseni tek bulona e gazit té pajisjes (me njé celés 24-¢).

Fiksoni tubin e sigurisé sé gazit dhe shtréngojeni miré me njé
tub lidhés ose me njé morseté.

Pér kontrollin e izolimit shihni kapitullin "Kontrolli i izolimit".
Hapni rubinetin mbyllés pér lidhjen e gazit.

Udhézim: Pér té ndryshuar llojin e gazit pérdorni gelésin
dinamometrik.
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Konvertimi nga gaz i Iengshém né gaz natyror

Nése pajisja kalon nga gazi i Iéngshém (LPG: G30, G31) né gaz
natyror (NG: G20, G25):

Nése do té pérdoret gaz natyror (NG), duhet té krijoni lidhjen e
gazit mbi njé tub gazi ose mbi njé tub sigurie me elementé lidhés
té filetuar tek té dy skajet.

m Ndérroni tubin lidhés sé gazit né pajisje me njé adaptor gazi
natyror. Me pas lironi dhe higni nga pajisja elementin lidhés nga
tubi i sigurisé sé gazit (nése ekziston) ose morsetén pérkatése.
Figura 1.

Mbajtésen e lidhjes (mbajeni té fiksuar me njé celés 13-¢)
ndajeni nga bulona e gazit né pajisje (me njé celés 24-¢). Figura 2.

20-25
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m Vendosni guarnicionin e ri tek mbajtésit e lidhjes. Béni kujdes
gé guarnicioni té pozicionohet miré.

um Mbajtésen e lidhjes (mbajeni té fiksuar me njé celés 13-¢)
vendoseni tek bulona e gazit té pajisjes (me njé gelés 24-¢).

m Vendosni dhe shtréngoni tek mbajtési i lidhjes, tubin e gazit ose
tubin e sigurisé sé gazit me filetim (me njé celés 24-¢) dhe me
guarnicion té ri.

m Pér kontrollin e izolimit shihni kapitullin "Kontrolli i izolimit".
Hapni rubinetin mbyllés pér lidhjen e gazit.

Udhézim: Pér té ndryshuar llojin e gazit pérdorni ¢elésin
dinamometrik.
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Ndérrimi i cepave té djegésve

Pas ndérrimit té€ pjesés lidhése té gazit té aparatit t& ndérruar né
njé lloj tjetér gazi, duhet t& ndérrohen té gjitha cepat e djegésve.
Duhet té ndigen hapat si mé poshté:

Sy

20-25
Nm
@

ING:G20,G25|

1.Fikni té gjithé ndérprerésit né panelin e kontrollit.
2.MbylIni furnizimin e gazit.

3.Higni mbajtésin e tenxheres dhe pjesét e djegésit.
4.Heqja e ¢cepave té djegésit (celési inbus 7).
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5.Pér pércaktimin e cepave té djegésit shihe tabelén né pjesén
“Karakteristikat teknike - gazi".
Vendosni ¢epat e ri né djegésin pérkatés.

Pasi té jené ndérruar ¢epat, béni njé kontroll t& shtupimit. Pér kété
shihe pjesén “Kontrollimi i shtupimit".

** Opsioni: E vlefshme vetém pér disa modele.

Udhézim: Pér vatrat me Wok

Rregullimi ose ndérrimi i cepave Bypass
Cepat Bypass e rregullojné lartésiné minimale té flakés sé
djegésit.

Pérgatitje

MbylIni furnizimin e gazit.

A Rrezik nga goditja e rrymés!

Aparatin e higni nga rrjeti.

1. Fikni ndérprerésit né panelin e kontrollit.

2.Té gjitha dorezat i higni me kujdes nga larté.

S




Vendosni ose ndérroni grykat Bypass pér konvertimin nga
gaz natyror né gaz i léngshém.

Pér punimet me ndérhyrje direkte mbi grykat e Bypass
(opsionale):

Shtréngoni grykat Bypass derisa té kércasin mbi dritaret
shkarkuese tek vatrat.

Grykat Bypass té djegésve vendosen mbi dritaret shkarkuese té
cilat jané t& dukshme kur higni dorezén e celésit nga fusha e
komandimit. Pér kété vendosni njé kacavidé (Nr. 2) me majé té
drejté tek dritaret shkarkuese (béni kujdes té mos démtoni
kabullin) dhe shtréngoni grykat Bypass derisa té kércasin.

-

Pér ndérhyrjet pa prekur direkt mbi grykat e Bypass
(opsionale):

Pér té arritur grykén anésore, duhet té ¢montohet vatra e gatimit.
Shihni kapitullin "Gmontimi i vatrés sé gatimit".

Pasi té& keni cmontuar vatrén e gatimit, higni grupin e ndezjes mbi
rubinet.

Mé pas shtréngoni grykat anésore derisa t& mbérthehen.

=
O = |

|V

Mé pas vendosni sérish grupin ndezés dhe montoni vatrén e
gatimit, ashtu si pérshkruhet né kapitullin "Montimi i vatrés sé
gatimit.

Vendosni ose ndérroni grykat Bypass pér konvertimin nga
gaz natyror né gaz i Iéngshém:

Té gjitha grykat Bypass né pajisje duhet t& ndérrohen. Shihni
kapitullin "Cmontimi i vatrés sé gatimit".

Pasi té keni gmontuar vatrén e gatimit, higni grupin e ndezjes mbi
rubinet. Mé pas duhet té ndigni hapat e dhéné né kapitullin
"Ndérrimi i grykave Bypass".

Mé pas vendosni sérish grupin ndezés dhe ndigni hapat e dhéné
né kapitullin "Montimi i vatrés sé gatimit.

Hegja e pllakés sé sobés

1.Heqja e bartésit té tenxheres, dorezave dhe pjeséve té djegésit.

2.Lirimi i vidhave pér lidhje té djegésit né pllakén e sobés.

S

3.Pér modelet me pllaka nxehése elektrike (Opsion): Pasi té jené
liruar vidhat e djegésit, sobén e ktheni dhe e higni dadon
lidhése té pllakés nxehése elektrike.

NN =

4.Pllakén e sobés e kapni forté anash me té dy duart dhe e ngrini
me kujdes.
Zévendésimi i grykave Bypass

1.Zhvidhosni hundézat anésore me njé kagavidé (Nr. 2) me majé
té drejté. Nxirrni grykat Bypass.

2.Né varési té llojit t& gazit né té cilin do té konvertohet pajisja
zgjidhni nga tabela grykat e reja Bypass té pérshtatshme pér
kété rast. Shihni kapitullin , T€ dhénat teknike — Gazi".
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3.Kontrolloni vendosjen e sakté dhe funksionimin e miré té
guarnicioneve tek grykat Bypass. Pérdorni vetém gryka Bypass
me guarnicione pa asnjé lloj defekti.

o

4.Vendosni dhe shtréngoni miré grykat Bypass. Sigurohuni gé
gjithé grykat Bypass té jené shtrénguar né rubinetin e duhur.

5.Né kété fazé duhet patjetér t& ndérmerrni njé kontroll pér
hermeticitet. Shih kapitullin Kontrolli i hermeticitetit".

Montimi i vatrés
Montimi né rendin e kundért t& veprimeve.

1. Béni kujdes qé kabllot t&¢ mos démtohen dhe té€ mos lirohen
lidhjet e tyre.
Vendosni me ngadalté grupin ndezés.

2.Vendosni me ngadalé vatrén e gatimit mbi djegés. Instaloni
vidén e djegésit t€ vatrés.
Kujdes!

Béni kujdes, gé gryka e ndezjes dhe guarnicioni me elementé
termiké nén vatér t& mos rréshqgasin.

3.Pér punimet me vatrat elekirike (opsional): Pasi té keni vidhosur
vidat e djegésit rrotulloni vatrén dhe instaloni morsetat lidhése
té vatrés elektrike.

Pasi té keni vendosur dhe ndérruar grykat Bypass

1.Vendosni pjesét e poshtme té djegésit sipas madhésisé né
pozicionin pérkatés dhe vendosni kandilin ndezés tek bira
pérkatése prané pjeséve té poshtme té djegésit. Vendosni
kélléfin e emaluar té djegésit (vini re madhésiné) né mes té
pjeséve té poshtme pérkatése té djegésit.

2.Vendosni sérish skarén mbajtése té tenxhereve.
3.Vendosni me kujdes dorezat e gelésit.

4.Né kété fazé kontrolloni patjetér gjendjen e djegésit sé djegésit
té gazit. Shihni kapitullin ,Gjendje e sigurt e djegésit“.

5.Kontrolloni nése pajisja funksionon pa probleme.

Kontrolli i shtupésimit dhe funksionit

A Rreziku nga eksplozioni!

Shmangja e formimit té€ shkéndisé€. Mos pérdorni zjarr té hapur.
Beni kontrollimin e shtupimit vetém me Spray té pérshtatshém pér
detektimin e derdhjes sé gazit.

Né rast té derdhjes sé gazit

MbylIni furnizimin e gazit.

Hapésirén pérkatése ajroseni miré.

Kontrolloni edhe njé heré lidhjet e gazit dhe pipthave. Pérséritni
kontrollimin e shtupimit.

Kontrollimi i shtupimit duhet té béhet prej dy personave, né pajtim
me udhézimet vijuese.

Kontrolloni lidhjen e gazit

1.Hapeni furnizimin e gazit.

2.Spérkateni lidhjen e gazit me Spray pér detektimin e derdhjes
sé gazit.

Nése nuk krijohen flluska apo shkumé, té cilat tregojné derdhje té

gazit, pércillni udhézimet né pjesén “Né rast té derdhjes sé gazit ".

Kontrolloni pipthat e djegésit

1.Hapeni furnizuesin e gazit.
Né ményre separate béni kontrollimin e shtupimit.

Formimi korrekt i flakes

Djegési
Pasi keni ndryshuar llojin e gazit ju duhe té kontrolloni raportin e
djegies dhe formimin e blozés pér ¢do djegés.

Nése do té konstatoni ndonjé problem, krahasoni vlerat e grykave
dalése me vlerat e dhéna né tabelé.

1.Ndizni djegésit e gazit sipas udhézimeve t& dhéna né manualin
e pérdorimit.

2.Vendosni dorezén e celésit tek flaka e ulét.
Kontrolloni nése sistemi i sigurisé sé flakés éshté né funksionim
duke mbaijtur pér 1 minuté flakén né pozicionin "Flaké e ulét".
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2.Vrimén e pipthit t& djegésit té furrés, me kujdes mbylleni me
gisht apo me njé mekanizém té pérshtatshém.

3. Spérkateni pipthin me Spray pér detektimin e derdhjes sé gazit.
4. Shtypeni zgjedhésin e funksioneve dhe rrotulloni até né anén e
kundért té akrepave té orés. Né até ményré pipthit i dérgohet

gaz.

Nése nuk krijohen flluska apo shkumé, té cilat tregojné derdhje té
gazit, pércillni udhézimet né pjesén “Né rast té derdhjes sé gazit ".

Kontrolloni bypass-vidhat

1.Hapeni furnizimin e gazit.

Né ményré separate béni kontrollimin e shtupimit té€ ¢do
bypass-vidhe.

2.Vrimén e pipthit t& djegésit té furrés, me kujdes mbylleni me
gisht apo me njé mekanizém té pérshtatshém.

3. Spérkatni pipthin e djegésit qé kontrollohet me Spray pér
detektimin e derdhjes sé gazit.

4.Shtypeni dorézén e ndérprerésit dhe e rrotulloni até né anén e
kundért té akrepave té orés. Né até ményré pipthit i dérgohet
gaz.

Nése nuk krijohen flluska apo shkumé, té cilat tregojné derdhje té
gazit, pércillni udhézimet né pjesén “Né rast té derdhjes sé gazit ".

3.Kontrolloni raportin e duhur té djegies pér flakén e larté dhe até
té ulét. Flaka duhet té digjet njétrajtésisht dhe né ményré
konstante.

4. Rrotulloni me shpejtési dorezén e celésit nga flaka e larté né
até té ultén dhe anasijelltas. Pérsériteni disa heré kété veprim.
Flaka e gazit nuk duhet té dridhet dhe nuk duhet té dalé jashté.



Te dhéna teknike - gaz

Llojet e ndryshme té gazit dhe vlerat pérkatése do té shfagen té

listuara.
Vlera té spérkatésve pér djegés ekonomikl

G20 G25 G30
Presioni i gazit (mbar) 20 25 29
Spérkatési (mm) 0,72 0,72 0,50
Spérkatési Bypass (mm) 0,3 0,3 0,3
Rendimenti hyrés maks. (kW) 1 1 1
Rendimenti hyrés min. (kW) < 0,33 <0,33 <0,33
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar m3h 0,095 0,111 -
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar g/h - - 73
Vlera té spérkatésve pér djegés normal

G20 G25 G30
Presioni i gazit (mbar) 20 25 29
Spérkatési (mm) 1,00 0,98 0,67
Spérkatési Bypass (mm) 0,32 0,32 0,32
Rendimenti hyrés maks. (kW) 1,75 1,75 1,75
Rendimenti hyrés min. (kW) <0,35 <0,35 <0,9
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar m3h 0,167 0,194 -
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar g/h - - 127
Vlerat e spérkatésve pér djegés té médhenj (opsional)

G20 G25 G30
Presioni i gazit (mbar) 20 25 29
Spérkatési (mm) 1,15 1,28 0,85
Spérkatési Bypass (mm) 0,39 0,39 0,39
Rendimenti hyrés maks. (kW) 3 3 3
Rendimenti hyrés min. (kW) <0,50 <0,50 <13
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar m%h 0,286 0,333 -
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar g/h - - 218
Vlerat e spérkatésve pér Mini-wok (opsional)

G20 G25 G30
Presioni i gazit (mbar) 20 25 29
Spérkatési (mm) 1,03 1,04 0,68
Spérkatési Bypass (mm) 0,61 0,61 0,61
Rendimenti hyrés maks. (kW) 3,3 3,3 3,3
Rendimenti hyrés min. (kW) <1,55 <1,55 <1,55
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar m3h 0,314 0,366 -
Rrjedhja e gazit né 15°C dhe 1013 mbar g/h - - 240
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Uputstvo o postavljanju

Uputstva za sigurnost
Pre ugradnje.......miiiicenninscesns s s e
Pripremanje namestaja ........cccvverrimniemninsnssnnn s 55
Ugradnja uredaja .........c.ccu.....

Postavljanje uredaja
Demontaza ravne ploce za Kuvanje .........ccccoceremrrserssnrssnnnans 56
Postavljanje, priklju¢ak za gas i elektriéni prikljucak .......... 56
PriKlJUCAK NA QaS. .. ueeeeiiiee et
Smetnje na gasnim instalacijama / miris gasa
ElektriCni priklJuCak ..........coereiiieeeeeee e
Vrste PriKIJUCKA .....cccceicrierrcr e
Priklju¢ak za zemni gas (NG)........ccceeciiiiiiiienieceee e
PrikljuCak za te€ni gas (LPG)......c.cooiiiiiiiieeiiee e
Prebacivanje na drugu vrstu gasa
Mere koje se moraju postovati...........ccceernnen.

Prebacivanje na drugu vrstu gasa .......ccccoeeceeiieeiiiiiieee e,

Uputstva za sigurnost

Procitajte uputstvo za upotrebu za uredaj, pre nego $to ga
instalirate i po¢nete da ga Koristite.

Slike u ovom uputstvu sluze za prikaz.

Proizvodaé¢ ne snosi odgovornost, ukoliko se niste
pridrzavali odredbi iz ovog prirucnika.

Sve radove na instalaciji, regulaciji i prebacivanju na neku
drugu vrstu gasa mora da izvrsi ovlaséeni struénjak uz
postovanje regulativa koje se primenjuju i zakonskih odredbi
kao i propisa lokalnog distributera elektri¢ne struje i gasa.

Za radove na prebacivanju na neku drugu vrstu gasa
preporu¢ujemo, da pozovete servisnu sluzbu.

Pre izvodenija bilo kojih radova iskljucite dotok gasa i
elektri¢ne struje.

Ovaj uredaj je napravljen samo za domacu upotrebu, s tim da nije
dozvoljena njegova komercijalna ili profesionalna upotreba. Ovaj
uredaj ne moze da bude instaliran na jahtama ili u karavanima.
Garancija ¢e vaziti jedino u slu€aju namenske upotrebe uredaja. [

Pre ugradnje

Ovaj uredaj odgovara klasi 3 za uredaje na gas prema DIN EN
30-1-1: ugradni uredaji.

Namestaj, koji se nalazi pored uredaja, mora da bude od
nezapaljivog materijala. Materijali za oblaganje namestaja kao i
lepak koji ih drzi moraju da budu otporni na toplotu.

Ovaj uredaj ne smete da ugradujete iznad frizidera, masina za
pranje ve$a, masina za pranje sudova ili slicnih uredaja.

Ako ravnu plocu instalirate iznad rerne, onda ona obavezno mora
da raspolaze ventilacijom. Proverite dimenzije rerne u Vasem
uputstvu za montazu.

Ako je namestate aspirator, onda to morate da ucinite u skladu sa
uputstvom za montazu i uvek uz postovanje najmanjeg
vertikalnog razmaka od 650 mm do ravne plo¢e za kuvanje.
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Delovi za prebacivanje gasa.......ccceecveeereeeerieeeecee e 59
Prebacivanje sa zemnog gasa na te¢ni gas (LPG)................... 59
Prebacivanje sa zemnog gasa na te€ni gas
Zamena mlaznica gorionika.......ccccccveevveeennneen.

PodeSavanje i zamena bajpas-mlaznica..........c.ccccoerveerernennennn.
Uklanjanje ravne ploCe za Kuvanje .........ccccevveeeeieeeinieeeiieeenns
Zamena bajpas mMlazniCa.......cccovereeeiiieeerie e
Ugradnja ringle .....oooeeeeeee e
Provera hermetic¢nosti i funkcionalnosti
Provera hermeti€nosti........cocoeiuiiiii i
Provera mlaznica na gorioniKu ..........ccoceeeerieienieecinieeeee e
Provera bajpas zavrtnjeva ..........cccccvveeiiiniiinieccee e
Korektno formiranje plamena..........cccucecmrismrnssmsrnssnnsnnsnnnnnas
GOTIONIK .ttt
Tehnicki podaci - gas

Posle prikljuCivanja proverite da li su lokalni preduslovi (vrsta
gasa i pritisak gasa) i podeSavanja uredaja kompatibilni. Uslove
za podesSavanje uredaja Cete pronadi na etiketi ili plocici sa tipom.

Ovo uputstvo vazi samo, ako je na uredaju naveden skraceni
naziv doti¢ne zemlje. Ako se skraéeni naziv ne pojavljuje na
uredaju, morate konsultovati uputstvo za instalaciju, koje sadrzi
neophodne podatke za prebacivanje uredaja na uslove
prikljuivanja u doti¢noj zemlji.

Ovaj uredaj smete da ugradite samo na mestu sa dovoljno
ventilacije i samo u skladu sa odredbama i normama koje vaze za
ventilaciju. Uredaj ne smete da prikljucite na dimnjak ili na sistem
za izduvne gasove.

Mrezni kabl na ugradnom namestaju moda da bude dobro
pri¢vrSéen, kako ne bi mogao da dode u dodir sa vrelim delovima
rerne ili ravne plo¢e za kuvanije.

ElektriCni uredaji uvek moraju da budu uzemljeni.

Nikada ne radite niSta u unutrasnjosti uredaja. Po potrebi pozovite
nasu servisnu sluzbu.



Pripremanje namestaja

Na radnoj povrSini napravite ise€ak sa neophodnim dimenzijama.

Aparat mora da se namesti i koristi prema navedenim merama.
Aparat ne sme da se stavlja na neki drugi predmet.

Ako se kod ravne ploce za kuvanje radi o elektri¢noj ili mesSovitoj
ravnoj plo¢i za kuvanje (gas i elektricna energija) i ispod nje se ne
nalazi rerna, postavite medudno od nezapaljivog materijala (npr.
metala ili Sperploce) 10 mm ispod dna ravne ploce za kuvanje.Na
taj nacin se sprecava pristup donjem delu ravne ploce za kuvanje.
Ako se pak kod ravne plo¢e za kuvanje radi o ravnoj plo¢i za
kuvanje na gas, preporucuje se, da medudno postavite na istom
razmaku do ravne plocCe za kuvanje.

Kod radnih povr$ina od drveta rezane povrSine namazite
specijalnim lepkom kako biste ih zastitili od viaznosti.

Ugradnja uredaja

h‘

Napomena: Za ugradivanje ravne ploCe za kuvanje upotrebite
zastitne rukavice.

Skinite reSetke, dr8ke, poklopce gorionika i glave gorionika.

650

450

|
[\ =\ x

min 600 mm

55



Demontaza ravne plo¢e za kuvanje

Uredaj iskljucite sa napajanja strujom i gasom.

Zavrnite kopcCe i sledite korake za ugradnju obrnutim redosledom.

Postavljanje, prikljucak za gas i elektriéni prikljucak

Prikljué¢ak na gas

Instalaciju sme da vrSi samo sertifikovani struénjak odnosno

servisni tehnicar u skladu sa uputstvima u "Uputstvu za montazu".

Za sertifikovanog struénjaka odnosno servisnu sluzbu

Oprez!

Vrednosti za podesavanje uredaja su navedene na plocici sa
tipom na zadnjoj strani uredaja. Fabricki podeSena vrsta gasa je
obelezena strelicom (*).

Ako se simbol zvezdice nalazi pored natpisa NG, uredaj je
podesen na zemni gas, u slucaju LPG na te¢ni gas.

Oprez!

Pre prikljuéivanja uredaja proverite, da li su lokalni uslovi
prikljuCivanja (vrtsa gasa i pritisak gasa) uskladeni sa
podesavanjima na uredaju. Ako je podeSavanjima za uredaj
potrebna promena, istu izvrSite pomocu uputstva u "Uputstvu za
montazu".

Oprez!

Uredaj nije priklju¢en na odvod za izduvne gasove. Morate ga
prikljuciti u skladu sa instalacionim uslovima i pustiti u rad.
Prikljucite uredaj na izlaz za izduvne gasove. Morate postovati
sve propise za ventilaciju.

Oprez!

PrikljuCivanje na gas mora da se izvrsi preko fiksnog, t.j.
nepokretnog priklju¢ka (crevo za gas) ili preko sigurnosnog
creva.

Oprez!

Prilikom primene sigurnosnog creva pazite na to, da se crevo ne
stegne ili kompresuje. Crevo ne sme da dode u dodir sa vrelim
povrSinama.

Oprez!

Priklju¢ak na gas mora da raspolaze lako dostupnim
mehanizmom za zatvaranje.
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Uputstva za sigurnost

Nominalni radni pritisak uredaja iznosi;

za zemni gas (G20) 20 milibara, za zemni gas (G25) 25 milibara,
za LPG (G30) 30 milibara, za LPG (G31) 37 milibara. Na tim
vrednostima pritiska morate da pustite uredaj u rad. Svi podaci
plocica sa natpisom Vaseg uredaja se odnose na nove vrednosti
pritiska. Proizvoda¢ nije odgovoran za rezultate, ucinal ili bilo
kakav rizik, koji nastaju tokom rada uredaja, ako vrednosti
odstupaju.

A Ako je pritisak gasa u Vasoj mrezi za distribuciju gasa!
za zemni gas (G20) viSi od 25 milibara, za zemni gas (G25) viSi
od 30 milibara, za LPG (G30) vi$i od 36 milibara, za LPG (G31)
visi od 45 milibara, iz sigurnosnih razloga Vas$ uredaj morate da
upotrebljavate sa odgovarajuéim regulatorom za gas. Prikljuc¢ak,
odrzavanje i podeSavanje regulatora za gas mora da vrsi
ovlasc¢eno strucno osoblje za instalacije. Ako ne znate koliki je
pritisak gasa u Vasoj mrezi za distribuciju gasa, raspitajte se kod
Vaseg lokalnog operatera za distribuciju.

Smetnje na gasnim instalacijama / miris gasa

Ako ste primetili miris gasa ili utvrdili smetnje na gasnim
instalacijama, morate:

/\ PONASANJE U SLUEAJU KADA OSEGATE MIRIS
GASA!
Gas koji istice moze da dovede do eksplozije.
Ako ste osetili miris gasa ili primetili smetnje na gasnim
istalacijama:

Odmah zatvorite dotok gasa ili ventil na boci za gas.

Odmah ugasite otvoren plamen ili cigaretu.

Nemojte da aktivirate prekida¢ na uredaju, nemojte da izvlacite
utika¢ iz utinice. Nemoijte da koristite telefon ili mobilni telefon.

Otvorite prozore i dobro provetrite prostoriju.

Pozovite servisnu sluzbu ili organizaciju za snabdevanje
gasom.



Elektriéni prikljué¢ak
Oprez!

Neka Vam uredaj postavi servisna sluzba. Za prikljucivanije je
neophodan osigura¢ od 16 A. Uredaj je namenjen za rad na
220-240 V.

Ako napon elektriéne mreze padne ispod 180 V, sistem
elektricnog paljenja ne funkcionise.

Ako je uredaj pogresno priklju¢en, kod eventualnih oStecenja ne
vazi garancija.

Ako je mrezni kabl oStecen, njegovu zamenu mora da izvrsi
proizvodag¢, njegova servisna sluzba ili neko sli¢no
kvalifikovano lice.

Za servisnu sluzbu

Oprez!

Elektricni priklju¢ak sme da izvrSi samo sertifikovana servisna
sluzba. Obratite paznju na napomene doti¢ne elektrodistribucije.
Oprez!

Uredaj mora da se prikljuci u skladu sa podacima na plocici sa
tipom.

Oprez!

Mrezni napon mora da odgovara naponu na etiketi ili ploici sa
tipom.

Oprez!

Uredaj prikljuite samo na jedan elektricni priklju¢ak prema
vazed¢im odredbama. Uti¢nica mora da bude pristupacna, kako
biste u slu¢aju potrebe mogli da ga iskljucite sa elekiricne mreze.

Vrste prikljucka

Ova uputstva vaze samo za postavljanje uredaja u zemljama,
koje su navedene na plocici sa tipom.

Napomena: Ako uredaj treba da se postavi, prikljuci i koristi u
zemlji, koja nije navedena na plo€ici sa tipom, mora se koristiti
uputstvo za upotrebu i montazu, koje sadrze podatke i informacije
o vazecim uslovima za prikljuCivanje u doti¢noj zemlji.

Prikljucak na gas mora da bude namesten tako da zaporna
slavina bude pristupacna.

Priklju¢ak za zemni gas (NG)

Ako se koristi zemni gas (NG), treba da se napravi priklju¢ak za
gas preko cevi za gas ili preko sigurnosnog creva za gas sa
spojnicama sa navojima na oba kraja.

Cev za gas ili sigurnosno crevo za gas sa navojem (pomocu
kljua 24) i sa novom zaptivkom zakacite na nastavke za
priklju€ak i dobro pri¢vrstite.

Nakon $to je napravljen spoj, vrSi se provera zaptivenosti.
Pogledajte poglavlje “Provera zaptivenosti".

Oprez!

Morate se pobrinuti za obezbedivanje viSepolnog sistema
isklju€ivanja.

Oprez!

Nikada ne koristite produzne kablove ili lopove.

Oprez!

Iz sigurnosnih razloga uredaj se sme prikljuciti samo na uzemljeni
priklju¢ak. Ako priklju€ak zastitnog provodnika ne odgovara
propisima, nije zagarantovana zastita od opasnosti od elektri¢ne
struje.

Oprez!

Za prikljucivanje uredaja morate koristiti kabl tipa H 05 W-F ili
ekvivalentni.

Priklju¢ak za modele sa mreznim kablom bez utikaca
(opcija):
Oprez!

Uredaj koji je opremljen tropolnim kablovima mora da bude
uzemljen.

Sa mreznim kablom poverzite Zice u skladu sa slede¢im kodovima
boja:

zelena / zuta Uzemljenje @

plava neutralna

braon Faza

Ako morate da zamenite mrezni kabl: kabl poveZite sa uredajem u
skladu sa elektriénom $emom.

Napomena: Za priklju¢ak aparata koristite dinamometarski kljuc.

Napomena: Ukoliko je neophodna cilindri¢na veza, zamenite
fabri¢ki montiranu stegu sa cilindricnom stegom iz pribora.

)
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Odobrene vrste priklju¢aka za zemni gas po zemljama:

Ono mora dobro da se pri¢vrsti pomocu dopustenog prikljucka
(npr. stege za crevo) na priklju¢ak za gas.

Crevo mora da bude kratko i savrSeno zaptiveno. DuzZina creva
sme da iznosi maks. 1,5 m. Vodite racuna o aktuelnim

Crevo za gas se mora jednom godi$nje obnavljati.

Utaknite sigurnosno crevo za gas i dobro pri€vrstite pomocu

Nakon §to je napravljen spoj, vrsi se provera zaptivenosti.

[LPG:G30,G31|

Zemlja EN 10226 R'2 EN ISO 228 G'/2
(TS61-210EN (TS EN ISO 228 €
10226 R1/2) G1/2) smernicama.

AT  Austrija X
BE I?elgija X zavrtnja ili stege.
CH Svajcarska X
DE Nemacka X Pogledajte poglavlje “Provera zaptivenosti".
ES Spanija X X
FR  Francuska X
GR Grcka X
IT Italija X X
NL  Holandija X
PT  Portugalija X X
HR  Hrvatska X
SL  Slovenija X
XS  Srbija X
DE  Turska X X
PL  Poljska X X
RO  Rumunija X X
AE Ujedinjeni arapski X

emirati
ZA  Juzna Afrika X
HU Madarska X
RU Rusija X
GB Engleska X

Prikljué¢ak za te¢ni gas (LPG)
Oprez!
Vodite raCuna o smernicama specificnim za drzavu.

Ako se Kkoristi te¢ni gas (LPG) , treba da se napravi prikljucak za
gas preko creva za gas ili fiksnog spoja.

Vazno za kori§éenje creva za gas:

Mora da se koristi sigurnosno crevo ili vestacko crevo (presek
8 mm).

Prebacivanje na drugu vrstu gasa

Mora da se promeni deo za prikljuivanje na gas.
Moraju da se promene mlaznice gorionika.
U zavisnosti od fabrickog podeSavanja gasa, bajpas zavrtnji na

slavini gorionika moraju ili da se zamene ili da se uvrnu do

kraja.

Ako postoje, moraju da se promene i mlaznice za rernu i rostil;.
Na mlaznicama se nalaze brojevi, koji navode njihove precnike.
Ostale informacije o vrsti gasa, koja je namenjena za uredaj i

pripadaju¢im mlaznicama za gas, nalaze se u poglavlju
“Tehnicke osobine - gas”.

Posle prebacivanja

Posle prebacivanja na drugu vrstu gasa mora se sprovesti
provera hermeti¢nosti. Za to videti poglavlje “Provera
hermeti¢nosti".

Posle prebacivanja na drugu vrstu gasa mora se proveriti
korektnost formiranja plamena. Za to videti poglavlje “Korektno
formiranje plamena”.

U tabelu unesite novopodesSenu vrstu gasa i novi pritisak gasa.
Za to videti poglavlje “Mere koje se moraju postovati".
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Oprez!

Posle prebacivanja na drugu vrstu gasa mora da se postavi
nalepnica, na kojoj se nalaze podaci o vrsti gasa i zvezdica, na
mestu, koje je za to predvideno na plocici sa tipom OBAVEZNO
POSTOVATI.

Mere koje se moraju postovati

Prebacivanje uredaja na neku drugu vrstu gasa sme da izvrsi
samo struénjak u skladu sa upustvima iz ovog priruc¢nika.

Pogresno prikljuéivanje i pogreSna podesSavanja mogu da
dovedu do teskih ostecenja na uredaju. Za ostecenja i
smetnje takve vrste, proizvodac¢ uredaja ne preuzima
odgovornost.

Precizno postujte simbole na plocici sa tipom. Ukoliko u Vasoj
zemlji ne postoji taj simbol, prilikom podeSavanja se pridrzavajte
tehnickih normi, koje vaze u Vasoj zemlji.

Pre nego Sto postavite uredaj, raspitajte se o vrsti gasa i pritiska

gasa lokalne mreze za distribuciju gasa. Pre pustanja uredaja u
rad utvrdite, da su podeSavanja pravilno izvrSena.




Obratite paznju na lokalne i internacionalne regulative i propise.

Svi podaci o prikljuéivanju nalaze se na plo€ici sa tipom na donjoj
strani uredaja.

Unesite podatke u sledece tabele:

broj proizvoda (E-br.),

broj proizvodaca (FD),

Unesite fabri¢ka podeSavanja za vrstu gasa/pritisak gasa kao i
vazeéa podeSavanja za vrstu gasa/pritisak gasa posle
prebacivanja gasa u tabelu koja sledi.

E-br. FD

Servisna sluzba®®

Vrsta gasa/pritisak gasa
Podaci na plocici sa tipom

Vrsta gasa/pritisak gasa
Podaci posle prebacivanja gasa

(*) Zaptivak

@ (*) Nastavci za priklju¢ak za zemni
) gas

(NG: G20, G25)
(TS 61-210 EN 10226 R)">
EN 10226 R'/%

(*) Nastavci za priklju¢ak za zemni
gas

(NG: G20, G25)
(TS EN ISO 228 G)'2

Promene, koje su izvrSene na uredaju i vrsta prikljucka, u pogledu
pravilnog i sigurnog rada igraju vaznu ulogu.

Prebacivanje na drugu vrstu gasa
Mora da se promeni deo za priklju€ivanje na gas.
Moraju da se promene mlaznice gorionika.
U zavisnosti od fabrickog podeSavanja gasa, bajpas-mlaznice

na slavini gorionika moraju ili da se zamene ili da se uvrnu do
kraja.
Na mlaznicama se nalaze brojevi, koji navode njihove prec¢nike.
Ostale informacije o vrsti gasa, koja je namenjena za uredaj i
pripadaju¢im mlaznicama za gas, nalaze se u poglavlju
“Tehnicke osobine - gas”.

Posle prebacivanja

Posle prebacivanja na drugu vrstu gasa mora se sprovesti
provera hermetiénosti. Za to videti poglavlje “Provera
hermeti¢nosti".

Posle prebacivanja na drugu vrstu gasa mora da se proveri
gorenje. Za to videti poglavlje “Korektno gorenje".

U tabelu unesite novopodeSenu vrstu gasa i novi pritisak gasa.
Za to videti poglavlje “Mere koje se moraju postovati".
Oprez!

Posle prebacivanja na drugu vrstu gasa mora da se postavi
nalepnica, na kojoj se nalaze podaci o vrsti gasa i zvezdica, na
mestu, koje je za to predvideno na plocici sa tipom OBAVEZNO
POSTOVATI.

Delovi za prebacivanje gasa

Ispod vidite slike delova, koji ¢e biti potrebni za prebacivanje vrste
gasa.

Za utvrdivanje pravog preseka mlaznica, pogledajte tabelu
“Tehnicki podaci - gas".

Uvek koristite novu zaptivku.

Nastavci za priklju¢ak gasa mogu da variraju u zavisnosti od vrste
gasa i smernica specifi¢nih za drzavu.

(*) Bez ovih delova se nikako ne moZe napraviti prikljucak za gas.

EN ISO 228 G2

(*) Nastavka za priklju¢ak za tecni
gas (LPG: G30, G31)

Navoj

Prebacivanje sa zemnog gasa na te¢ni gas
(LPG)

Ako se aparat prebaci sa zemnog gasa (NG: G20, G25) na te¢ni
gas (LPG: G30, G31):

Adapter za zemni gas na aparatu zameniti prikljuénom cevi za
tecni gas.

Zatim odvrnite sigurnosno crevo za gas ili cev za gas i odvojite
od aparata.

U tu svrhu odvojite cev za gas ili navoj sigurnosnog provodnika
cevi za gas (pomocu klju¢a 24) sa nastavaka za prikljucak gasa
(pomocu kljuca 18 pri€vrstite). Slika 1.

Nastavke za priklju¢ak gasa (priévrséene pomocu klju¢a
13)demontirajte sa navoja za gas na aparatu (pomocu kljuca 24).
Slika 2.

Bajpas mlaznica

Mlaznice- gorionika

Ako se koristi te¢ni gas (LPG), treba da se napravi prikljucak za
gas preko creva za gas ili fiksnog prikljucka.

Umetnite novu zaptivku u nastavke za priklju¢ak. Vodite racuna
da leziste zaptivke bude ispravno.

Nastavke za priklju¢ak gasa (priévrstite pomocu kljuc¢a 13)
stavite u navoj za gas na aparatu (pomocu klju¢a 24).

Utaknite sigurnosno crevo za gas i dobro pri¢vrstite pomocu
zavrtnja ili stege.
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m Za proveru zaptivenosti pogledajte poglavlje “Provera
zaptivenosti". Otvorite zatvara¢ prikljucka za gas.

Napomena: Za prebacivanje vrste gasa koristite dinamometarski
kljuc.

20-25
Nm

Prebacivanje sa zemnog gasa na te¢ni gas
Ako se aparat prebaci sa te¢nog gasa (LPG: G30, G31) na zemni
gas (NG: G20, G25):

Ako se koristi zemni gas (NG), treba da se napravi priklju¢ak za
gas preko cevi za gas ili preko sigurnosnog creva za gas sa
spojnicama sa navojima na oba kraja.

m Cev prikljucka za gas na aparatu zameniti adapterom za zemni
gas. Zatim odvrnite zavrtanj sa sigurnosnog creva za gas (ako
postoji) ili otpustite stegu i odvojite od aparata. Slika 1.
Nastavke za priklju¢ak gasa (priévr§éene pomocu klju¢a
13)demontirajte sa navoja za gas na aparatu (pomocu kljuca 24).
Slika 2.

20-25 Sw
Nm E 24

Sw
13 |-G

= Umetnite novu zaptivku u nastavke za priklju¢ak. Vodite rauna
da leziste zaptivke bude ispravno.

m Nastavke za prikljucak gasa (priévrstite pomocu kljuc¢a 13)
stavite u navoj za gas na aparatu (pomocu klju¢a 24).

m Cev za gas ili sigurnosno crevo za gas sa navojem (pomocéu
klju€a 24) i sa novom zaptivkom zakacite na nastavke za
prikljucak i dobro pricvrstite.

m Za proveru zaptivenosti pogledajte poglavlje “Provera
zaptivenosti". Otvorite zatvarac prikljucka za gas.

Napomena: Za prebacivanje vrste gasa koristite dinamometarski
kljuc.

Oy

20-25
Nm
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Zamena mlaznica gorionika

Posto ste zamenili deo prikljuc¢ka na gas uredaja koji treba da e
prebaci na drugu vrstu gasa, morate da zamenite i mlaznice
gorionika. Morate da sledite sledece korake:

1.Iskljucite sve prekidaCe na blendi za parametrisanje.
2.zatvorite dovod gasa.

3. Uklonite nosac¢ za lonce i delove gorionika.

4. Uklonite mlaznice na gorioniku (inbus klju¢ 7).

5.Za odredivanje mlaznica na gorioniku videti tabelu u poglavlju
“Tehnicke osobine - gas".
Ubacite nove mlaznice u odgovarajuce gorionike.

Posto su mlaznice zamenjene, izvrSite proveru hermetiénosti. Za
to videti poglavlje “Provera hermeti¢nosti".

** Opcija: Vazi samo za neke modele.
Napomena: Za ringle sa Vokom




Podesavanje i zamena bajpas-mlaznica
Bajpas-mlaznice reguliSu najmaniju visinu plamena gorionika.
Priprema

zatvorite dovod gasa.

A Opasnost od strujnog udara!

Uredaj otkacite sa elektricne mreze.

1. Iskljucite prekida¢ na komandnoj tabli.

2.Sve drske povucite pazljivo na gore.

Podesavanje bajpas mlaznice za prebacivanje sa zemnog
gasa na tec¢ni gas ili zamena:

Za modele sa direktnim pristupom na bajpas mlaznice
(opciono):

Preko otvora za odliv na ringli pri€vrstite bajpas mlaznice do kraja.

Bajpas mlaznice gorionika se namestaju preko otvora za odliv na
ringli, koje se mogu videti, kada se skinu dr8ke prekidaca sa
upravljacke plo¢e.U tu svrhu odvrta¢ (br. 2) sa uspravnim vrhom
provucite kroz otvore za odliv (pri tome vodite ra¢una o tome da
ne ostetite kabl) i bajpas mlaznice pri¢vrstite do kraja.

-

Za modele bez direktnog pristupa bajpas mlaznicama
(opciono):

Da biste dosli do bajpas mlaznica, morate da demontirate ringlu.
Vidite poglavlje “Demontiranje ringle".

Nakon $to ste demontirali ringlu, uklonite grupe za paljenje sa
prikljucaka.

Zatim se bajpas mlaznice moraju pri¢vrstiti do kraja.

=1
N

Zatim ponovo umetnite grupu za paljenje i ugradite ringlu, kao $to
je opisano u poglavlju "Ugradnja ringle".

SR

o= |
)

Podesavanje bajpas mlaznice za prebacivanje sa zemnog
gasa na tec¢ni gas ili zamena:

Sve bajpas mlaznice na aparatu moraju da se zamene. Vidite
poglavlje “Demontiranje ringle".

Nakon $to ste demontirali ringlu, uklonite grupe za paljenje sa
priklju¢aka. Onda moraju da se urade koraci iz poglavlja “Zamena
bajpas mlaznica".

Zatim ponovo umetnite grupu za paljenje i uradite korake iz
poglavlja “Ugradnja ringle".

Uklanjanje ravne plo¢e za kuvanje

1.Uklonite nosac za lonce, drske i delove gorionika.

2.Otpustite zavrtnje za prikljuivanje gorionika na ravnoj plo¢i za

kuvanje.
Gé’“

= S

3.Za modele sa elektricnom ringlom (opcija): posle otpustanja
zavrtnjeva gorionika obrnite ravnu plo€u za kuvanije i uklonite
prikljuénu maticu za elektri¢nu ringlu.

NN =

4.Ravnu plocu za kuvanje uhvatite obema rukama sa strana i
pazljivo podignite.
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Zamena bajpas mlaznica

1.Bajpas mlaznice odvrnite pomocu odvija¢a zavrtnjeva (br. 2) sa
ravnim vrhom. Skinite bajpas mlaznice.

S

[@X = I

| ~~

2.U zavisnosti od vrste gasa na koju se prebacuje, izaberite
odgovarajuce bajpas mlaznice iz tabele. Videti poglavlje
»1ehnicki podaci — gas*“.

3. Proverite da li zaptivci pravilno nasedaju i adekvatnu funkciju na
bajpas mlaznicama. Upotrebljavajte samo bajpas mlaznice sa
apsolutno adekvatnim zaptivcima.

4.Umetnite i dobro zategnite nove bajpas mlaznice. Uverite se da
su sve bajpas mlaznice pri¢vrs¢ene na prave slavine.

5.U ovoj fazi obavezno sprovedite proveru zaptivenosti.
Pogledajte poglavlje “Provera zaptivenosti".

Ugradnja ringle

Ugradnja u obrnutom redosledu.

1. Pazite na to da se ne ostete kablovi i da se ne olabave veze.
Polako umetnite grupu za paljenje.

2.Polako stavite ringlu na gorionik. Zavrnite zavrtnje ringle.
Oprez!

Pri tome vodite ra¢una o tome, da zaptivke svedica i
termoelementa ispod ringle ne spadnu.

3.Za modele sa elektricnom ringlom (opciono): nakon $to ste
zavrnuli zavrtanj gorionika okrenite ringlu i zavrnite prikljuénu
maticu elektri¢ne ringle.

Nakon S§to su bajpas mlaznice podesene i zamenjene

1.Donje delove gorionika prema veli€ini stavite na doti¢no mesto i
umetnite svecice u odgovarajuce otvore pored donjih delova
gorionika. Emajlirane poklopce gorionika (vodite ra¢una o
veli¢ina) stavite na sredinu na odgovarajuce donje delove
gorionika.

2.Ponovo postavite mreze odnosno reSetke za nosace lonaca.
3.Pazljivo umetnite drske za prekidace.

4.U ovoj fazi obavezno proverite kako gori gorionik na gas. Videti
poglavlje ,Kako gorionik sigurno gori®.

5.Proverite da li uredaj adekvatno funkcionise.

Provera hermeticnosti i funkcionalnosti

A Opasnost od eksplozije!

Izbegavajte obrazovanje varnica. Nemoijte koristiti otvorenu vatru.
Proveru hermeti¢nosti izvrSite samo odgovarajuéim sprejom za
proveru curenja.

U sluéaju da gas curi

zatvorite dovod gasa.

Dobro provetrite doti¢nu prostoriju.

Jo§ jednom proverite priklju¢ke za gas i mlaznice. Ponovite
postupak provere hermeti¢nosti.

Proveru hermeti¢nosti moraju da izvrSe dva lica u skladu sa
sledeéim uputstvima.

Provera hermeti¢nosti

1.Otvorite dovod gasa.
2.Priklju¢ak za gas isprskajte sprejem za proveru curenja.

Ako se pojave mali balongiéi ili pena, koji pokazuju gde curi gas,
sledite uputstva u poglavlju “U slu€aju curenja gasa".
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Provera mlaznica na gorioniku
1.Otvorite dovod gasa.
Provera hermeti¢nosti se izvodi za svaku mlaznicu posebno.

2.Rupu na mlaznici gorionika koja treba da se proveri, pazljivo
zatvorite prstima ili odgovarajuéim priborom.

3.Mlaznicu isprskajte sprejem za proveru curenja.

4. Pritisnite bira¢ funkcija i obrnite ga u smeru nasuprot obrtanja
kazaljke na satu. Na taj nacin se dovodi gas u mlaznicu.

Ako se pojave mali balongici ili pena, koji pokazuju gde curi gas,

sledite uputstva u poglavlju “U slu¢aju curenja gasa".

Provera bajpas zavrtnjeva

1. Otvorite dovod gasa.
Provera hermeti¢nosti se izvodi za svaki bajpas zavrtanj
posebno.

2.Rupu na mlaznici gorionika koja treba da se proveri, pazljivo
zatvorite prstima ili odgovarajuéim priborom.

3.Mlaznicu gorionika, koji treba da se proveri, isprskajte sprejom
za proveru curenja.

4. Pritisnite dr8ku prekidaca i obrnite je u smeru nasuprot obrtanja
kazaljke na satu. Na taj nacin se dovodi gas u mlaznicu.

Ako se pojave mali balongiéi ili pena, koji pokazuju gde curi gas,

sledite uputstva u poglavlju “U slu¢aju curenja gasa".



Korektno formiranje plamena

Gorionik

Proces sagorevanja i formiranje ¢adi mora da se promeni u

zavisnosti od vrste gasa i proverava se za svaki gorionik.

Ukoliko postoji problem, vrednosti mlaznica moraju da se uporede

sa vrednostima u tabeli.

1.Gorionik na gas palite prema uputstvima za upotrebu.

Tehnicki podaci - gas

Nabrojene su razliCite vrste gasa i odgovarajuce vrednosti.

Vrednosti mlaznica za ekonomiéne gorionike

2.Okrenite prekida¢ na mali plamen.
Proverite da li bezbednosni sistem za plamen radi, tako Sto éete
plamen drzati 1 minut u polozaju "Mali plamen".

3.Proverite da li je ispravan proces sagorevanja kod veéeg i kod
manjeg plamena. Plamen bi trebalo da gori ravnomerno i
konstantno.

4.Brzo okrenite prekida¢ unazad sa veéeg plamena na maniji.
Ovaj postupak ponovite viSe puta. Plamen gasa ne sme na
plamti i da se ugasi.

G20 G25 G30
Pritisak gasa (mbar) 20 25 29
Mlaznice (mm) 0,72 0,72 0,50
Bajpas mlaznica (mm) 0,3 0,3 0,3
Ulazna snaga maks. (kW) 1 1 1
Ulazna snaga min. (kW) <0,33 <0,33 <0,33
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar m3/h 0,095 0,111 -
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar g/h - - 73
Vrednosti mlaznica za normalne gorionike

G20 G25 G30
Pritisak gasa (mbar) 20 25 29
Mlaznice (mm) 1,00 0,98 0,67
Bajpas mlaznica (mm) 0,32 0,32 0,32
Ulazna snaga maks. (kW) 1,75 1,75 1,75
Ulazna snaga min. (kW) <0,35 <0,35 <0,9
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar m3/h 0,167 0,194 -
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar g/h - - 127
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Vrednosti mlaznica za velike gorionike (opciono)

G20 G25 G30
Pritisak gasa (mbar) 20 25 29
Mlaznice (mm) 1,15 1,28 0,85
Bajpas mlaznica (mm) 0,39 0,39 0,39
Ulazna snaga maks. (kW) 3 3 3
Ulazna snaga min. (kW) <0,50 <0,50 <1,3
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar m3/h 0,286 0,333 -
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar g/h - - 218
Vrednosti mlaznica za mini Vok (opciono)

G20 G25 G30
Pritisak gasa (mbar) 20 25 29
Mlaznice (mm) 1,03 1,04 0,68
Bajpas mlaznica (mm) 0,61 0,61 0,61
Ulazna snaga maks. (kW) 3,3 3,3 3,3
Ulazna snaga min. (kW) <1,55 <1,55 <1,55
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar m3/h 0,314 0,366 -
Protok gasa do 15°C i 1013 mbar g/h - - 240
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Bosch, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/bosch-ugradna-kombinovana-ploca-pby6c5b620-
akcija-cena/
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